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Аннотация
Она – Ирка Хортица, дочь языческого бога Симаргла, хозяйка наднепрянской магии

и ведьма-оборотень. Она привыкла справляться с любыми сложностями, но всех ее
способностей оказалось недостаточно, когда девушка очутилась в Ирии, волшебном мире
змеев. Ирка отправилась туда, чтобы спасти Айта, Великого Дракона Вод, но очень быстро
сама оказалась в плену. Чужой мир не был гостеприимным. А оставшиеся в этом мире
лучшие друзья Ирки, Танька и Богдан, столкнулись с новыми проблемами и опасными
старыми тайнами. Но нельзя недооценивать настоящую дружбу, искреннюю любовь и…
ведьм! Ирка и ее друзья попробуют совершить невозможное…
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Танька и Богдан

 
 

Глава 1. Пропавшая ведьма
 

Этот ночной клуб всегда славился оригинальностью. Вделанный в барную стойку
хвост самолета – уже достаточно необычно, ну а одна необычность тянет за собой другую.
Клуб выбирали люди с фантазией, так что здешний мэтр навидался всяких вечеринок: и
тематических, и костюмных, и концертных. А то, что происходило сейчас, было вовсе не
оригинально, а попросту… неуместно! Вот как спать в зале ресторана на надувных матра-
сах!

Сейчас матрасы разноцветной грудой громоздились прямо под самолетным хвостом,
а их недавние «обитатели» сидели у накрытого еще с ночи роскошного стола. Более разно-
шерстой компании мэтру даже в лихие 90-е видеть не доводилось. Мужики в военном каму-
фляже, от которых исходило сдержанное, но оттого еще более реальное ощущение опасно-
сти. Дамы в вечерних платьях и драгоценностях. И толстая тетеха в платке, обтерханной
кофте и калошах! Несколько крупных милицейских чинов. Девочки-припевочки кислотного
вида, из тех, что топчутся на фейс-контроле, жадными глазенками заглядывая в дымные
недра клуба. И просто девчонка, причем из хорошей семьи, школьница, с которой за одну
только мысль отправится в ночной клуб родители бы семь шкур спустили! И такой же маль-
чишка.

Ко входу подкатывали дорогие «мерсы» и даже один «Ягуар», армейские джипы, из
служебной машины выскочил известный чиновник мэрии, явилась толпа байкеров верхом
на «железных конях», рядом приткнулась старенькая «Волга», из которой выбрался боро-
датый батюшка и, наскоро всех благословив, тоже направился в ресторанный зал. Некото-
рые посетители вообще возникали непонятно откуда – на машинах не приезжали и пешком
не приходили, через большие стеклянные окна мэтру отлично видна была улица. Роднили
этих разных людей только похоронное выражение лиц и ощущение звенящей тревоги. Все
они то прибегали, то убегали, наскоро разоряли любовно накрытый стол (хозяйка велела
расстараться, будто не день рождения неизвестной девочки планировался, а президентский
прием!) и снова уносились в ночь.

Хозяйка тоже примчалась посреди ночи, сразу, как нынешняя толпа ввалилась в клуб
и вместо празднования дня рождения устроила какой-то штаб по чрезвычайным ситуациям.
Разогнала официанток – оставила только повара на кухне да его, мэтра, у входа, – а сама
натянула фартук и давай обслуживать безумную компанию. Лично! Мэтр не выдержал и
прильнул к щелке в дверях, разглядывая совсем небольшую группку людей, оставшуюся в
зале после бурной ночи.

Оксана Тарасовна скользнула равнодушным взглядом по мерцающему в дверной щели
любопытному глазу – все равно ничего лишнего не увидит – и решительно помотала голо-
вой:

– Я не пойду! Может, Стелла согласится…
Увлеченно обгладывающая куриную ножку толстуха чуть не подавилась:
– Та шо ж я – сдурела на старости лет? Писля того, як Ирка два раза почти шо исчезала,

пойти до ее бабци та сказать, шо на третий раз ее внучка зныкла з концами?
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– Не веришь, значит, что мы ее найдем? – поднимая голову от здоровенного, с подметку
величиной, стейка, пробурчал Ментовский Вовкулака.

Ответом ему было молчание. Сидящие за столом мрачно пялились в свои тарелки.
– А давайте Иркиной бабушке вообще ничего не говорить? – робко предложила

рыженькая Катерина, ро́бленная ведьма Оксаны Тарасовны.
– Думаешь, Ирка не вернется? – Танькин голос звучал как у настоящей ведьмы – хрип-

лый, каркающий, злобный настолько, что бедная Катерина немедленно покрылась нервными
красными пятнами.

– Я ничего такого не думаю! Я просто хотела сказать, что, может, ее бабушке лучше
пока не знать…

– Пока – это до каких пор? – Танька злобно сощурилась. – Мы обещали приехать
сегодня вечером – с Иркой! Сегодня вечером бабка захочет знать, куда делась ее внучка! И
что – когда Ирка вернется… А она вернется, слышите, что бы вы там ни думали! Когда вер-
нется, мы ей скажем, что бросили бабку одну? Даже не сказали, что Ирка… пропала?

– От ты и кажи, як лучшая подруга! – невозмутимо объявила Стелла, намазывая на
хлеб черную икру. И ехидно добавила: – Вечная тебе память!

– Я не понимаю! – в голосе ро́бленной ведьмочки Марины звучало искреннее возму-
щение. – Сперва перед Хортицей тут все трясутся, теперь перед ее бабкой тоже? Кто она
вообще такая – всего-навсего человек! Усыпить ее, и все!

И надменно вскинула белокурую голову, когда на нее устремились снисходи-
тельно-сожалеющие взгляды.

– Говорил я вам, ведьмы, переоцениваете вы себя, – клыкасто усмехнулся Ментов-
ский Вовкулака. – Тут, белобрысая, вишь, какая штука: если бабку усыпить, так ведь она
проснется. Выспавшаяся. И с новыми силами возьмется за выяснение, куда ее внучка делась.
И мало нам всем не покажется. – Он подумал и глубокомысленно заключил. – А покажется
нам много. Даже с избытком.

– Хиба що память ей почистить, щоб вона про Яринку зовсим забула? – прочавкала
Стелла. – Як, белобрысая, сможешь?

– Марина, молчать! – взвилась Оксана Тарасовна и, подавшись к Стелле, злобно про-
шипела: – Подставить меня хочешь?

– Ну хватит! – На скулах Богдана играли желваки. – Никому память чистить не будут.
Ирка найдется. Она уже пропадала, и мы тогда даже не знали куда…

– А зараз що – знаем? – удивилась Стелла – даже жевать перестала.
Богдан смутился, а Танька еще сильнее побледнела, хотя, казалось бы, куда уж больше.
– Знаем, – наконец, буркнул Богдан. – Мертвяк увел.
– И багато нам з того знания толку? – фыркнула Стелла, возвращаясь к икре. – Зовсим

вы дурни, оба! От скажи, навищо ты сюды повернулася? – переключилась она на Таньку. –
Краще б дома сидела, Ирку кризь зеркало шукала!

– Я сама знаю, что «краще»! – огрызнулась та. Вернулась она ради Богдана, чтоб он
тоже знал, что случилось с Иркой на самом деле. Но вот Стелле знать правду совсем-совсем
не обязательно. – Я искала. – Танька шмыгнула носом, вспомнила, что она воспитанная
девочка, и распечатала пачку платков. – Всю ночь и почти все утро. Я была у Ирки дома. Я
была на стройке, где в прошлый раз портал в другой мир открывался. Я говорила со своей
виртуальной близняшкой, ВедьмойТанькой. Я искала Ирку через зеркало.

Танька спрятала лицо в бумажном платке. Все, что она говорила, было чистой правдой.
Если, конечно, не уточнять, что она нашла на стройке, о чем говорила с ВедьмойТанькой и
где именно искала Ирку через зеркало.

– Неправильно ищем, – энергично жуя, сообщил Ментовский Вовкулака.
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– Мои люди осмотрели весь остров Хортица, каждый уголок! – отчеканил Вольх Все-
славич, глава богатырской стражи. – Прочесали город, до последней свалки и пустыря! Мы
останавливали все машины…

– Мертвяк за рулем, Ирка в багажнике? – опять влезла Марина и спряталась за подру-
жек от злого взгляда своей хозяйки.

– Кладбища мы тоже проверили. – процедил Вольх Всеславич. – Мы хотим вернуть
Великую Хортицкую ведьму, как и вы, особенно после того, что она для нас сделала…

– Слышь, Всеславич, не кипятись! – помахал вилкой Ментовский Вовкулака. Гнев
величайшего из богатырей не смутил вожака наднепрянских оборотней. – Ты своими, погра-
ничными, методами искал. По горячим следам так и надо – по городу гонять, прочесывать.
Глядишь, и перехватили бы… Но раз с ходу не нашли, будем искать нашими методами!

– Волчьими или милицейскими? – снова встряла неукротимая Марина.
– Выйди вон! – бросила Оксана Тарасовна.
– Не гони ее, Оксанка, пусть остается. – неожиданно заступился Ментовский Вовку-

лака. – Нам лишние вопросы не помеха. И теми, и другими, – кивнул он Марине. – Во всех
смыслах вынюхивать будем. И по следам пойдем. Мотив для похищения есть только у серо-
кожего и его хозяев из другого мира.

– Если это похищение, а не убийство! – вмешалась Оксана Тарасовна. – Мы же ничего
не знаем о мире Ирия! У них могут быть какие угодно мотивы!

– Ирка жива, – упрямо сказала Танька. – Если б с ней что-нибудь случилось, я бы
знала! – И погладила подаренное подругой кольцо.

– Жива – значит, похищение, – довольно кивнул Вовкулака. – Мертвяк не просто так
за Иркой и ее змеем гонялся, его натравили, а зачем и чего от ребят хотят – знает серокожий.
Он для нас самый ценный человек в этом деле! Ну, или не человек… На него и нацелимся!

– Я удвою разъезды, – негромко сказал Вольх Всеславич. – Если кто-то попытается
пересечь границу между мирами на хортицкой заставе…

Ментовский Вовкулака кивнул, не дослушав:
– Местным ментам, которые в курсе наших дел, я ориентировку дал. На одного серого,

тощего и ушастого и одного обгорелого и мертвого. А ты со своей компьютерной подружкой
переговори. – Он ткнул вилкой в сторону Таньки. – Пусть не только Ирку ищет, а серокожего
и мертвяка тоже! Особенно по ночам за видеокамерами приглядывает – в супермаркетах, на
стоянках, над банкоматами. Ирку надо будет кормить, с сообщниками тоже встречаться…
Высунутся! И тогда я их спрошу, куда они дели нашу ведьму-хозяйку. – лицо милицейского
полковника исказилось, точно из-под человеческой маски выглянула морда разъяренного
волка. – У меня и мертвый заговорит, не то что серый.

– Господи! – с подвыванием, будто сама из оборотней, Оксана Тарасовна ткнулась
лицом в ладони. – Если б мне кто-нибудь год назад сказал, что я на все пойду, лишь бы с этой
наглой девчонкой ничего не случилось… – она помотала головой, – я б того в дворняжку
превратила – брешешь, так бреши дальше. И вот надо же!

– Ото треба було их усих вбыты ще тогда, – заключила Стелла. – И зараз бы ниякого
беспокойства. – Она выразительно покосилась на Богдана с Танькой.

– Так мы домой едем? – в очередной раз не выдержала Марина. – Как насчет Иркиной
бабки?

Губы Оксаны Тарасовны растянулись в недоброй улыбочке. Кажется, она как раз соби-
ралась отправить неспособную сопротивляться воле хозяйки ро́бленную прямиком в логово
чудовища – с Иркиной бабкой общаться, – как снова вмешался Вовкулака.

– Все пойдем. Кроме вас, – он кивнула на Стеллу и Оксану Тарасовну. – Вас бабка
знает и не доверяет.
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– Потому и не доверяет, что знает, – буркнула Танька, которая тоже старшим ведьмам
не доверяла. Ну не считала она, что попытка ее убить – всего лишь мелкое житейское раз-
ногласие, а год – достаточный срок, чтоб такую «мелочь» позабыть.

– Я – милиция, – продолжал Вовкулака. – Сразу ясно, что следствие ведется, ищем.
Богдан с Танькой – друзья. Еще их с собой возьмем, – кивнул он на сгрудившуюся на другом
конце стола четверку ро́бленных: беловолосую Марину, рыженькую Катерину, темненькую,
совсем как Ирка, Вику и русую Лику. – Эдакий цветник… Безобидная, чисто девчоночья
компания.

– Угу, восемь девок, один я, – буркнул Богдан.
– Всего шесть! – запальчиво возразила Лика и, помрачнев, добавила: – Если считать

Ирку.
– Расскажете бабке, как вы культурно праздновали Иркин день рождения на Хортице, –

оборвал их Вовкулака.
– Сперва мы пошли в исторический музей, потом на Запорожскую Сечь… – входя в

роль, затарахтела Лика.
– Залезали на скифские курганы, потом к старинным кораблям, которые подняли со

дна Днепра, посмотрели представление в казацком театре… – подхватила Вика.
– А потом Ирка просто исчезла! – губы Катерины показательно задрожали. – Мы

думали, она в туалет – а она пропала!
– Ну, мы вызвали милицию, искали ее всю ночь… ля-ля-тополя, – неприязненно мор-

щась, отыграла «концовку» Марина.
– Хватит выделываться! – зло ощерился Богдан.
– Мы правда очень переживаем за Ирочку! – Катерина преданно заглянула Богдану в

глаза и прижала руки к сердцу. – Даже Маринка!
Беловолосая ведьма протестующе вскинулась, но промолчала.
– Она нам всем так нужна! – трепетно воскликнула Катерина.
– Это нам она нужна. – Танька подалась вперед, черты лица ее заострились, губа хищно

приподнялась, совсем как у Ирки, когда та злится. – Наднепрянским землям она нужна. А
вам… Когда обряд кумления проводили, Ирка вам по кусочку своего Дара подкинула? –
Танька указала на колечки на пальцах всех четырех ро́бленных. Колечки светились слабень-
кими, но очень чистыми огоньками насыщенно-изумрудного цвета. – У вас благодаря Ирки-
ным колечкам сейчас совсем другой уровень: кто не знает, вас даже за слабеньких ро́жден-
ных принимают.

Суетящаяся у стола хозяйка ночного клуба покосилась на девчонок с интересом.
– Только если б Ирку не похитили, она бы сегодня с вами раскумилась, и стали бы вы

снова обычными ро́бленными! – продолжала Танька.
– Ты думаешь, это мы Ирку?.. – кажется, Катерина не столько испугалась, сколько уди-

вилась. – Оксана Тарасовна, скажите ей!
– Они бы не справились. – успокаивающе, точно разговаривая с тяжелобольной, начала

Оксана Тарасовна. – Даже вчетвером, даже с «присадкой» Иркиного Дара они бы не спра-
вились с ведьмой-хозяйкой…

– Силой – нет, но мало ли какую подлость можно придумать! – уперлась Танька.
– Они – мои ро́бленные! – отрезала Оксана Тарасовна. – Они бы ничего не сделали

без моего приказа!
– Тоже вариант, – пронзительно глядя на Оксану Тарасовну, выдала Танька.
Стелла мелко захихикала, Оксана Тарасовна покраснела, потом побледнела, ноздри ее

задрожали от гнева.
– Ах ты наглая дрянь! Полковник! – Она повернулась к Ментовскому Вовкулаке. – Вы

понимаете, что это чушь и бред озлобленной девчонки? Она мне так мстит!
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– Разберемся! – многозначительно выдал Вовкулака и поднялся.
– Да вы… – Оксана Тарасовна задохнулась от негодования. – Я с вами больше разго-

варивать не хочу!
– И в нашем мини-вэне домой не поедете? – с надеждой спросил Вовкулака. – А то

мои ребята как раз подогнали…
– Вот еще! – фыркнула Оксана Тарасовна, тоже вставая. – Если я обижаюсь, от этого

должно быть плохо другим, а не мне! Девочки, поехали!
– Ехать – едете, но разговаривать не будете. – уже стоя допивая чай, заключил полков-

ник. – И то бонус!
Мэтр отпрянул от щелки в двери. Странные гости вместе с хозяйкой вывалили в холл.

Последовали прощальные объятия, поцелуи, пожимания рук и даже почтительные поклоны
хозяйки в сторону светловолосой девочки и держащего ее за руку мальчишки.

– Держите нас в курсе, вы же понимаете, как мы все волнуемся, вся хортицкая
община… – просительно лепетала хозяйка.

– Не боись, найдем! – успокаивающе гудел милицейский полковник. – Она и сама не
пропадет, такая боевая девка…

Наконец беспокойные гости выбрались за дверь, прощально гуднул клаксон, и прока-
тил расписанный волчьими мордами мини-вэн. Мэтр облегченно вздохнул. Хозяйка повер-
нулась к нему – мэтр увидел, какие у нее испуганные глаза, сухие губы, нервно подрагива-
ющие пальцы.

– А если не найдут? – спросила она. – Как же мы без нее теперь? Я уже только надеяться
начала…

– Без кого? – неуверенно спросил мэтр. – Кто пропал-то?
– Хортицкая ведьма, – механически откликнулась хозяйка.
– Простите, не понял? – переспросил мэтр. Вместо ответа хозяйка только тупо кивнула

ему, залезла в замаскированную под хай-тековскую панель кладовку, вытащила оттуда двор-
ницкую метлу, перекинула ногу через черенок и уселась, как ведьма в кино, будто собиралась
взлететь! Увидела безумный взгляд мэтра, на мгновение задумалась, аккуратно слезла… и
вышла из клуба, волоча метлу за собой. Длинные прутья неприятно скребли по асфальту. И
ушла. Ее припаркованный у клуба зеленый «Вольво» так и остался на стоянке.

Мэтр понял: случилась загадочная, но очень большая беда. Если уж его непробивае-
мую хозяйку так по мозгам приложило!
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Ирка

 
 

Глава 2. Чудовища и чудеса Мертвого леса
 

Огонек пропал. Мчался впереди, крохотный огненный парусник, рассекающий толщу
воды, и вдруг стянулся в пылающую во мраке багровую точку… и разлетелся взрывом.
Извивающиеся молнии вспыхнули и рассыпались. Черные стены воды стиснули со всех
сторон. Ирка висела во мраке, совершенно не понимая, где верх, где низ, и куда плыть. В
груди пылала нестерпимая боль, будто пламя взрыва ударило туда и теперь выжигало лег-
кие изнутри. Тело отчаянно бунтовало, требуя немедленно, сейчас же, без промедления: воз-
духа-воздуха-воздуха!

Воздуха не было. Только вода и непроницаемая тьма, и пара гребков может как понести
ее к поверхности, так и загнать к самому дну, откуда и не вынырнешь. Ощущение неизбеж-
ного конца раскаленной спицей вонзилось в мозг, прокатилось по позвоночнику. Последним
осознанным усилием она сомкнула губы, не давая воде хлынуть в горло. Багровые колеса
завертелись перед глазами, огонь из легких ударил в голову, мозг корчился в охватившем его
пламени. Тугая и плотная, как масло, чернота облепила, не давая двигаться. Ирка яростно
брыкнула обеими ногами, тьма колыхнулась, и полностью утратившее соображение, живу-
щее одними лишь инстинктами тело рванулось вперед, или вверх, или уж не пойми куда,
лишь бы выжить, вырваться… Полуослепшая, оглушенная болью и ужасом, Ирка не видела,
как вода начала стремительно светлеть, поголубела, потом и голубизна растаяла, сменяясь
прозрачностью. Ирка пробила поверхность и как дельфин взмыла над водой. Воздух ударил
в ноздри, она судорожно вздохнула… и рухнула обратно, снова погрузившись с головой.

Танцевальные сапожки со стальными каблучками налились неподъемной тяжестью,
сумка на плече стала как камень и волокла на дно. Сбросить бы их, но Ирка по-прежнему
ничего не видела, лишь огненные сполохи плясали перед глазами, то сворачиваясь в тугие
спирали, то раскручиваясь в гибкие пылающие ленты. В голове с ревом перекатывались
потоки вулканической лавы. Ирка просто-напросто не знала, где у нее ноги, с которых надо
стряхнуть сапоги! Тела она не чувствовала, лишь надеялась, что оно, тело, делает неуклю-
жие рывки, загребая руками, – так ведь рук у нее тоже нет, где ж эти руки, если она их не
видит, не ощущает, не…

Удар встряхнул несчастную голову, лава под черепом булькнула… и хлынула наружу
через нос. Ирка поднесла ладонь к лицу – или к тому месту, где должно быть лицо… Тупо
поглядела на растертую по ладони алую каплю. Упала еще капля и еще, пока она наконец
поняла, что кровь из носа течет как из плохо закрученного крана. Она лежала на чем-то
твердом… гладком… вроде гальки… или камней… Ирка поползла. Твердое-гладкое то раз-
ламывалось с сухим треском, больно раня острыми краями, то откатывалось со стуком, без-
жалостно выворачиваясь из-под рук и заставляя снова падать и больно ударяться лицом и
грудью. Внезапно вернулись ноги – больно! Ирка закашлялась, мотая головой, судорожно
икая и хватая ртом воздух. Поднялась на четвереньки – надетая через плечо сумка болталась
где-то под животом – и двинулась прочь от воды. Под ней все время что-то ломалось, боль от
сотен мелких уколов не давала затуманенному сознанию отключиться окончательно. Муть
перед глазами начала расползаться, и словно страшная маска из-за отдернутого театрального
занавеса на Ирку глянул череп. Вытянутый, зубастый – может, лисий, а может, собачий, – он
лежал точно между Иркиными ладонями, пялился на нее пустыми глазницами и, кажется,
насмешливо скалился.
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Ирка задергалась, неуклюже скребя ладонями, коленками, ступнями. Резко оттолкну-
лась и встала, пошатываясь, оскальзываясь и застревая проклятыми каблуками. Вспышки
перед глазами погасли.

Озеро было крохотными, не больше пяти-шести метров в поперечнике, и идеально,
неправдоподобно круглым, будто с небес уронили прозрачную блестящую монету. Серо-
голубая вода стояла ровная, как стекло: ни морщинки, ни складочки, ни блика, лишь лег-
чайшая дымка струилась над его поверхностью да по краям озерцо шевелилось, неприятно
напоминая амебу. Ложноножки волн облизывали такой же идеально круглый берег. Покры-
тый костями.

Хрупкие косточки беличьих скелетиков, костяные ленты змеиных, оскаленные черепа
с внушительными клыками, ксилофоны позвонков и выгнутые арки ребер, воздетые к небе-
сам клешни и похожая на порванное ожерелье россыпь мелких костяшек… Костяные берега
уходили от воды вверх, вздымаясь бело-желтыми валами, и было видно, что складывались
эти валы десятилетиями, если не столетиями, что здесь залежи тысяч и тысяч звериных ске-
летов. Кое-где, словно обрывки старой шубы, виднелись куски меха и шкур, неподалеку
лежала сплющенная, как от асфальтового катка, волчья туша: мертвая пасть грозно и в то же
время жалко скалилась, а остановившиеся глаза глядели прямо на Ирку. Она пошатнулась.
Круглый – судя по выступающим челюстям, обезьяний – череп выскочил из-под ноги, глухо
стуча, запрыгал вниз по костяному склону и с громким всплеском упал в воду, разрушая
тишину.

Гулко и часто застучало об землю, словно встряхнули увешанную спелыми плодами
яблоню. Ирка обернулась и сама себе запечатала рот, чтоб не заорать. С мертвых деревьев
сыпались мертвые птицы. Дома, в родном мире, Ирку испугал мертвый хортицкий дуб –
здесь таких были десятки! Начисто лишенные коры, желтые от времени скелеты деревьев
плотным кругом замыкали усыпанный костями берег, и на каждой мертвой ветке сидела
птица. На некоторых еще сохранились перья, от других остался лишь скелет, намертво вце-
пившийся мертвыми коготками в окаменевшую кору: хрупкие пожелтевшие косточки, точно
выросшие прямо из такого же желтого и мертвого дерева. Пушистая маленькая птичка судо-
рожно открыла клюв, потом глаза ее медленно закатились, и – бум! – птица кувыркнулась с
дерева и свалилась на землю, жалобно задрав лапки. И больше не пошевелилась. Фу-у-ух!
Подул легчайший ветерок, и птицы снова посыпались, стуча о землю, как переспелые ягоды.

Между деревьями что-то зашевелилось, мелкие косточки посыпались вниз как песок, и
с вершины костяного вала скатился лис. Был он стар – мех торчал неопрятными, даже на вид
липкими клочьями и зиял проплешинами. Лапы лиса подгибались, он попытался встать, но у
него не вышло, и тогда с невероятным усилием подгребая лапами, он пополз по костям вниз,
к озеру. Ткнулся мордой в прозрачную воду и принялся лакать. Длинная дрожь пробежала
по его телу, лис судорожно дернул челюстью, беспомощно разевая пасть, вытянулся и умер.
Над опущенной в воду мордой заструилось тончайшее марево, как бывает в жаркий день…
и плоть его начала испаряться, обнажая кости черепа.

Ирка посмотрела на безмятежную, ровную гладь озерка, в котором она только что бул-
тыхалась… и завизжала. Спотыкаясь и оскальзываясь, припадая на четвереньки и подгребая
руками, она рванула вверх по костяному склону, от воды – прочь! Сумка колотила ее по заду,
кости и черепа разъезжались из под ног и с шумом и плеском рушились в воду. Спустив оче-
редную костяную лавину, Ирка вскарабкалась на вершину вала. Потревоженные ее воплем
и топотом, мертвые птицы градом сыпались на голову, их закостеневшие тушки стучали по
плечам. Ирка завизжала снова, отмахиваясь, ринулась между мертвыми деревьями – дальше,
дальше, скорее… С разбегу врезалась в голый, похожий на фонарный столб ствол. Хрипло
дыша, вцепилась в него как в единственную опору – ноги подкашивались от ужаса.
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– Что за вода такая? – выдохнула она. – Лис от этой воды умер? А я? – Отвратительный,
заставляющий все тело трястись как желе, липкий страх прокатился по позвоночнику. Она
держала рот закрытым, но это под водой – а потом? Когда плыла к берегу, ничего не видя,
не слыша и не соображая? Нахлебалась она из озера или нет? Ирка отчаянно вгляделась в
ладони – не растворяются ли они, обнажая голые кости? Длинный рукав хлестнул по лицу –
насквозь мокрый! Капля потекла по щеке… Судорожным движением Ирка стерла ее, будто
эта капля могла прожечь кожу, и принялась яростно сдирать с себя рубашку, брюки, танце-
вальные сапожки со звонкими стальными каблучками. Пропитавшая одежду вода частой
капелью сыпалась на хвою.

– Все мокрое, насквозь! – Ирка отшвырнула рубашку. – Меня трясет! Это мне холодно
или… начинается? – Ирка передернула плечами, вспоминая мертвого лиса. Выхватила из
сумки свитер и натянула на себя – ее и впрямь трепала мелкая противная дрожь. – Явилась из
нашего мира могучая ведьма Ирка Хортица спасать Айта, Великого Дракона Вод! – посту-
кивая зубами, бормотала она. – С ходу наглоталась местной дряни и откинула тапки под
кустом. Еще один скелетик среди дохлых ежиков. – Ее взгляд остановился на танцевальных
сапожках, и впрямь сброшенных под ближайшим кустом.

Куст. Это, значит, куст. Торчащий из земли пучок голых высохших палок без единого
листочка.

– Зима. Может, тут зима. Никто ведь не говорил, что в другом мире обязательно должна
быть весна, как у нас… – Ирка огляделась, и надежда на то, что тут зима, растаяла, как снег
по весне. – Я попала в Мертвый лес!

Ирка знала, что такое Мертвый лес. Это было то немногое, что она вообще знала про
Ирий. Айт, Великий Дракон Вод, тогда еще сильный и… свободный, только встревоженный
очень, сидел на кухне – в ее доме и ее мире – и рассказывал о страшной язве, разъедающей
Ирий. Мертвый лес, девять лет назад возникший там, где шумели под ветром пышные –
живые – кроны и журчали в ярко-зеленой траве ручейки. Мертвый лес – голые остовы дере-
вьев, лишайник и скопища мух, надрывно жужжащих там, где недавно пели птицы. Мертвый
лес, где властвует Прикованный – загадочная, никем не виданная злобная тварь. Мертвый
лес, из глубин которого на людские и не-людские поселения накатывают волны кровожад-
ных монстров – тоже не очень-то живых. Мертвый лес, из которого не вернулся ни один из
отправленных на разведку людей или змеев.

– Если я тут сдохну, они все смогут утешиться хотя бы тем, что говорили… предупре-
ждали… – Ирка затравленно огляделась и не увидела ничего, кроме мертвых деревьев и
покачивающихся на ветру отвратительных, как трупные черви, полотнищ белесого лишай-
ника. «Они» – это богатыри на заставе между мирами, дружественные оборотни и старшие
ведьмы, в один голос (включая подвывание оборотней) убеждавшие Ирку, что она ни в коем
случае не должна лезть за пропавшим Айтом.

– Не для того я сюда перлась, чтобы тут пропасть! – Все ощутимее стуча зубами, Ирка
закопалась в сумку. – Подумаешь, Мертвый лес! Я обязательно выберусь – кто б сомневался!

Здравый смысл и логика дружно покрутили пальцем у виска. Они сомневались.
Ведьма, пусть даже наднепрянская ведьма-хозяйка Симаргловой крови, достигшая ведьмов-
ского совершеннолетия – как раз нынче ночью! – все равно не справится там, где пропали
полсотни могучих бесстрашных драконов.

– Ну так что, сесть и ждать, пока не появится тот, кто здесь всех мочит? – склочно
поинтересовалась Ирка у самой себя, и ее снова передернуло: мочит, надо же! Может, в том
самом озере? Мокрые волосы липли к щекам, но Ирка ни в какую не могла заставить себя
прикоснуться к пропитанным влагой прядям – они были скользкие, омерзительно холодные.
Холод просачивался сквозь кожу, подбираясь к костям. Свитер не помогал.
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– Мотать надо отсюда… Разобраться, в какую сторону, и мотать! Змеи сюда на разведку
лезли, а мне здешние тайны на фиг не нужны. – Ирка выхватила из сумки баночку полетной
мази. Пара прикосновений к запястьям и щиколоткам, и пристроив сумку между корней,
чтоб не мешала, аккуратно «ввинтилась» в сплетение ветвей.

Медленно лавируя, Ирка поднималась к вершине дерева. Мимо плыл ствол, источен-
ный язвами, как кожа прокаженного. Плотно переплетенные между собой ветки то и дело
цеплялись за одежду и волосы. Почуяв Ирку, полотнища лишайника оживились, их резная
кромка шевелилась – совсем как волны круглого озера. Ирке уже начинало казаться, что
она вечно будет пробираться между ветками и подозрительно активным лишайником, когда
вдруг над ней распахнулось небо! Непривычно глубокого, насыщенно-синего цвета, от края
до края залитого багряным закатом. Ирка зависла, завороженная переливами алого и синего,
потом тряхнула головой – что это я? – и, стараясь держаться в тени ветвей, огляделась. Из
горла ее вырвался короткий сдавленный вскрик.

Мертвый лес… заканчивался. Близко, совсем близко, какой-нибудь километр, может
два – и зловещие ряды мертвых деревьев упирались корнями в край высоченного обрыва.
Дальше тянулось каменистое плато, а еще дальше, кажущаяся отсюда зеленой тряпочкой,
разворачивалась настоящая, живая трава!

– Я вам что говорила? – торжествующе спросила Ирка у собственных логики и здра-
вого смысла. – Пару километров, даже по Мертвому лесу, даже пешком пробежаться можно,
а если я полечу…

Логика и здравый смысл смущались и раскаивались.
– Надо убираться куда-нибудь, где хоть какое живое существо есть. Пока эти беседы

с собой не переросли в полномасштабную шизофрению. – Ирка нырнула в просвет между
деревьями и понеслась вниз, лихо цепляясь за голые кончики ветвей и обходя тянущийся
к ней лишайник на виражах. Жалко, над лесом лететь нельзя, но в мире, где живут крыла-
тые змеи, надо учитывать «вид сверху». Ничего, она сейчас заберет сумку, подновит полет-
ную мазь и пойдет, прижимаясь к верхушкам, в тени ветвей. Главное, от лишайника увора-
чиваться! Лишайник колыхнулся, норовя оплести Иркину щиколотку, но она ухватилась за
что-то, перекрутилась штопором – тянущийся к ней резной край белесого полотнища без
толку хлопнул по воздуху. Ирка показала ему язык, перехватилась покрепче и…

… оказалась нос к носу с… существом. Несомненно живым. И очень рассерженным
на то, что порхающая между ветвей Ирка держится за его ногу.

– А-а-а! – Ирка шарахнулась – существо ткнуло в нее остро заточенным деревянным
копьецом – и влетела прямо в гостеприимно развернутое полотнище лишайника. Полотнище
схлопнулось, свет исчез напрочь, будто ее в одеяло завернули. Тысяча крошечных пастей
впились в нее со всех сторон. Ирка заорала, отчаянно брыкаясь, но каждый удар только мно-
жил укусы – свитер повис лохмотьями, хищный лишайник впивался в тело… Ирка заорала
снова…

И лишайник заорал тоже! Опутавшее Ирку «одеяло» стремительно развернулось и…
«выплюнуло» девчонку прочь, со всего маху приложив об дерево. «Одеяло» судорожно хло-
пало, словно в агонии. Ствол содрогнулся от грянувшейся об него Ирки и… загудел. Из
дыр и червоточин, басовито жужжа, вылетали ярко-зеленые, будто покрытые перламутро-
вым лаком мухи. И роем ринулись на Ирку. Облепив, работающий крыльями рой заставил
ее повиснуть в воздухе. Мухи зеленой маской покрыли лицо, копошились в волосах, ныряли
за ворот изодранного свитера. Ирка даже орать не могла – омерзительно щекочась лапками,
мухи тыкались ей в губы. Перед глазами зависла здоровенная «мушильда» – Ирка увидела ее
хоботок, зловеще похожий на трубу пылесоса. Муха врезалась Ирке в окровавленный лоб…
И рассыпалась.
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– А-а-а! – Ирка полетела к земле, колотясь о ветки и сшибая полотнища лишайников.
В вихре сосновых иголок и древесной пыли грянулась оземь. И заверещала, вытряхивая из
волос набившихся туда мух. Волосы снова были сухие, вовсе не ледяные и не осклизлые.
А мухи из них сыпались дохлые.

– Аргх-ар-а-а! – новый вопль раздался сверху. Существо прыгнуло Ирке на плечи.
Она кувыркнулась, существо грянулось оземь и тут же вскочило, наставив копье. Оно,

существо, оказалось на голову ниже Ирки… потому что головы у него не было! Ни головы,
ни шеи: широкие, поросшие густым курчавым волосом плечи заканчивались гладким сре-
зом кожи. Круглые, как пуговицы, злые глазки пялились на Ирку прямо с волосатой груди!
Гневно подергивался торчащий под ними толстый красный нос, а над животом щерился мел-
кими, но острыми зубешками тонкогубый рот. Руки бугрились мускулами, как перетянутый
бечевкой окорок.

Все это Ирка рассмотрела в мгновение ока – больше времени существо ей и не дало.
Расположенный прямо над животом рот открылся, и чудище гневно завопило. Завороженная
этим зрелищем, Ирка замешкалась, и заточенное копье тут же вонзилось в землю у ее головы
– она едва успела перекувыркнуться. Вскочила. Безголовый выдернул копье и снова кинулся
на Ирку. Она шарахнулась в сторону, пропуская острие мимо себя. Копье изогнулось как
живое. К Ирке несся громадный хищный угорь, а в его раззявленной пасти блестели острые
клыки! Ирка взмахнула рукой. Начисто срезанная башка угря отлетела в сторону, вцепилась
зубами в ветку да так и повисла, яростно выпучив глаза. Кажется, она все еще жила! Безго-
ловый изумленно рявкнул, нижняя челюсть у него отвисла до пупа. В буквальном смысле
слова.

– Думал, один ты тут крутой… чревовещатель? – буркнула Ирка, демонстративно обти-
рая о свитер отливающие стальным блеском когти.

Безголовый открыл рот на все пузо, взревел и швырнул в Ирку снова одеревеневшее
копье. Она едва успела отдернуть голову. Клацнула могучими собачьими клыками, переку-
сывая древко. И смертельно обиделась! Что она, шавка какая-нибудь за палочкой бегать?

«Башку бы ему отгрызть… Жалко, не выйдет. За неимением».
Ирка сиганула на обезоруженного безголового. Тот выдернул нож из-под повязки на

бедрах, но было уже поздно. Со всей силой разъяренного оборотня Ирка врезала ему колен-
кой в живот. Ну а что по ходу дела еще и зубы выбила – так все претензии к собственной
анатомии! От боли безголовый согнулся, и Ирка навернула ему сцепленными руками… ну,
хотела-то по загривку, но вышло по спине.

Шороха она не слышала, просто сзади воздух шевельнулся. Ирка шарахнулась в сто-
рону… и вылетевшее из-за куста копье вонзилось в ее противника точно между плеч, туда,
где у обычного человека начиналась бы шея. Угорь в руку толщиной впился в безголового
зубастой пастью. Вопя, из кустов сыпанули вооруженные копьями безголовые. Ирка мет-
нулась за ближайший ствол. Штук пять копий со стуком вонзились в дерево… пять изви-
вающихся угрей принялись со скоростью бензопилы вгрызаться в мертвый ствол, норовя
добраться до Ирки. Мелкая древесная пыль клубилась облаком… из ствола с гневным гуде-
нием вылетел очередной мушиный рой, с воем заходящего на посадку бомбардировщика
пошел на безголовых. Те завопили, вскидывая свои копья – челюсти угрей распахнулись
навстречу мухам.

– Ну пока все заняты… – Ирка подпрыгнула, взлетела и приземлилась прямо в толпе.
Отчаянный безголовый ринулся ей наперерез. Ударом когтей она располовинила его копье:
половинки упали, одна так и осталась деревянной, вторая задергалась, норовя дотянуться
до Иркиной ноги судорожно разевающейся пастью. Обезоруженный безголовый попытался
схватить Ирку за горло. Она отшвырнула его прочь – прямо в свисающий с ветвей беле-
сый лишайник. Тот мгновенно скатался, как ковровая дорожка, заматывая жертву внутрь
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себя. Из свернувшегося кокона закапала кровь. Донесся глухой вопль… и на землю посыпа-
лись голые, начисто обглоданные, очень похожие на человеческие кости. Разве что черепа
не было.

Ирка этого уже не видела. Прыжок, кувырок – и она добралась наконец до своей сумки.
Ценней этой сумки у нее здесь ничего не было! Перекатом ушла от очередного копья и
на остатках полетной мази взмыла в воздух. Брошенные рубаха и сапоги так и остались
валяться под мертвой сосной.

Очередной безголовый кинулся на нее с нижней ветки. Ирка полоснула его когтями
по груди… получилось – по глазам. Вопя от боли, безголовый свалился вниз, а Ирка поле-
тела над землей. Сумка на плече едва не цеплялась за торчащие корни. Перекинуться не
могло быть и речи – громадная крылатая борзая, в которую превращалась Ирка, застряла
бы в густом сплетении корней, лишайника, колючих ветвей. Свисающие до земли зана-
веси лишайника стремительно сворачивались, торопясь убраться с Иркиного пути. Кажется,
местная живность признала ее несъедобной и теперь не желала иметь с ней дела. Чего не ска-
жешь о местных… хм, разумных обитателях. Отмахавшиеся от мух безголовые с ревом нес-
лись за Иркой, проламываясь сквозь сухой подлесок и перескакивая выпирающие из земли
мертвые корни.

– Чего привязались? Мало что безголовые, похоже, еще и безмозглые! – завопила Ирка
и пнула ногой по ближайшему дереву. Очередной рой мух, жужжа, выметнулся наперерез
погоне. Ирка рванула лишайный занавес. Лишайник легко отделился от ветки, и блеклое
полотнище полетело навстречу преследователям. Проломившихся сквозь рой безголовых
накрыло, они дружно заорали… и прямо с деревьев на Ирку посыпались новые противники.
Растопырившийся, как парашютист, безголовый свалился Ирке на плечи. Невероятно муску-
листые руки сомкнулись у нее на горле, под тяжестью врага Ирку вколотило в землю.

Преследователи разразились ликующими воплями, размахивая копьями над несуще-
ствующими головами. И снова заорали – изумленно и испуганно. Черноволосой девчонки
больше не было – громадная черная борзая трепала своего противника за ногу, точно игру-
шечного пупса. Подбросила в воздух… Безголовый отлетел в сторону, сшибая своих това-
рищей, как кегли.

– Ар-р-р! – псина взбрыкнула, будто норовистый конь. Двое безголовых, подбирав-
шихся к ней сзади, улетели в смертельные объятия лишайника. Борзая крутанулась на месте.
Громадные клыки скалились, заставляя безголовых шарахнуться назад. Борзая с вовсе не
собачьей, а скорее кошачьей ловкостью сиганула на ствол дерева, оттолкнулась лапами,
перелетела на соседний, на лету снова преображаясь в черноволосую девочку. Ирка повисла
на ветке и рванула вверх, наполовину подлетая, наполовину карабкаясь.

Безголовых ничто не могло смутить надолго! Они уже очухались и мчались следом с
обезьяньей ловкостью.

– Блин, ну чего вам надо?! – Ирка перескочила веткой выше, оттолкнулась… и в высо-
ком прыжке взвилась в сумеречное небо. Спасительный край обрыва был рядом, рукой
подать!

Ирка выпустила крылья: летать на них в человеческом теле неудобно, но вот планиро-
вать, помогая уже почти выдохшейся полетной мази, – запросто. Ирка нырнула над острыми
голыми верхушками деревьев, поймала ветер и понеслась к скальному обрыву. Сзади раз-
дался разочарованный вой. Будто кусты ягодами, верхушки мертвых деревьев были усеяны
безголовыми. Физиономии их злобно гримасничали – шевелились длинные носы, злобно
щелкали челюсти над трясущимися от бешенства животами. Здоровенные кулаки грозили
Ирке вслед.

Она не выдержала, заложила вираж над ярящимися преследователями и демонстра-
тивно попилила ребром ладони у шеи:
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– Что, совсем головы потеряли, придурки?!
Ответом ей был совсем яростный вой, и десятки копий взвились в воздух. Ирка зава-

лилась на крыло, вильнула в одну сторону, в другую, пропуская копейные залпы, и понес-
лась дальше к обрыву.

Легчайшее марево, совсем как то, что висело над круглым озером, вспорхнуло над
Мертвым лесом. Голые ветви едва заметно зашевелились – выпрямляясь и втягиваясь, как
ложноножки гигантской амебы. Марево поднялось выше, вкрадчиво коснулось перьев на
Иркиных крыльях… и те неподъемной тяжестью повисли на плечах – мокрые насквозь!
Ирка забилась в воздухе, пытаясь выровняться. Марево щупальцем обернулось вокруг нее.
«Куда спешишь? Зачем торопишься? – вкрадчиво шелестнуло, словно в давно исчезнувших
листьях мертвых деревьев прошуршал ветер. – «Тебе здесь будет хорошо…»

Затихнуть, скользнуть по потокам ветра, закутаться в крылья – и наступит покой-
покой-покой… Родные, неуловимо знакомые сильные руки обнимут ее, укачивая, как
маленькую. Ирка тихо рассмеялась: в ее мире никто не понимает, как надо жить, все бегают,
суетятся, даже покойники и те не лежат спокойно.

Картинки, яркие, как наяву, вспыхнули перед глазами: темная улица, и шагающие по
ней мертвецы, и взмывающий над ними серебристо-стальной дракон. Желтый глаз с вер-
тикальным зрачком вперился в Ирку, сменился человеческими глазами, переменчивыми,
как море, и улыбкой на бледном мальчишеском лице. Рассыпаясь хрустальными брызгами,
рухнул водопад, закружились светлые волосы Таньки, полыхнул алый плащ Богдана, бабка
строго погрозила пальцем…

Марево аккуратно тянуло ее обратно, к лесу.
Ирка изо всех сил рванулась, тяжело хлопнув намокшими крыльями. Капли воды осы-

пались на мертвые деревья, почти окаменевшая древесина зашипела, будто под действием
кислоты. Деревья стали исчезать одно за другим, обрушиваясь на землю горкой трухи.

– Варрра-а-а-а! – обсевшие дерево безголовые рухнули следом за ним, исчезнув в глу-
бинах леса.

Ирка вытянулась стрункой – перекинуться не было сил, пронзительная дрожь и холод,
вроде бы отпустившие ее во время схватки, вернулись. Но она летела, она уже видела край
скального плато, далекую полоску зелени впереди… Последний безголовый обезьяньим
прыжком вымахнул на вершину белого, как слоновая кость, мертвого ясеня, замахнулся
копьем… Свистнул вспоротый воздух, Ирке словно ледышкой провели по бедру. А потом
вспыхнула боль!

Ирка покачнулась в воздухе, крылья заполоскались. Порыв ветра подхватил ее… и она
пронеслась над границей между Мертвым лесом и владениями змеев. Ее несло над скаль-
ным плато. Крылья не слушались, она стремительно теряла высоту – серые валуны мчались
навстречу. Ирка попыталась приземлиться, но перед глазами снова плавала муть, кружилась
голова, а может, это ее вертело, как подхваченный ураганом целлофановый пакет.

Только бы дотянуть! Дотянуть до высокой густой травы – хоть о камень не шарах-
нется! Кровь струилась из раны, тяжелыми каплями падая на сухую безжизненную землю.
Словно ледяной панцирь охватил Ирку, и, запутавшись в крыльях, она мешком полетела к
земле. Оказавшаяся неожиданно близко трава раздалась, и навстречу Ирке выскочили трое
существ, еще более жутких, чем «безголовые»! Они напоминали коней – во всяком случае,
ног у них было четыре. Невысокие, гибкие, покрытые отблескивающей на солнце чешуей, со
змеиными головами и рогом посреди лба. Прямо из спины существ рос человеческий торс:
с головой и руками! Ирка успела увидеть, как к ней метнулась веревка… Стиснуло плечи, из
груди разом выдавили весь воздух. Ирку дернуло – так нетерпеливый малыш дергает шарик
на веревочке, – земля все-таки прыгнула ей навстречу и дала в глаз! Удар – и темнота.
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* * *

 
Деревья Мертвого леса раздвинулись и вышел медведь. Был это всем медведям мед-

ведь. Огромный, достающий головой до середины ствола мертвых сосен, невероятно лох-
матый, с могучими когтями и клыками. Медведь-великан запрокинул тяжелую башку, глядя
в ту сторону, куда улетела Ирка. На морде у него было совершенно человеческое выражение
недоумения, как бывает, когда встретил кого-то знакомого… но вот кто это, никак сообра-
зить не можешь. Медведь подумал… повернулся и пошел от одного обвалившегося дерева
к другому, обратно, по Иркиным следам.
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Танька и Богдан

 
 

Глава 3. Две недобрые старушки
 

Подскакивая на выбоинах, мини-вэн катил по дороге. В салоне царило мрачное, абсо-
лютно непроницаемое молчание. Сидящий за рулем молодой вовкулака попытался вклю-
чить радио, но веселые голоса диджеев звучали как похабные частушки на похоронах, и
он выключил. Каждое сказанное слово отдавалось набатным колоколом. Богдан небрежно
вытащил мобилку и пробежал пальцами по экрану. Танькин мобильник тихонько пикнул в
ответ. Если исключить перепутанные буквы, когда Богдан мазал пальцами мимо сенсорных
кнопок, сообщение гласило:

«Зачем насчет робл. и ОксТар голову морочила, будто они замешаны?»
«Дала МВ ложную версию. Не нужно, чтоб искали И. в И.». – Танька подумала и уточ-

нила: – «В Ирии».
Нетерпеливый Богдан дочитывал сообщение прямо с экрана Танькиного телефона, не

дожидаясь отправки. Кивнул и застрочил в ответ:
«Поверить не могу, что И. это провернула! А где мертвяк?»
Богдан отправил эсэмэску, дождался, пока Танька поглядит на него, и покачал головой,

то ли осуждающе, то ли восхищенно. Танька тяжело вздохнула:
«На стройке. Окончательно мертвый. Его, наверное, ищут».
С надеждой посмотрела на Богдана, словно он мог помочь. Богдан подумал, страдаль-

чески сморщился, точно у него невыносимо болел зуб. На Танькином экране вспыхнуло:
«Пусть лежит. Он мертвый, И. – живая. Не знаем, что в Ирии происходит. Что будет,

если змеи узнают?»
Подумал, досадливо хмыкнул и едва слышно прошептал:
– Надо было ей туда лезть, ненормальной!
Танька поглядела на него удивленно.
«Сам говорил, Айта надо спасать», – отослала она.
«Говорил! – даже в появившихся на экране буквах чувствовалась воинственность. – Не

значит, что я собирался это делать!»
Танька насмешливо посмотрела на Богдана.
– Когда Ирка вернется, поезжай куда-нибудь: хоть на ролевку, хоть на рыцарский тур-

нир, хоть на штурм крепости!
– А кто всегда шипит, когда я на реконструкции собираюсь? – удивился Богдан. – «Ты

воин сновидений, тебе реальных драк с нечистью мало, надо еще понарошку такому же при-
дурку как ты, забрало начистить…» – передразнил он саму Таньку.

– Тебе будет полезно с парнями пообщаться, – усмехнулась Танька. – А то у тебя стала
прорезаться чисто женская логика!

Богдан зашипел не хуже Айта.
– На других наезжаете, а сами не об Ирке, а об играх думаете! – С переднего сиденья к

ним обернулась разозленная Катерина. Увидела мобилки у них в руках. – Вы что, друг другу
эсэмэски пишете?

– Ну ты же сама сказала… – медово пропела Танька, и они с Богданом дружно рявк-
нули: – Мы играем! – голосами настолько злобными, что звучало как «Мы собираемся зако-
пать десяток расчлененных трупов, но еще для одного место найдется!».
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– Сейчас вы с бабкой пообщаетесь и цапаться между собой у вас сил не останется, –
пообещал Ментовский Вовкулака. Мини-вэн запрыгал по колдобинам, спускаясь вниз по
старой городской балке, на дне которой прятался Иркин дом.

– Не подъезжайте к дому, – напомнила Танька Ментовскому Вовкулаке. – Вас бабка в
лицо не знает, а мини-вэн видела, когда Ирку забирали… вчера. – Голос ее упал. Все было
только вчера! Вчера в полночь Ирка отпустила Отца Дубов на покой и помогла явится на
свет новому Великому Хортицкому Дубу! И исчезла. Все думают, что ее похитили, и только
Танька и Богдан знают, что Ирка сбежала сама – в Ирий на помощь попавшему в беду Айту.
А они с Богданом остались прикрывать. Потому что если богатыри с заставы дознаются,
где Ирка… они обязаны сообщить в мир змеев о «нелегальном проникновении». В лучшем
случае Ирку поймают и отправят обратно, и ничем она Айту не поможет. В худшем… В
мире змеев свои законы, и кто знает, что там делают с «нелегалами». И кто знает, что сейчас
происходит с Иркой!

Мини-вэн остановился неподалеку от Иркиного дома, и Ментовский Вовкулака при-
глашающе кивнул к выходу.

– Подождем еще пару часиков? – жалобно попросила Катерина. – Вдруг Ирку найдут?
Танька зябко обхватила себя руками за плечи. Ирка в Ирии уже почти двадцать часов.

В чужом мире, о котором они ничего толком не знают! Может, она там лежит раненая, одна,
истекает кровью… Мутная волна паники плескалась в желудке, норовя подняться до сердца.
Может, самое лучшее, что они с Богданом могут сделать для Ирки – сдать ее? Богатыри
потребуют, чтоб ее нашли и вернули обратно, – и ничего змеи Ирке не сделают, не станут они
ссориться с заставой, не говоря уж про ведьм! И вообще можно наврать, что Ирка случайно
в другой мир провалилась.

Танька нерешительно посмотрела на Вовкулаку. Он взрослый, он опытный, он подска-
жет, как правильно… Ментовский Вовкулака поймал ее взгляд в зеркальце заднего вида и
ободряюще кивнул:

– Прорвемся! Иркина бабка – это еще не самое страшное в нашем мире! – и негромко
рыкнул. – А ну быстро на выход: раньше сядешь – раньше выйдешь!

Пикнул брелок, закрывая расписанный волчьими мордами мини-вэн, всей толпой они
двинулись вокруг забора к калитке. Задумавшаяся Танька брела последней. Рассказать или
не рассказывать. Рассказать или… Танька ткнулась в спину Лике и подняла голову. Компа-
ния переминалась у входа. Богдан и Ментовский Вовкулака сосредоточенно изучали приот-
крытую калитку.

– Вы ж мент! – буркнул Богдан. – Сто раз во всякие притоны врывались, типа «Всем
лежать, руки за голову!».

Ментовский Вовкулака представил, как он с такой заявочкой ввалится к Иркиной бабке
на кухню, и его ощутимо передернуло.

– Я бронежилет не взял, – рыкнул он. – А ты за меня не прячься, сам-то здухач, тебе
положено с нечистью дело иметь!

– Ну да – вот расскажи такому… – окидывая Вовкулаку демонстративно-презритель-
ным взглядом, процедила Танька.

– Чего расскажи? – по-волчьи настороженно шевельнул ухом старый оборотень.
– Ничего! – решительно отрезала Танька. Пора бы уже привыкнуть, что взрослые

мужики только изображают всевидящих и всезнающих. Танька досадливо махнула рукой в
ответ на собственные мысли. Все и всегда приходится решать самой! Она растолкала ро́б-
ленных и откинула придерживающий калитку изнутри крючок. Створка с негромким скри-
пом распахнулась.

– Чего замерла? – поинтересовался Вовкулака, легонько подталкивая Таньку в спину. –
Бабка на груше со снайперкой засела? – И невольно сам посмотрел на грушу. Проверил.
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– Над двором нет ведьмовской защиты, – глухо откликнулась Танька. Ее пальцы двига-
лись, словно трогая невидимые струны, а между бровями залегла тревожная складка. Мен-
товский Вовкулака подумал, что Танька сейчас выглядит не на свои неполные тринадцать.
Серьезная, очень взрослая и очень встревоженная молодая девушка. А что личико детское
– и не замечаешь вовсе.

– Так Ирка ж вроде как… нездорова была. Могла забыть…
Нездорова. Прелестное определение для проникающего ранения в грудь, да еще зара-

женного трупным ядом! Танька одарила Вовкулаку уничтожающим взглядом:
– Не могла! Она профессиональная ведьма, а не девочка из кружка по эзотерике. Когда

мы Ирку отсюда забирали, защита стояла на месте, а сейчас заходи кто хочет!
– Ну что вы там топчетесь у входа, будто милостыньку пришли просить? – донесся от

дома звонкий старушечий голосочек. – Проходите-е-е, мы вас уже заждались!
Богдан притянул Таньку к себе, и они рука в руке двинулись по садовой дорожке. Мен-

товский Вовкулака торопливо протиснулся в калитку и пошел рядом, прикрывая Таньку с
другого бока. На крыльце стояла бабка. Стояла монументально, как памятник, Таньке пока-
залось, что так она стоит уже давно, точно выглядывает их от самого Запорожья.

– Мы же не опоздали! Обещали вечером приехать, и вот… приехали! – невольно
вырвалось у Таньки. Сейчас придется сказать, что приехали они без Ирки. За спиной она
почувствовала шевеление – кажется, ро́бленные начали отступать обратно к калитке. Танька
почувствовала отчаянное желание развернуться и припустить следом за ними. А лучше –
впереди них!

Лицо бабки оставалось неподвижным, будто вырезанным из дерева. Она просто гля-
дела на Таньку… и молчала! Танька невольно поскребла пальцем ухо. Молчащая бабка –
это такой феномен: невольно начинаешь думать, что ты сама оглохла!

– Приехали-приехали, конечно приехали! – Из-за бабкиного плеча высунулся острень-
кий, как шильце, носик, а потом появилась вся старушонка – такая мелкая и тощая, что пря-
талась за бабкой целиком. – Радость какая, правда, бабулечка? Гляди, какие милые девочки!

– Так и хочется съесть, – тяжело, будто стальную сваю забила, ухнула бабка.
– Ах, бабулечка-красотулечка, такая шутница! Нет-нет, никого мы сейчас есть не

будем! – визгливо засмеялась старушонка. – Мы ж вас так ждали, так ждали! Особенно
Ирочку! – Взгляд старушонки стал как прицел снайперской винтовки – оббежал лица сгру-
дившихся у крыльца девчонок и тут же спрятался под седыми кудряшками, выбивающимися
на лоб из-под веселенького цветастого платка. – А уж как хорошо-то, что у Ирочки столько
подружек! С такой девочкой, как Ирочка, все-все дружить хотят! – Старушонка энергично
закивала, длинные концы туго завязанного платка запрыгали под подбородком. – И умница,
и красавица, и мальчики вокруг нее вертятся, и все-то ей удается! Только смотреть, и вос-
торгаться, и понимать, что сама никогда-никогда не будешь такой! – Старушонка хитренько
покосилась на девчонок, словно отслеживая их реакцию.

– Можно мы не будем восторгаться? – пробормотала Маринка. Катерина вымученно
улыбнулась.

Показалось Таньке или старушонка и впрямь удовлетворенно кивнула?
– И такая несчастная, ай-ай! Отец невесть где, мать бросила… Такая замечательная

девочка – и даже собственным родителям не нужна! – Уголки губ старушонки печально
обвисли, как развязанные шнурки кроссовок. А прицельные глазки так и постреливали в
сторону ребят. Отсутствие реакции, кажется, старушонку смутило – пауза затягивалась.

– Что ж мы на крыльце стоим?! – спохватилась старушонка. – В дом-то проходите!
Мальчик! Притулился там, с краешку, я тебя и не заметила! Девочки тебя, наверное, тоже не
замечают, да? – сочувственно поглядела на Богдана старушонка. – Глупые, счастья своего
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не понимают! Иной девчонке, может, и понравился такой обычный, простой паренек – так
боится, подружки засмеют: сама убогая, вот на убожество и позарилась!

За спиной у Богдана сдавленно хихикнула Катерина и откровенно, в голос, расхохота-
лась Марина. Богдан бросил быстрый взгляд на Таньку и торопливо отвернулся. Щеки и лоб
его заливал горячий румянец то ли гнева… то ли стыда.

– Ой прыщики-то как видны! Ты не волнуйся, они сойдут скоро, лет через пять-шесть
будешь парень хоть куда! – утешила его напоследок старушонка. – Правда, бабулечка?

– Хоть ты его ешь! – густым басом подтвердила бабка.
– Есть не будем! – строго напомнила старушонка.
– Я извиняюсь, а вы, гражданочка, кто такая? – опомнился Ментовский Вовкулака.
– Я-то? – удивилась старушонка. – А я… вроде как кума! Точно, кума и есть!
– А документики ваши посмотреть можно? – вкрадчиво поинтересовался Вовкулака.
– Чтоб такой мужчина, в таких чинах, самолично у какой-то старухи документы про-

верял! – Старушонка-кума звучно всплеснула руками. – Не ценят вас, не понимают. Сынки
всяких начальничков поперед всех в генералы выбиваются, а честный служака по десять лет
в каждом звании сидит – ни продвижения, ни зарплаты! Так, глядишь, скоро участковым на
рынок отправят, гопоту от прилавков гонять!

Ментовский Вовкулака насупился.
– Что ж вы не проходите? – кума распахнула дверь и пошла к кухне, повиливая кости-

стым задом, туго обтянутым пестрым сарафаном старинного кроя. Танька шагнула следом…
Ментовский Вовкулака отпихнул ее от двери и звучно клацнул зубами у самого лица.

– Еще ты будешь вперед меня лезть! – рыкнул он.
– Твоя очередь последняя… убогая! – хихикающие девчонки проскочили мимо, одна

за другой скрываясь в коридоре. Пряча пылающее лицо, внутрь скользнул Богдан. Танька
задумчиво поглядела ему вслед и тщательно заперла за собой дверь. Пошарила в тумбочке
под вешалкой, удовлетворенно кивнула и зажав в ладони что-то маленькое, пошла на кухню.

– Ты где застряла, убогая? – ехидно хмыкнула Марина.
– Тапочки в шкафу искала, – равнодушно обронила Танька.
– Какая хорошая девочка! – всплеснула руками старушонка-кума. – Не пачкает, чужой

труд бережет! А хозяйка не против, что ты в ее шкафу без спроса роешься? – невинно поин-
тересовалась она и посмотрела не на бабку, истуканом застывшую посреди кухни, а на чет-
верку ро́бленных. И снова отсутствие реакции заставило ее на миг замешкаться.

– С хозяйкой мы как-нибудь договоримся, – все так же равнодушно ответила Танька. –
А вы зачем приехали?

– Ты, наверное, лучшая Ирочкина подружка, раз такие вопросы задаешь! – снова вос-
торженно всплеснула руками кума. – Другие девочки сами по себе живут, только о себе да
о своих делах думают, а ты вся в подруге, просто растворяешься в ней без остатка и нет у
тебя ничего своего, и не будет никогда! Какая чудная девочка, правда же, бабулечка?

– У-у, так бы вот взять и съесть! – немедленно согласилась бабка.
– С едой погодим пока, – остановила ее кума.
– Совсем погодим? – невозмутимо уточнила Танька. Обычно через пару минут раз-

говора бабка сажала гостей за стол. Если, конечно, не выгоняла вон поганой метлой. Для
Таньки и Богдана, как пользующихся особой благосклонностью, промежуток между шагом
через порог и полной тарелкой под носом составлял восемьдесят девять секунд. Танька сама
проверяла.

Старушонка-кума и бабка переглянулись. Голова у бабки двигалась медленно и
неловко, как на шарнирах, взгляд не выражал ничего, и только веки поднимались и опуска-
лись: луп-луп, как у мультяшной совы.

– Так вы не ответили – зачем приехали? – настойчиво повторила Танька.
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– Все секреты тебе расскажи! – смеясь, погрозила ей пальчиком старушонка. – Тебе
ведь все-все рассказывать можно! Правда, девочки? – Она повернулась к устроившимся за
кухонным столом ро́бленным. – Вот кто ни за что не проболтается! – Она указала на Таньку. –
Ни один ваш секретик наружу не вышел, верно?

– У меня вышел! – гневно завопила Лика. – Что я клиентке вместо зелья от морщин,
чтоб муж-олигарх не сбежал, дала приворот на тренера по фитнесу. Тренер за ней бегать
начал, а муж сразу развелся! И про молодого колдуна, который меня в ресторан позвал, а сам
не пришел, я там сидела как дура весь вечер, а туфли и блузку из шкафа Оксаны Тарасовны
взяла! Только я думала, Маринка на меня настучала, а теперь понимаю, что вовсе не она! –
и Лика мрачно уставилась на Таньку.

– Как бы она узнала? – слабым, прерывистым голосом, будто через силу, выдавила
Катерина.

– Ой, она же умничка! – восторженно возопила старушонка-кума. – Гораздо умнее дру-
гих девочек! Бабулечка, подтверди! – Но прежде чем бабка успела открыть рот, вскинула
розовую, слишком гладкую для ее возраста ладонь. – Нет! Ничего не говори! Если бы она не
была самой умелой и умной… разве Ирочка стала бы с ней дружить? – и одарила ро́бленных
многозначительным взглядом, явно намекая, что уж на них-то Ирка и внимания не обратила.

– Не очень-то и хотелось! – пробурчала Марина. Катерина просто сникла, Вика и
Лика уставились в разные стороны. Богдан затравленным мышонком сидел в углу и только
прикрывал ладонью единственный прыщик на щеке. Ментовский Вовкулака отсутствую-
щим взглядом уставился в пространство – не иначе пересчитывал нанесенные начальством
обиды. Зато Танька почувствовала прилив веселой, бодрящей злости.

– Так, а секрет? Ваш? – насмешливо напомнила она. – Зачем вам Ирка?
– Ни зачем, я к бабушке ее приехала – разве кума к куме просто так приехать не может! –

всполошилась старушонка, все время недоумевающе косясь на ро́бленных.
– Конечно к бабушке, – немедленно согласилась Танька. – Зачем бы вам понадобилась

самая обыкновенная, ничем не примечательная школьница?
– А-а… Ирочку, что же, даже лучшая подруга не ценит? – старательно выдала возмуще-

ние старушонка. – Так может, Ирочка со мной поедет? Вроде как на дачу… Свежий воздух!
Птички-цветочки-бабочки… – на каждом слове старушонка раздвигала руки, словно хотела
показать размеры этих самых птичек-цветочков. Бабочки, судя по всему, были со слона!

– А вы ее спросите, – невинно предложила Танька.
Старушонка снова шастнула взглядом по ро́бленным, особенно задержалась на Вики-

ных длинных темных волосах.
– И спрошу! – воинственно объявила она. – Что ей здесь делать? Подруги ее не ува-

жают… Вы ж ее останавливать не станете, верно, девочки?
– Сдалась она кому, зараза заносчивая! – выпалила Марина.
Кума радостно закивала, тряся хвостиками платка:
– Родителям она не нужна, бабушка от нее только и хочет, что избавиться, – верно я

говорю, бабулечка?
– Ну а что мне с ней делать – не есть же! – пробурчала бабка, а в глазах у нее мелькнула

отчетливая тень сожаления. Похоже, как раз о том, что Ирку не получится съесть.
– Со мной Ирочке хорошо будет, там ее ценить, любить будут. Я ведь Ирочке не чужая,

верно, бабулечка? Ой, молчи, все и так знают, что верно…
– А ведь он тебя не уважает, – лениво растягивая слова, выдала Танька.
Старушонка замерла, глупо приоткрыв рот:
– Кто?
– А вот он! – Танька кивнула в сторону бабки. – Ты ему говоришь – молчи, а он все

норовит рот открыть! Ты здесь главная, ему велели тебя слушаться – а он что? Ты из сил
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выбиваешься, язык пересох, а он только портит – и не уважает, совсем не уважает! Разве
так с начальством себя ведут? – со значением проговорила Танька. – Эй ты, ты бы что с
начальством сделал? – рявкнула она на бабку.

Знакомые губы растянулись в совсем незнакомой дебильной усмешке и…
– Съел! – гаркнула бабка.
– Ах ты ж гадюка, хуже змея крылатого! – от пронзительного визга старушонки задро-

жали чашки в буфете. – Кто ты такой, чтоб тут об себе понимать! Тварь безмозглая да без-
мордая!

– Съем! – утробно взвыла бабка и, раззявив рот, с рыком кинулась на старушонку-куму.
Маленький, но жилистый кулачок кумы врезался бабке в зубы – и короткий беззвуч-

ный гром сотряс кухню. Бабка замерла, напоровшись на кулак как на штык. Ее лицо пошло
извилистыми трещинами… и знакомые черты осыпались, будто разбитый пазл, открывая
гладкую, как яйцо, физиономию, лишенную глаз и носа, и даже рта, которым поддельная
бабка пыталась цапнуть свою подельницу.

– На-кася выкуси! – торжествующе заорала та. – Без зубов-то! – И с размаху влепила
безмордому по уху. По тому месту, где у нормальных людей должно быть левое ухо.

Из брюха одетого в бабкино платье существа раздался утробный рык. Старушонка с
визгом вцепилась загнутыми, как рыболовные крючки, коготками в его пустое гладкое лицо.
Сплетясь в клубок, они покатились по полу.

– Ох как вы не любите, когда с вами ваши же фокусы откалывают! – фыркнула Танька
и зачастила: – Як иде Логин-сотник до Устиновой палаты, а та Устинова палата потрясается.
И як не можуть на Логина-сотника злые люди-твари злого слова сказати: глаголющие уста
им оловом заливаются, язык лживый древенеет. Так и на нас, рабов Божьих, не могли худого
слова молвить. Как замок заперт, так и рот твой для лжи, хулы да наговоров заперт, быть по
Слову моему, аминь! – И звонко защелкнула дужку зажатого в ладони маленького стального
замочка.

Из раззявленного рта старушонки-кумы вырвался не визг, а невнятный хрип. Существо
в бабкином платье подняло волосатый кулак у нее над головой. Танька схватилась за свою
сумку.

– Чего сидишь? Прыщи пересчитываешь? Вяжи их! – Богдану полетела веревка стран-
ного зеленоватого цвета. – И вы! Шевелитесь, генерал недоделанный!
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Глава 4. Допрос кумушницы

 
Мальчишка и оборотень сорвались с места. Богдан захлестнул веревку на глотке без-

мордого. Жуткая тварь извернулась, как выкручивают белье, Богдан увидел перед собой
гладкую, словно полированную, белесую поверхность – на миг его собственная физиономия
отразилось там, как в стеклянном шаре. Бессмысленное, лишенное черт лицо поплыло, как
горячий воск, из бесформенной лужи проглянул глаз, хитро уставился на Богдана, потом
второй, с негромким «чмок» проклюнулось ухо, прорезался жесткий, насмешливый рот,
мальчишеские щеки… Еще не определившееся до конца, перекошенное, кривое, на Богдана
смотрело его собственное лицо!

Вовкулака налетел сбоку, отбросил Богдана прочь. Неведомое существо взвыло… и
физиономия его вскипела, точно воск швырнули в огонь: между вполне человеческими
щеками вырастала и тут же опадала клыкастая волчья пасть, уши перли со всех сторон:
человеческие по бокам и острые волчьи на макушке, глаза то вытягивались и опушались
ресницами, то становились по-звериному круглыми и желтыми. Существо отчаянно рвану-
лось, пытаясь высвободиться из хватки Вовкулаки.

– Врешь, не уйдешь! – прохрипел тот, заламывая ему руки и швыряя на пол. – Что,
раньше на перевертышей не нарывался, тварюка?

Богдан принялся наскоро обматывать запястья существа веревкой. Существо запроки-
нуло голову – и из человеческого рта вырвался вой совершенно волчьей тоски… а рот ста-
новился все меньше, всасываясь в белесую гладь лица. Пляска черт стихала, растворяясь в
абсолютной безличности, и существо без лица неподвижно вытянулось на полу.

Поигрывающая шариком разрыв-травы Танька отступила от зажатой в угол стару-
шонки. Ухватив за шиворот, Вовкулака приподнял молотящую ногами куму в воздух и
встряхнул, как щенка. Мгновение – и уже оба нежданных «гостя», скрученные, как колбаски,
оказались на полу.

– Веревка из крапивы. – становясь над старушонкой, бросила Танька. – Таким, как ты,
из нее не вырваться!

– Это она вам назло так со мной обращается! – завопила старушонка, выворачивая
голову под неимоверным углом, чтобы посмотреть на ро́бленных.

– Почему – нам? – хлопая ресницами, будто только проснулась, зевнула Катерина. –
Какое нам дело?

– Девчонка тобой командует! – Старушонка вовсе уж неимоверно, как червяк, выкру-
тилась в сторону Вовкулаки. – Недоделанным генералом обзывает!

– Если она лучше знает, что тут происходит… – рассудительно покачал головой Вовку-
лака. – А генералом я еще стану… раз я уже сейчас вполне так себе доделанный полковник.

– Что, больше не выходит, кума? – присаживаясь на корточки, с ласковостью кобры
поинтересовалась Танька. – Или все-таки… Кумушница? Кумушница-сплетница, друзей
ссорить мастерица, любимых разлучать, семьи рушить, соседей войной друг на друга тол-
кать!

– После твоего заговора да в крапивной-то веревке – у кого выйдет? – поерзала на полу
Кумушница. – Разве только у этих ваших… средств массовой информации, во! А я слабень-
кая да хиленькая, вона, даже тебя против подружки настроить не смогла! – и Кумушница в
который уже раз покосилась на ро́бленных.

– Так это она нас настраивала? А на тебя почему не подействовало? – обиделась Кате-
рина.

– Потому что родители меня учили не прятаться от собственных проблем! – отрезала
Танька – И все, что она тут болтала – что я не сама по себе, а всего лишь при Ирке, – я когда-
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то обдумывала. Меня, знаете ли, никогда не прельщала роль подруги главной героини. Даже
хотела с Иркой вообще… разойтись потихоньку, чтоб быть собой, а не ее тенью.

– И… чего? – Богдан изумленно уставился на Таньку. Надо же, он всегда считал, что
Танька всем довольна, а она, оказывается, решала сложные внутренние проблемы.

– А ничего, – хладнокровно ответила Танька. – Папа снимал рекламу для своей фирмы
и взял меня на телевидение. Ты знаешь, что ведущий кулинарного шоу на самом деле иногда
даже готовить не умеет? – правильно поняв Богданов взгляд, пояснила Танька. – Шоу не
держится на одном ведущем. Да, Ирка у нас… вроде как звезда. – Танька снисходительно
усмехнулась. – Только кроме звезды еще должен быть продюсер. Который достанет деньги,
все спланирует, обо всем договорится и прикроет, даже если звезда, допустим, уйдет в запой.
Или… – она покосилась на Вовкулаку, – еще куда-нибудь. Мне больше нравится быть про-
дюсером! И я собираюсь сейчас выполнять свою работу. Говори быстро, куда вы с подельни-
ком… – Танька поглядела на гладкое, лишенное черт лицо второго существа. – След-Безы-
мень, верно? Что своего лица не имеет, чужие носит? Куда Иркину бабку дели?

– Ась? – На остроносой физиономии Кумушницы отразилась растерянность, бесцвет-
ные бровки недоуменно приподнялись.

Богдан вдруг ринулся прочь из кухни – топот ног, хлопок входной двери, снова хлопок,
обратный топот…

– Козы тоже нет! – тяжело выдохнул он. – Ну и кот как в Запорожье пропал, так и не
вернулся.

– Кот наверняка Ирку ищет. – Когда Ирка только становилась ведьмой, кот ее тоже
искал. И ведь нашел! Танька снова повернулась к пленнице: – Бабка где, спрашиваю?

Выкатив блекло-голубые глазенки, Кумушница таращилась на нее в недоумении…
потом губы ее растянулись в ехидной усмешке:

– Хитра-а-ая! – протянула старушонка. – Сперва неважные вопросы задаешь, потом к
важным перейдешь. Я тоже так делаю. Издалека пущенная сплетня надежнее.

– Бабка, – в третий раз напомнила Танька. Может, кому этот вопрос и неважен, а для
нее важнее всего! Что она Ирке скажет, когда та вернется? Да и сама она к этой старой скан-
далистке, Иркиной бабке, вроде как привыкла.

– А и скажу, чего не сказать-то! – заверила Кумушница. – Ты ж про старую человечку,
что утречком по двору болталась, козу доила? Обещала я Безыменю: как лицо разглядит,
пущай забирает – ему ж, поди, тоже свое удовольствие надо поиметь, кровушки живой
попить человечьей! Только она в дом – мы за ней, чтоб, значит, соседи не видели…

 
* * *

 
… Старая рассохшаяся дверь отворилась бесшумно. Волна холодного, как зимний

сквозняк, воздуха, пронеслась по комнатам, вымораживая цветы на подоконниках. Порой
людишки чуяли этот холод, да только сделать уж ничего не могли, разве в чулан забиться,
лишь оттягивая неизбежное.

– Бабулечка! – тихонько прошептала Кумушница. – Где ты, красотулечка, выходи,
милая!

Безымень шествовал коридором, и с каждым шагом, прикасаясь к этому дому и к этим
вещам, он менялся. Вот оформилось лицо – противное, с ехидными глазками и крупным
ртом, на плечах повисла темная блузка, заколыхалась юбка. Безымень пополнел и округ-
лился, как здешняя бабулька, зато плечи раздвинулись не по-старушечьи прямо и реши-
тельно.
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– Ну, бабулечка, пожила – и хватит с тебя! – ласково протянула Кумушница. – Не зли
Безыменя – хуже будет! Вот никогда не верят, глупые, – пожаловалась она, бросаясь на звук
человеческих голосов…

На стене висела здоровенная «плазма» – включенная. Безымень люто взревел и
ринулся в комнату, звучно клацнув клыками по экрану. «Плазма» зашаталась, затарахтела,
повисла на одном крюке и погасла, заливаясь сплошной чернотой.

– Куда лезешь, безмордый, то ж телевизор! – завопила Кумушница. Безымень ощерился
на нее и заметался по комнатам, круша все на своем пути. Но бабку они так и не нашли.

– Куда ж она делась-то? – стоя посреди коридора, растерянно крикнула Кумушница. За
спиной у нее раздался отчетливый смешок. Во дворе издевательским меканьем откликнулась
коза… и все стихло.

 
* * *

 
– Небось в окно удрала старуха, и дела ей нет, что у меня Безымень некормленый.
Танька задумалась. Если Кумушница не врет, бабку они с Безыменем не тронули, та

успела куда-то деться раньше. В магазин за пельменями ушла? И козу с собой прихватила.
– Ну теперь давай спрашивай по-настоящему. – Кумушница ужом извертелась в стяги-

вающих ее веревках. – Зачем мы сюда явились да для чего…
– Зачем – я и так знаю, – с задумчивой рассеянностью обронила Танька. – Ты мне уже

сказала.
– Я? – вопль старушонки был страшен, ее выгнуло дугой в путах, а на губах вскипела

пена, как при припадке. – Я ни в жисть, ни полсловечка…
– Ты столько словечек наговорила, что такую ерунду сообразить вообще не проблема! –

Танька вдруг нависла над старушонкой, голубые глаза налились грозовой синевой и стали
как водовороты в океане, засасывающие целые корабли. – Где колдун? – свистящим шепотом
спросила она.
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Глава 5. Расхищение ведьмочек

 
Из сухонького рта Кумушницы вырвался слабый вскрик, она вжалась в пол, словно

пытаясь продавиться сквозь линолеум, подальше от этих страшных глаз. Богдан и Вовкулака
не поняли вопроса, но были абсолютно уверены, что сейчас, глотая слова и задыхаясь, ста-
рушонка выложит все, что Танька хочет знать!

Кумушница сглотнула – так, что натянулась желтая дряблая кожа на цыплячьей шейке,
с усилием, будто валуны ворочала, оторвала взгляд от Таньки и сдавленно прошептала:

– К-какой такой…
– Серенький, с ушками. – Танька выразительно помахала ладошками возле собствен-

ных ушей. – Но не зайчик, нет! Ну кто-то же должен был прийти к лесной осине, встать
лицом на запад и позвать «умершего-убитого, заблудшего-некрещеного и Безымень-След,
Тень человечью…» – Танька кивнула на Безыменя. Лицо существа оставалось гладким, как
яйцо. Он был неподвижен, словно труп, без чужого лица отключенный от света, и звука,
и вкуса, и всего! – Сами по себе они не появляются, их наслать надо. Кто-то должен был
проломить защиту над домом – Кумушнице с Безыменем такое не по силам. Я почему-то
подозреваю, что это наш старый серокожий знакомый – правда, раньше он не был настолько
силен, чтоб ведьмовскую защиту снести. Ладно, разберемся. – Вопрос по существу – где эта
сволочь?

– А и не скажу, – поджимая сухонькие губки, объявила Кумушница. – Жить хочу.
Танька пару мгновений еще рассматривала ее, потом разочарованно отвернулась:
– Великая вещь – репутация, – вздохнула она. – Его – неизвестно, где-то там – ты

боишься больше, чем меня здесь. Что остается делать? Только зарабатывать репутацию.
Прям на тебе.

Голубенькие глазенки Кумушницы стали бесцветными от охватившей ее неуверенно-
сти… и первых проблесков страха.

– Лезь в погреб! – скомандовала Танька Марине. – Мне нужна банка огурцов – пытать
буду!

– Огурцами? – белокурая ведьма так растерялась, что даже огрызаться не стала.
Взгляд Таньки стал настолько уничтожающим, что даже Маринка смутилась.
– Конечно нет! Таких идиотов, чтоб огурцами пытать, просто не существует! Пытают

рассолом, – и, насладившись общим молчанием, принялась загибать пальцы. – Иркина бабка
туда и соль, и чесночок кладет, и укропчик… Полный набор всего, чего вы боитесь, – сооб-
щила она Кумушнице. – У приятеля твоего рта нету, остаешься ты!

– Я не буду пить! – промычала та и крепко стиснула зубы.
– Ха! – выдала Танька… и из аптечного шкафчика над холодильником вытащила упа-

кованную в целлофан здоровенную клизму.

Как пройдется по дворцу,

Беломраморну крыльцу,

Затанцует краковяк – все он делает не так,

Если спляшет он галоп – получаешь сразу в лоб,

Заиграют польку – будет очень больно.
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На мазурку позовет тот, кто в зеркале живет!

Танька недоуменно уставилась на Кумушницу.
– Это чего было? – поинтересовалась она.
– Ты ж такая умная! – скаля мелкие, совсем не человеческие зубки, прошипела стару-

шонка. – Догадайся!
– Ага, я умная, – кивнула Танька и со зловещим хрустом распечатала целлофановую

упаковку клизмы.
– Может, все-таки расшифруешь это ее… поэтическое творчество? – угрюмо предло-

жила Марина, глядя на неистово бьющуюся в крапивных путах Кумушницу. – Или пусть вон
Вика в погреб лезет… или Лика…

– Я тоже боюсь! – запротестовала Лика. – Если здесь такое делается, представляете,
что там может быть?

– Не боюсь я вовсе! – взвилась Маринка. – Просто… это ниже моего достоинства.
– Погреб – он довольно-таки низко. Прям под землей, – согласилась Танька.
– Я полезу, – поднялся Богдан.
– А ты уже не боишься, что тебя девушки не любят? – обернулась к нему Танька. –

Успокоился, расслабился, готов вместе с тупыми блондинками по подвалам шастать?
– Я не вместе, я вместо…
– Сама тупая! – взвизгнула Марина.
– Я еще и сама блондинка, – напомнила Танька, эффектным жестом отбрасывая назад

светлую челку. – Ты мне нужен здесь, – шикнула она на Богдана. – И полковник тоже. А эти
четверо все равно ничего не делают, только треплются под руку! Пусть или помогают, или
валят отсюда!

– Хорошая мысль… – начал Вовкулака.
– Ну да, а потом Оксана Тарасовна нам, как всегда, ничего не расскажет! Я полезу! –

перекрывая нарастающий гвалт, крикнула Лика и тут же пошла на попятный. – Если не одна,
если еще кто-нибудь со мной…

Старушонка Кумушница вдруг перестала биться в путах и с интересом уставилась на
ро́бленных.

– Идите хоть все, лишь бы я наконец получила эту банку! – с деланым равнодушием
бросила Танька, продолжая исподтишка разглядывать свою пленницу.

Богдан распахнул крышку погреба, и экспедиция для добычи орудия пытки – банки с
огурцами, – цепляясь каблуками и держа руки на отлете, чтоб не коснуться пыльных стен,
принялась спускаться по скрипучей деревянной лестнице. Первой в глубине скрылась Лика.

– Аа-ай! – короткий крик взвился над погребом. – Я каблуком зацепилась! Тут доски
гнилые!

Следом за краем крышки пропала рыжая макушка Катерины.
– Аа-а-а! – долгий вибрирующий вопль заставил подскочить всех. – Мышь! – на два

голоса завопили ведьмочки.
– Да притащите вы уже ту клятую банку! – вызверился Вовкулака.
– Скажи им, что огурцы в самой глубине, – невозмутимо сообщила Танька.
Брезгливо ежащаяся Вика спустилась на одну ступеньку, другую… наклонилась, чтоб

видеть подружек… Только Маринка еще стояла на самом верху.
Вопль звуковой волной поднял занавески на кухне. Ведьмочки орали – дико,

страшно… Грохотали рушащиеся стеллажи.
– Что там – крыса? – рявкнул Ментовский Вовкулака.
Марина метнулась прочь, грохнулась об пол, завизжала, отчаянно дрыгая ногой – на

ее щиколотке проступили кровоподтеки от стиснутых мертвой хваткой пальцев. Ее дер-
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нуло, поволокло по полу… ведьмочка попыталась уцепиться за край люка… Еще рывок, и
Маринка скрылась в глубинах погреба. Люк сам собой захлопнулся.

Мелко, противно захихикала связанная Кумушница.
– Защиты на доме нет, туда что угодно пролезть могло! О чем мы думали! – Богдан

рванул кольцо люка. Вовкулака что есть оборотнической силы всадил когти под неплотно
прилегающий край. В погребе продолжали орать.

– Ну, собственно, я так и думала, – тихо сказала Танька.
Ее не услышали. С утробным хеканьем Вовкулака отжал край, Богдан, извернувшись,

спрыгнул на деревянную лестницу…
По погребу метались ведьмочки. Размахивали руками, пытались выкрикивать заклина-

ния, швырялись банками с консервами и шариками разрыв-травы. Разлетались фонтаны рас-
сола, битого стекла, мелких зелененьких огурчиков и ярко-алых помидор. Ро́бленные были
одни! Никого больше! Истошно орущую Катерину невидимые руки ухватили поперек талии,
пронесли по воздуху, впечатали спиной в опустевший деревянный стеллаж и принялись…
протаскивать прямо в стену погреба!

– Не видишь их, нагнись и посмотри промеж ног! – рявкнул Вовкулака, бросая Богдану
кухонный нож.

Богдан перегнулся в пояснице… Серое марево отслаивалось от штукатурки, сочилось
между полками, размытые, как клочья тумана, руки сомкнули хищные гибкие пальцы на
поясе Катерины, мелькнули похожие на пятна плесени глаза… Не разгибаясь, из положения
«кверху попой» Богдан метнул нож. Клинок вонзился в стену, пройдя сквозь призрачный
глаз твари. Тварь беззвучно завопила. Ментовский Вовкулака скатился с лестницы, успев
ухватить за ноги уже до половины втянутую в пол Маринку.

На кухне мелко дрожал Безымень и визгливо хохотала Кумушница:
– Сейчас вам будет! Сейчас он всем устроит!
– Он? Устроит? – Танька усмехнулась… и вытащила из кухонного шкафчика пакет

перловки.
– Эй! Куда собралась? – Усмешка мгновенно сбежала с лица Кумушницы, она покати-

лась по полу, норовя сбить Таньку с ног. – Ты что задумала? Сто-ой!
Входная дверь звучно хлопнула. Танька пробежала по дорожке до покрытого моло-

дыми листочками куста орешника… и, вспоров пакет, вытряхнула на ладонь ровно двена-
дцать зернышек.

– Орех… зерна ячменя… Ну, господин серокожий, если это ваша работа, сейчас вы у
меня получите!

Из открытой форточки кухни несся истошный вопль Кумушницы:
– Не сме-е-ей!
Танька всадила зажатые между пальцами зерна в землю под орешником и быстро

забормотала:
– Чим тело-душа мается – сырой землей унимается, шо злые вороги напустили – то в

землю спустили… – Слова всего лишь путь, который прокладывает для своей Силы ведьма.
Лук, направляющий стрелу. Уж сколько раз Танька творила заклятья, а до сих пор благого-
вейно замирала, чувствуя, как поднимается изнутри ее Дар, готовый перелиться в Слово.
Точно теплый и сильный прибой, что накрывает тебя, когда лежишь на самой кромке пляжа
у воды! – В леса дремучие, в кусты колючие… – В голове точно пламя разгоралось, Танька
знала, что в такие минуты у нее глаза вспыхивают, как два сапфира. – Всех, какие есть, под-
сылов из Иркиного дома заберите, в кровавый прах обратите и колдуна-насыла с собою при-
хватите, что сделал, на него поверните! – Танька вскинула руки, словно подбрасывая закля-
тие на ладонях, как мяч… и закричала.
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Нынешний прилив Силы если и походил на прибой – то на цунами, когда громадная
волна смывает мелкие прибрежные городки. Сила не вмещалась в тело, Сила перехлесты-
вала через край, заставляя Таньку захлебываться в ее неудержимом потоке, и наконец с ревом
ринулась в направлении, которое указывало заклинание. Неистовый горячий ветер пронесся
по саду. Старая яблоня со скрипом накренилась… и рухнула на забор тяжестью переломлен-
ного ствола. Ветер со свистом ввинтился в трубу, ворвался в приоткрытые форточки. Окна
взорвались. Вихрь стекла пронесся над садом, рассекая кроны. Дом качнулся, кровельные
листы – один, второй – оторвались от крыши и обрушились на землю. Таньку отдачей прило-
жило о грушу – сверху посыпались прошлогодняя труха и свежие листочки. Из дома донесся
долгий, многоголосый вибрирующий вопль, в котором не было ничего человеческого. И все
стихло.

Танька сползла по стволу и поднесла дрожащие ладони к глазам. Медленно затухая, на
пальце изумрудным огнем пульсировал Иркин перстень.

– Ничего себе подарочек! – пробормотала Танька. – Я ж с таким не справлюсь! Ну
Ирка… звезда! – выдохнула, будто выругалась, она.

В доме снова заорали, Танька со стоном поднялась и заковыляла обратно.
Поперек коридора, жалостно задрав к потолку разлапистые листья, лежал выворочен-

ный из горшка фикус. Крапивные веревки валялись неразвязанные и… пустые. Только в
линолеуме на полу словно выдавили два силуэта: тощей остроносой старушонки и вроде бы
человеческой грузной фигуры неопределенных очертаний.

«Может, и хорошо, что бабка исчезла. – Мысли текли вяло и заторможенно. – Что бы
она со мной сделала! Зато в ближайшее время этому колдуну, кто бы он ни был, будет точно
не до нас! И не до Ирки!»

Ступенька за ступенькой Танька спустилась в подвал. Вовкулака и Богдан, вооружен-
ные ножами, стояли спина к спине. Ободранная, как из мешка с котами, Вика забилась в уго-
лок и самозабвенно ревела. Из центра погреба торчали ноги – на одной осталась Маринкина
босоножка на тонкой шпильке. Все остальное тело по пояс уходило в плотно утоптанный
земляной пол погреба. Ноги отчаянно дергались. На стене, широко раскинув руки, висела
вплавленная в штукатурку Катерина.

– Подполянники, – глядя на дрыгающиеся Маринкины ноги, кивнула Танька. – И
постень! – перевела она взгляд на «вмонтированную» в стенку Катерину.

– Лику забрали! – поднимая на Таньку зареванные глаза, выкрикнула Вика. – Уволокли
сквозь пол!

– Как… забрали? – Танька обессилено опустилась на бочку с капустой. Разлитый всюду
рассол моментально промочил джинсы. – Вы что, с мелкой нежитью справиться не могли?

– Ну и какого фига этим подпольщикам понадобилась Лика? – опуская нож, хрипло
спросил Богдан.

– Подполянникам, – машинально поправила Танька.
Только приходили они вовсе не за Ликой. Танька поглядела на украшающие пальцы

ро́бленных колечки со слабенькими, но ясными изумрудными огоньками.
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Ирка

 
 

Глава 6. Люди добрые и не очень
 

Ирка ехала в маршрутке. Маршрутка была из самых паршивых, что держатся на одной
краске, а дверь, когда открывается, так и кажется, что вывалится. Старая маршрутка на ста-
рой дороге – это вообще отдельная песня мазута и ржавчины. Маршрутка подскакивала на
каждой выбоине, а дорога тут вся если не из выбоин, то из горбиков. Ирку немилосердно
трясло, и что-то металлическое звучно брякало. Сиденье кошмарное даже для старых марш-
руток: твердое, как говаривала бабка, «кашлатое» – все в шерстяных катышках и потерто-
стях, и воняет от него застарелым потом, кожей, еще чем-то непонятным. Неудивительно,
что водитель с открытым люком ездит. Хотя против запахов не помогает, только холодно!
Ирка попыталась обхватить себя за плечи, но руки почему-то не слушались. Отморозила?
Когда холодно, да еще сидишь – неудивительно. Только почему так холодно, ведь вроде…
май?

С неимоверным трудом Ирка открыла глаза. Ну не до такой же степени наши марш-
рутки набиваются, чтоб как летучая мышь на поручнях висеть! Ирка висела вниз головой! По
лицу и стянутым жесткой ременной петлей рукам хлестали метелки диких колосков, волосы
цеплялись за их толстые, как вязальные спицы, растопыренные «усики». Острая кромка
широких, с ладонь, травинок то и дело полосовала пальцы, секла по щекам – тонкое ледя-
ное прикосновение, словно замерзшим ножом провели, и из разреза начинала капать кровь.
Перед глазами была пестрая вонючая попона поверх черно-зеленого чешуйчатого бока и
шагающие задние лапы – размером с конские ноги, только вместо копыт у неведомого суще-
ства были когти, как у динозавров. Рядом топотали еще такие же лапы – уже все четыре, под
когтями оставались внушительные вмятины, впрочем, трава тут же поднималась, маскируя
следы. Ирка вяло подивилась тому, что еще способна замечать такие вещи, и попыталась
поднять голову. Ее отчаянно затошнило, тело прошила острая, невыносимая боль.

– Гля, очухалась, погань мертволесская!
Ее жестко и больно схватили за волосы. Высоко над ней, словно танцуя брейк-данс,

качалось и вертелось небо. Между Иркой и небом, дергаясь, как в телевизоре при помехах,
возникло лицо молодого парня.

– Ты б поберегся, Панас, хто их там знает, в том Лесу… – второй голос донесся откуда-
то сбоку и сверху.

– То они когда кучей нападают – смелые! – кривя губы, процедил парень. – У-у, тва-
рюка! – и перед Иркой возник летящий ей в лицо кулак.

Она инстинктивно рванулась навстречу… и мазнула клыками по костяшкам чужих
пальцев. Раздался вопль, вкус крови наполнил рот, Ирку тут же вывернуло. Дальше была
резкая боль и снова темнота.

Новое пробуждение оказалось еще омерзительней. Ирку швыряло и трясло, немило-
сердно подбрасывая при каждом толчке. Трава кончилась, чешуйчатый скакун шел галопом,
вздымая когтистыми лапами густую темно-коричневую пыль. Пыль облепила Ирке лицо,
забила легкие. Она задергалась в жесточайшем кашле – и тут же дикая, нестерпимая боль
принялась драть тело на части. Будто в Ирку всадили тысячу мечей, да так и оставили, и
теперь острые лезвия кромсали ее изнутри и снаружи.

– Орешь, тварь? – прокричали у нее над головой, и сквозь пыльную муть возник всад-
ник, тоже скачущий… не на лошади. Стянутая ремнем тканая попона покрывала чешуйча-
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тые бока четвероногого когтистого скакуна с длинной вытянутой шеей и головой змеи, увен-
чанной витым рогом во лбу.

– Наши, мабуть, в ваших лапах тож орали, хиба им помогло? – рявкнул всадник. – Ось и
тебе не доможет! Гайда, хлопцы! – И утыканной мелкими шипами дубинкой хлопнул своего
скакуна по бронированному заду. – Прокатим мертволесскую тварюку напоследок!

– Гайда! – злорадно проорали над головой, скакун, к которому, как мешок, была при-
торочена Ирка, испустил громогласный то ли стрекот, то ли шипение… Ирку швырнули
наземь. Пыльная дорога ринулась ей навстречу. Ирка хотела кричать, но не могла – удар о
дорогу вышиб из нее дух. Проселок, твердый, как гранитная плита, молотил по всему телу,
точно кто-то огромный бил ее здоровенным бревном. Ее снова подбросило в воздух – кожу
на ребрах стесало о торчащий на дороге камень. Перевернуло на бок, на спину, снова на
бок… Она увидела над собой задранный чешуйчатый хвост и вертящееся каруселью небо!
Сознание драной тряпочкой трепыхалось на самом краешке удушья и боли.

– Гей-гей-гей! – всадники разразились торжествующими воплями, сверху упала тень,
Ирку проволокло в широко распахнутые деревянные ворота. Утопая в кровавом тумане,
мимо мелькали наваленные грудами бревна, какие-то чаны. Запах свежеоструганного дерева
и мокрой глины ударил в нос почти с той же силой, что и мощенная деревянными плашками
дорога от ворот. Вокруг звенело, грохотало, стучало, пронзительно орали голоса, потом ор
стал совершенно нестерпимым, а звон и грохот прекратились… Скакуны встали.

Высокие сапоги из такой же, как у скакунов, чешуйчатой шкуры ступили на землю
рядом с ее головой, и шипастая дубинка угрожающе возникла у самого ее лица:

– Ще раз зубами на мэнэ клацнешь, тварюко, повидшибаю!
Рука снова вцепилась ей в волосы, новая боль не могла сравниться с предыдущей,

но слезы из глаз все равно брызнули – Ирку вздернули на ноги, ухватили за связывающую
запястье веревку и поволокли прямо в колышущееся перед ней марево лиц, раскрытых в
крике ртов, сверкающих то яростью, то любопытством глаз, стиснутых кулаков…

– Дывыться-дывыться, що хлопцы з разъезду приволокли! Гей, Панасе, що то за стра-
ховысько? Де таку зверину споймав?

– То не зверина! – Панас резко дернул веревку, подтягивая Ирку к себе. Она врезалась
ему в грудь, лицо парня скривилось омерзением – так перекашивает, когда обнаруживаешь
у себя в тарелке полуразложивщуюся крысу. Удар отшвырнул Ирку, она упала на колени.
Парень неосознанно принялся отряхиваться от Иркиного прикосновения. – То з Мертвого
лесу тварь! До деревни летела, в ночи б детишек наших жрала, якщо б мы не перехватили!

На миг повисла тишина. Ирка потрясла головой, пытаясь сбросить звенящее болью
оцепенение. В голове вялой мухой билась мысль – если она сейчас ничего не сделает… будет
плохо.

– Я не… из Леса… – выперхивая забившую горло пыль, попыталась выдавить она.
Толпа дико заорала, Иркино хрипение потонуло в воплях:
– Бачь, разлеглася! Зараз мы тэбэ навеки уложим! А ну вставай, погань, чи мэни об

тэбэ руки марать?
Древко копья чувствительно ткнуло в бок:
– Пошла, поки острием не ткнул!
Ирка заскребла ногами по земле – кроссовки то ли развалились, то ли их содрали…

Надо встать. Надо встать и что-то делать. Она ведьма. Она оборотень. Она сейчас переки-
нется и улетит, она… Удар древка в спину швырнул ее вперед, ее крепко ухватили с двух
сторон под мышки, приподняли так, что ноги беспомощно перебирали над землей, и пово-
локли. Она затрепыхалась, пытаясь вырваться из хватки своих сторожей и из собственного
человеческого облика… Клыки, крылья, когти… С оттяжкой полоснуть Панаса по физионо-
мии, достать когтями второго сторожа – и круто вверх!
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Волна чудовищной тошноты и боли накрыла Ирку, голова крутанулась, будто она на
винте крепилась, мир перевернулся, и дрожащая Ирка повисла на руках своих конвоиров.
Ее швырнули наземь у деревянного столба, руки задрали, туго притянув запястья веревкой
к вбитому в столб кольцу – слишком низко, чтоб можно было встать хотя бы на колени, и
слишком высоко, чтоб сесть. Ирка всей тяжестью повисла на рвущихся от боли запястьях.

Лицо Панаса снова возникло над ней, он улыбнулся со злым удовлетворением, подер-
гал веревку и с размаху хлестнул Ирку по лицу.

– Ну ось тоби зараз и кинец, тварюко! – прошипел Панас и вскинул руки над головой. –
Дывыться, люди! З Мертвого лесу наших односельчан тащут – мужиков угоняют, детей уно-
сят – а то мы, нарешти, мертволесскую погань споймалы!

Рядом горделиво подбоченились два его приятеля, напоминая, кто именно совершил
беспримерный подвиг. Толпа оправдала ожидания героев, откликнувшись слаженным при-
ветственным криком, от которого с недостроенных хат взвились напуганные птицы.

– Якой смертью тварюку казнить будем, за все, що ее родичи нам зробылы? – потрясая
кулаками, провозгласил Панас.

Толпа ответила зловещим, яростным, совершенно волчьим воем и подалась вперед.
Ирка судорожно задергалась на веревке, точно пытаясь спрятаться от устремленных на нее
бешеных, ненавидящих глаз. И вдруг вся эта толпа разом, как один человек… поперхнулась,
словно всем им в глотки кляп забили.

– И хто тут що выришуваты зибрався, га? – прозвучал женский голос.
Толпа распалась надвое, точно ее ножом разрезали, и по образовавшемуся проходу

неторопливо пошла средних лет дородная тетка в цветастой юбке и плотной темной кер-
сетке1 поверх вышитой сорочки. В руках у тетки была доверху набитая корзина, такая здо-
ровенная, что в нее, наверное, влез бы урожай Иркиного сада за год.

Иркины «поимщики» невольно шагнули ближе друг к другу, загораживая спинами
свою добычу. Ирке были видны только теткины ноги в сафьяновых чоботах. Чоботы оста-
новились напротив сгрудившейся троицы. Воцарилась недолгое молчание – тетка окинула
парней долгим изучающим взглядом. Наконец скинула со сгиба руки корзинищу и словно
орден вручила ее крайнему.

– Отнесешь до моей хаты! – небрежно махнула она.
Хлопец надулся, выпячивая грудь, как раздухарившийся голубь… Тетка ответила ему

изумленным взглядом – дескать, ты еще здесь? И возмущенно выпяченная грудь момен-
тально сдулась. Стараясь не глядеть на товарищей, хлопец рысцой рванул прочь. От тяжести
корзины его ощутимо кренило вперед.

– На крыльце не кидай, сразу до погреба неси! Та дывысь по дорози не поешь все,
бовдур2! – крикнула ему вслед тетка. Неспешно утерла лоб и щеки, вздохнула – фух, упари-
лась, перевела взгляд на оставшихся парней и со словами «Ну и що тут у вас?» шагнула в
образовавшийся проход.

– Тварь з Мертвого лесу споймали, тетка Горпына! – откликнулся Панас. Хотел гордо,
но получилось как у мальчишки, притащившего на родительскую кухню дохлого крысюка.

На Ирку упала тень. Девчонка с трудом подняла голову, увидела над собой румяное
лицо и яркие блестящие глаза, застонала и дернулась, в очередной раз пытаясь порвать
веревку и только обдирая до крови запястья.

– Оце тварь з Мертвого лесу? – строго осведомилась тетка Горпына и, смачно плюнув
на край своего фартука, принялась оттирать Ирке лицо. – А якщо кровь змыть та пылюку

1 Женская безрукавка в талию, оставляющая открытой верх и рукава сорочки. Может быть как короткой, так и длинной,
украшается вышивкой и орнаментом. Характерна для восточных регионов Украины.

2 Немножко больше, чем дурак, но меньше, чем полный идиот (укр.)
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стряхнуть, начебто дивчина як дивчина, – оглядывая очищенный участок Иркиной физио-
номии, объявила она.

– Та мы ж ее возле Мертвого лесу заарканили! – возмутился Панас.
– Справди? Ты дывы, а я десь там ягоды збырала! Мабуть, свезло мэни, а то б теж

споймалы!
Среди толпящихся вокруг сельчан послышались редкие смешки.
– Тетка Горпына, вы шо ж, нам не верите? – краснея от обиды, выкрикнул парень.
– Та якось так… – Горпына склонила голову к одному плечу, к другому, разглядывая

Ирку, как придирчивый критик – картину. – Тварюки Прикованного якось меньше на дивчат
з нашего села смахивали! У них там ще копыта, лапы, ро́ги…

– Булы, тетка Горпына! Все було! – радостно вскричал Панас.
– Ро́ги?
– Та не ро́ги, а крыла! Крыла у нее булы, черные, отакенные! – Панас широко развел

руки. – Та ще клыки, ось, бачите, як мэнэ вкусыла! – он сунул под нос тетке свой кулак.
Горпына критически оглядела кулак, потом неторопливо обошла вокруг столба, к кото-

рому была прикручена Ирка, заглянула ей за спину:
– Ну и де? Чи вы ей ци крыла повидкручувалы?
– Сховала, щоб людей дурить! Якщо б мы не приметили, як вона з Лесу вылетает, она б

в людыну перекинулась, та, може, и до самого нашего села прокралась! Таки жалостливые,
як вы, тетка, ее б в хату пустили, а она ночью клыки в горло – ар-ргх! – Панас оскалился и
изобразил рычание, точно сам имел большой опыт «клыки в горло».

Несколько молодок дружно ахнули, прижимая к себе детей, на Ирку снова уставились
ненавидящие взгляды.

– Я не… не… – Ирка попыталась помотать головой, но даже этого у нее не вышло, она
могла только болтаться на веревке, как тушка над прилавком мясника. Отчаяние, неподъ-
емное, как могильная плита, давило ее к земле. ОНА. НИЧЕГО. НЕ. МОГЛА. СДЕЛАТЬ!
Морок, бредовый сон, недаром так больно, мертвенная слабость, и кружится голова. Этого
не могло случиться с ней, Иркой Хортицей, наднепрянской ведьмой! Ей просто снится, что
она не может колдовать, не может перекинуться, не может говорить – сухой, как наждак,
распухший язык не ворочался во рту, губы онемели, из горла вырывался лишь невнятный
хрип. Даже на помощь не позвать – да и кто бы ей помог здесь, где ее считают чудовищем?

– Ну нехай, може, и так… – продолжая разглядывать Ирку, согласилась тетка Горпына
и последняя Иркина надежда улетучилась, как утренний туман над рекой.

– Може, якщо цю дивчину потрясти, з нее якись клыки або крыла и полезут, – про-
должала рассуждать тетка. – Так навищо ж вы ее сюды притащили? Що нам теперь з нее –
перьев на подушки надергать або над садом приспособить летать, яблоки з самых верхних
веток рвать?

Парочка сивоусых дедов уставилась на Ирку с новым интересом. Зато Панас вски-
нулся, как укушенный!

– Ты вы що, тетка! Ее вбыты треба! – с возмущением заорал он.
– Ну так и вбыв бы прямо там, биля Лесу! – заорала в ответ тетка. – Сюды на що волок?
– Та як – на що? Це ж перша тварына Прикованного, що нам попалася! Ее так казнить

треба, щоб вси бачылы! Щоб навсегда запомнили! За все их дела страшные – сжечь ее, або
камнями забить, або…

– Щоб хто бачив? – тихим, но очень страшным голосом перебила тетка Горпына. –
Диты? – Она указала на мелкого мальца на руках у молодки, на суетящихся меж взрослыми
ребят постарше. – Воны щоб запомнили, як вы живую тварынку на части рвать будете?

«Я человек!» – попыталась выдавить Ирка, но снова только захрипела.
– Ну, може, дитям дывыться и не треба… – Панас несколько смутился.
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Пацаненок, наряженный в одну лишь рубашку, без штанов, дрожащим от обиды голо-
сом выкрикнул:

– Мы теж хотим подывыться, як дядька Панас лесовую тварюку стр-р-рашно казнить
будет!

– Подывишься, деточка! – зловеще-медовым голосом пообещала ему Горпына. – И не
только! Мы вас усих вокруг той казни кверху задами поразложимо, та по мягкому месту
всыплемо, щоб вы до самых печенок почуяли, як це воно!

Ирка задергалась в истерическом хохоте – казнь в режиме 5D! С полным букетом ощу-
щений для зрителей! Ее казнь! От сотрясающего ее смеха слезы брызнули из глаз. Тетка
поглядела на бегущие по Иркиным щекам слезы и гневно всплеснула руками:

– Отаки, здаеться, у нас на селе хлопцы! Дытыну впиймалы та притяглы, щоб перед
всем селом знущатыся та вбыты!3 И ще малых тому ж самому учат!

– Яка ж вона дытына! – влез Панасов дружок. – Вона ж вашей Гальки хиба що на две-
три зимы молодше! А я ж до вашей Гальки ще две зимы тому сватался, та вы ее за мэнэ
не дали!

Тетка Горпына повернулась к непрошеному заступнику медленно и зловеще, как раз-
ворачивается громадная белая акула, заходя на жертву:

– Тому и не дала, що Галька моя ще молода! Ей з подружками погуляты, хороводы
водить, а не твои лайдачьи подштанники настирывать. А зараз и вовсе не дам!

– Чому? – растерялся несчастный.
– А не подобаеться мэни, як ты з дивчинами обращаешься! – лихо сообщила тетка. –

Отвязывайте ее швидко та ведить до моей хаты, не бачите, зовсим худо дивчине! После
встречи з такими хлопцами только худо и може буты, хорошо зовсим з другими бывает!

Подчиняясь этому волевому тону, красные, как помидоры, хлопцы невольно шагнули
к Ирке. Панас затормозил – аж за дружка схватился, чтоб удержаться на месте!

– Що вы, тетка Горпына, моей добычей распоряжаетесь? – с отчаянной решимостью
подростка, отстаивающего право возвращаться домой после десяти, выкрикнул он. – Я тва-
рюку споймал, я и решать буду, що з нею робыты!

Большая белая акула атаковала жертву!
– Реша-ать? Ты-ы? – Тетка Горпына прищурилась. – Хиба ж ты тут староста? Тут муж

мой, дядька Гнат, староста, ось вин решать и будет!
– Так вин до города поехал!
– Та хиба ж тэбэ замисть сэбэ оставил? – Тетка угрожающе уперла руки в бока. – Ото

добре! Може, Гнату вже не повертатыся? – с каждым словом наступая на испуганно пятя-
щегося парня, вещала она. – Письмецо ему послать: «Гнате, нема тоби що на сели робыть,
бо у нас Панас сам сэбэ в старосты обрав», га?

Панас побледнел:
– Та я що, я ж ничого… – забормотал он.
– Ото ж, ты ничого! – обдав его уничтожающим взглядом, бросила тетка. – Гей, ты! –

обернулась она к Панасову дружку. – Швидко робы, чего велено! – кивая на Ирку, скоман-
довала она. – Та не режь, бовдуре, хорошая веревка, в хозяйстве ще сгодиться. Як завязал,
так и распутывай! Приедет Гнат, он и разберется – з Лесу ця дивчина вышла, чи не из Лесу,
та хто вона така… Щоб не тильки твой, а и ее голос було чутно! – Она снова презрительно
глянула на Панаса.

Панас отчаянно оглядел сельчан, но никакого желания поддержать его на их лицах
не заметил. Старики в широких соломенных шляпах-брылях согласно кивали: верно старо-

3 Издеваться и убить (укр.)
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стиха говорит, Гната надо ждать, тогда и разберемся – человек или неведома зверушка из
Лесу вышла.

– Я ж о вас забочусь! – убито выдохнул Панас. – Когти-клыки она спрятала, так вы
хоть на морду ее гляньте – у нее ж кровь не людская! Черная!

Старостиха остановилась, пристально вглядываясь в царапины на Иркином лице.
Потом протянула руку и хладнокровно ковырнула ранку на лбу. Капля крови, черной и тягу-
чей, как мазут, медленно скатилась по лицу и упала на землю.

– Красная… – заставляя язык слушаться выдавила Ирка. – Была… всегда…
Тетка Горпына помолчала, никак не давая знать, слышит она Ирку или нет. Потом

повернулась к Панасу и улыбнулась. И всем стало понятно, что вот теперь-то парень попал
всерьез!

– Кажешь, вкусыла она тэбэ? – задумчиво поинтересовалась тетка. – Ну тоди ласка́во
просимо до моей хаты – в погреб та под замок! Бо мы ж не знаем, як у Мертвом лесу з живых
та мертвых тварюк делают – може, як раз и кусают. Ось пока не дизнаемось, людына ця
дивчина чи погань кровавая, сидеть тебе разом з нею. – И небрежно добавила: – Глядишь,
потом и прибьем вас вместе. А ну гайда, мужики, берить его!

– Дядька Лют, та що ж вы робыте? – заметался Панас, когда здоровенный мужик в
кожаном фартуке кузнеца вышел из толпы и аккуратно, но крепко взял его под локти. – Та
видпустить, дядька!

Крики затихли меж хатами – брыкающегося Панаса утащили прочь.
– Идти сможешь? – подхватывая Ирку под локоть, спросила старостиха.
Сможет ли она? Должна! Эта тетка – ее шанс, один-единственный счастливый лоте-

рейный билет в безнадежной ситуации, на который она, кажется, только что выиграла жизнь!
Перебирая руками по столбу, Ирка попыталась встать. Столб, как живой, выворачивался из
рук, кренился, будто при землетрясении, только никто, кроме Ирки, этого землетрясения не
замечал. Она отчаянно напрягла мышцы, оттолкнулась от земли и… и…

Кровавый туман перед глазами стал таким густым, что в нем утонули и столб, и
деревня, и нахмуренное лицо тетки Горпыны. Из открывшихся ран хлынула густая черная
кровь, Ирка жалко всхлипнула… Это было так неправильно, так… обидно! Вырваться из
Мертвого леса, отхватить свой шанс на спасение в человеческой деревне – и все равно лечь и
сдохнуть, потому что всей крутизны ведьмы-оборотня оказалось слишком мало для чужого
мира!

Ирка пошатнулась и распростерлась на земле.
– Ох ты ж лышенько! – Тетка Горпына наклонилась и без усилия подхватила лежащую

в пыли девочку на руки. – А весу в тебе – як в куренке! И шо – ось таке тощее з Мертвого
лесу пришло? Покрупнее там никого не знайшлось?
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Глава 7. То ли гостья, то ли пленница

 
Высоко-высоко над головой слышались голоса.
– Хлопца взаправду в погребе оставишь? – спросил мужской. – Он там померзнет.
– Та хиба ж я зовсим без сердца? – откликнулся женский. – Потим в дом заберу, а пока

пущай посидит для острастки.
Ирке казалось, что она лежит на дне узкого глубокого штрека. Там было непроницаемо

темно и неимоверно жарко – наверное, штрек вел к самому центру земли и где-то близко
пылало полное чертей Пекло. Что-то ласковое, легкое, как пух, коснулось ее лица, невесомой
влагой прошлось по лбу и щекам.

– У нее кровь пузырями идет! – с суеверным ужасом в голосе воскликнул мужчина. –
Ты и впрямь думаешь, что она не из Леса?

– Из Леса-то из Леса, а от людына чи и впрямь тамошняя тварь – того сказать пока не
можу! – откликнулась женщина.

– Ты б, Горпына, привязала ее, – неуверенно предложил мужчина.
– Сама не без розума, соображаю! – огрызнулась женщина. – Сперше хоть кровь смыть

треба! А ну, отвернись, я з дивчины ее лахмиття снимать буду!
– Много ей то поможет. Оно конечно, делай как знаешь, да только видно же… Возись

не возись, не жилец девка, все одно помрет.
– Видно ему! А я вот погляжу ще…
Ирка почувствовала, как ее переворачивают на бок – снова безумная боль пронзила

тело, но она даже скорчиться не могла, мышцы отказали полностью.
– Тыхо-тыхо, ничого-ничого… – зашептала женщина. – Потерпи ще трошечки,

дытынка… Кровища так и хлещет, ну що ты будешь делать…
Мелькнуло лезвие ножа, лохмотья свитера окончательно осыпались с Иркиных плеч.

И наступила странная, настороженная тишина.
«Что она, лифчика никогда не видела?» – погружаясь в марево боли, успела подумать

Ирка.
Ее шеи коснулись… Нет! Ирка резко подняла веки, точно и не она только что тонула в

горячем пекельном мраке. И глаза в глаза уставилась на старостиху. Вытянув цепочку, ста-
ростиха держала спрятанного у Ирки на груди платинового дракончика. И глаза у нее свер-
кали так же ярко, как сапфировые камешки в глазах дракончика.

– Це змии тебя в Мертвый лес послали? – прерывающимся шепотом выдохнула тетка
Горпына. – Лют! – Тетка выпрямилась, голос ее зазвенел. – А будь так ласков, принеси воды
из колодца!

– Та вон же ж бадья!
– Принеси! – выкрикнула Горпына и, сдерживая нервное дыхание, уже почти спокойно

попросила: – Бач, кровищи сколько, ще треба!
– Ну треба так треба. – согласился Лют, и пол заскрипел под его тяжелыми шагами.

Хлопнула дверь.
Тетка Горпына метнулась к резной скрыне4. Тряпки, рулоны ткани, туеса раскатились

по полу. Горпына крепко, точно величайшее сокровище, прижала к груди деревянную флягу.
– Не велел мне Гнат цього трогать, хиба що самая страшная беда на деревню свалится,

та як иначе-то? Якщо тэбэ змии послалы… Не пожалели зовсим молоденькую, почитай ще
дытыну, на такое опасное дело отправлять! – продолжала бормотать она, бережными дви-
жениями отвинчивая крышку фляги. – Тоди спасать тебя треба! А якщо нет и ты справди

4 Сундук, ларец (укр.)
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тварюка… – Горпына остановилась, держа в руке откупоренную флягу, – все едино спасать,
бо доси ще ни одного пленника з Мертвого лесу взять не удалось, навить им, гадам летю-
чим! – И тетка решительно склонилась над Иркой.

Быстрым ловким движением разжала ей рот, наклонила флягу – и одна-единственная
капелька идеально прозрачной, сияющей, как освещенный солнцем бриллиант, воды упала
Ирке на язык.

Легчайшая сладость, прохладная, как тень у горного ручья, и напитанная солнцем,
как мед с летнего разнотравья, пощекотала нёбо, скатилась в горло и радостным костерком
вспыхнула в желудке. Пропитанная черной мерзостью кровь вскипела – и вновь заструилась
по жилам, алая и будто горящая, как если бы в ней плясали крохотные золотистые искры.
Веки потяжелели, и темнота, ставшая вдруг уютной, как родное одеяло, обернулась вокруг
Ирки, погружая ее в долгий блаженный покой.

Ходыть сон по долыне
У червоний жупаныне…5

Тихий мелодичный голос был как журчание воды… и раздражал Ирку ужасно! Когда
в унитазе слив ломается, вода тоже всю ночь нежно журчит… ну и кому нравится под это
назойливое жур-жур спать? Она глубоко вздохнула, потянулась и открыла глаза.

Она лежала на застеленной периной лавке. Цветастое одеяло укрывало ее чуть не до
самых глаз – немножко колючее, слегка припахивающее шерстью и уютное, как воскресное
утро, когда все уроки сделаны и никуда не надо спешить. Еще бы сюда крутую книжку,
чашку чая и бабкин горячий пончик… или блинчик – и полное счастье.

Что это ее на пончики-блинчики потянуло, вроде помирала недавно самым натураль-
ным образом? Ирка прислушалась к себе – тело откликнулось звонкой, счастливой легко-
стью и бурлящей силой. И впервые со дня исчезновения Айта у нее было роскошное настро-
ение! Хотелось подпрыгнуть и кувыркнуться в воздухе, хотелось раскинуть руки и обнять
весь мир!

Ни кувыркаться, ни обниматься не получалось. Руки снова были подняты над головой
и обмотаны веревкой – правда, теперь под тугие витки была аккуратно подложена белая
тряпица, чтоб не царапать запястья. Ирка запрокинула голову – другой конец веревки по-
простецки привязали за вколоченный в бревенчатую стену толстый гвоздь. Через тот же
гвоздь было перекинуто испачканное полотенце и нарезанное лентами полотно, похожее
на бинты. Натягивая веревку, Ирка перевернулась на бок – чуть дальше стояла деревянная
бадейка, как показалось Ирке в неверном свете свечи, полная жидкого черного асфальта. От
таза знакомо и очень неприятно пахло.

– Это что, моя кровь? – сообразила Ирка, невольно пытаясь отодвинуться от вонючего
таза подальше. Веревка на запястьях натянулась, и Ирка едва не сверзилась с лавки.

– Не, так не пойдет, – пробурчала она, снова запрокидывая голову. Отливающие сталью
когти выскочили на кончиках пальцев. Ирка чувствовала, что с такой же легкостью могла бы
перекинуться целиком – никакой слабости, никакого бессилия! Край острого когтя врезался
в толстые пеньковые волокна. Ирка стряхнула с запястий перерезанную веревку и наконец
села.

Комната здорово напоминала крестьянскую хату в этнографическом музее на Хортице.
Даже слишком, она всегда думала, что в настоящих крестьянских хатах грязнее и пахнет
хуже. Здесь, кроме воняющей бадейки в углу, пахло травами и еще чем-то вкусным, от чего у
Ирки сразу заурчало в животе. На вбитой в стену скобе висели несколько пестрых платков и

5 В красном кафтане (укр.).
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старинного кроя свитка6, судя по кокетливой вышивке, женская или девичья. Полувыгорев-
шая свеча стояла на большом резном сундуке, рядом расположился сундук поменьше, а за
ним совсем малявка – целое сундучное семейство. Огонек свечи выхватывал из полумрака
большую, под потолок, печку, собственно, вся соседняя стена и была печкой, вокруг которой
строилась хата. А на печке парил… дракон. Приоткрыв рот, Ирка зачарованно уставилась на
покрывающие выбеленную печь яркие, немножко наивные, точно нарисованные ребенком
фигурки змеев, сцепившихся в драке с еще какими-то, тоже летучими, существами с много-
цветными крыльями. Оранжевыми костерками вспыхивало пламя огненных змиев и ярко-
голубыми фонтанчиками плевались водяные драконы. На спинах их противников можно
было разглядеть крохотных всадников, закованных в черную броню, – несмотря на простоту
рисунка, от них так и веяло мрачной угрозой. Зато змеи были веселые и радостные, как игру-
шечные. Внизу зеленой полосой была намечена земля, сверху плыли облака и похожее на
апельсин солнышко, а над схваткой, втрое больший, чем остальные драконы, широко про-
стирал крылья и гордо вздымал увенчанную шипастым гребнем голову серебристо-сталь-
ной змей!

– Айт! – прошептала Ирка, вскакивая с лавки. Она прижалась к холодной сейчас печке
всем телом. – Ты… только потерпи… Я уже скоро… я уже здесь… – Она погладила нари-
сованного змея кончиками пальцев. Накинутое на плечи одеяло упало на пол. Одежды на
Ирке не было, если, конечно, не считать таковой полос небеленого полотна, туго стягива-
ющих грудь, бедро и ребра. На полотне отчетливо проступали черные пятна, пахнущие
омерзительно, как и кровь в бадейке. Не задумываясь, что может быть под этими бинтами,
она принялась торопливо сматывать с себя полотно. Под бинтами не оказалось… ничего!
Кроме ярко-розовой молодой кожи там, где были оставленные копьем безголового раны.
Ирка завертелась, оглядывая себя со всех сторон и облегченно вздохнула. Что бы ей ни дала
тетка Горпына, оно не просто помогло! Оно вылечило даже костяшки пальцев, еще в родном
мире разбитые об ствол хортицкого дуба!

За украшенным вышитым полотенцем подслеповатым окошком стояла ночная тьма. С
острова Хортица Ирка исчезла после полуночи, в свой собственный день рождения, прям
как Золушка с бала. В Мертвом лесу был день, и вот снова ночь. Время в Ирии и мире людей
течет по-разному, но вот как велика эта разница… В сказках рассказывали всякое: и что, пока
ты в Ирии, на Земле сотни лет минуют, и совсем наоборот, часы Ирия у Ирки дома – лишь
один миг. Правду знали богатыри на заставе меж мирами. Но вот они как раз и не должны
были знать, что Ирка в Ирий собралась.

– В любом случае, возиться нечего, и так кучу времени потеряла!
Тряпье на полу оказалось ее одеждой: окровавленными лифчиком, трусами и изодран-

ным в клочья свитером. Джинсы, пропитанные кровью и пылью до состояния полной заду-
белости, валялись на сундуке. Как-то быстро в этом мире одежда расходуется. Сумки нигде
не видно. Сдерживая вспыхнувшую тревогу – она не может без этой сумки, эта сумка сейчас
почти так же дорога, как ее собственная жизнь! – Ирка стянула со скобы свитку, надев ее
прямо на голое тело. Свитка оказалась велика – и в груди, и в талии, и в длину. Ирка завер-
нула рукава и, придерживая путающийся в ногах подол, тихонько отодвинула закрывающую
дверной проем занавеску. Тетка Горпына ей, конечно, жизнь спасла… но это вовсе не значит,
что Ирка может ей доверять. У Ирки свои цели, у здешних жителей – свои.

За порогом оказались эти… как их… сени? Ну такой вроде бы холл, только маленький,
с развешанными по стенам пучками трав, сбруей для местных когтистых конеящеров и боч-
кой воды у входа. Рядом стояли еще два полных ведра, не иначе те самые, что притащил Лют.
Стараясь не зацепиться свиткой, Ирка направилась к занавешенному шитой тканью второму

6 Плотная верхняя одежда, бывает и мужская и женская.
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проему. Во второй комнатке, на кровати с высокой горкой подушек, спала тетка Горпына, и
даже тихонько похрапывала. На лавке у стены, поджав длинные ноги, дрых Панас.

– Значит, ты мне не приснился. – одними губами прошептала Ирка. Желание разбудить
гада… ах, простите, уважаемые змеи, не хотела обидеть… эту подлюку пинком по ребрам,
чтоб знал, каково это, стало просто нестерпимым. Половица под ногой звучно скрипнула.
Ирка замерла, настороженно косясь на Горпыну. Тетка едва заметно пошевелилась…

– Батько спыть, и маты спыть… – негромко пропел журчащий голосочек.
Горпына успокоилась и снова захрапела.
Голосок шел прямо из сеней. Ирка медленно убрала ногу со скрипучей половицы.

Подобрав проклятую свитку, бесшумно скользнула обратно к сеням.
– Сон в окошко к ним глядыть… – по-детски жалобно зажурчало снова. Сени были

абсолютно пусты.
Глаза Ирки вспыхнули изумрудной зеленью, она прижалась к дверному косяку, будто

слилась с ним, и затихла. Некоторое время в сенях стояла тишина.

Сон иде до теплой хаты,
Щоб дытыну колысаты…7

Тоненький детский голосочек возник из ниоткуда, слова капали, будто в сенях подте-
кал незакрученный кран. Падающий из приоткрытой двери отсвет свечи медленно затухал.
Лишь Иркины глаза светились во мраке как у кошки.

7 Баюкать, качать в колыбели (укр.).
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Глава 8. Нашествие крикс

 
Вода в одном из ведер пошла кругами, словно из глубины всплывала крупная рыба.

Послышался тихий плеск… из ведра показалась рыжая макушка, и на поверхность всплыла
голова. Ржаво-рыжие волосы были стянуты в два коротеньких, пучками, хвостика над ушам.
С хвостиков капало. Вслед за головой показались плечи – шея если и была, то такая корот-
кая, что ее и не видно. Из ведра поднялась маленькая девочка. Ирка видела лишь ее затылок,
разделенный пополам светлой стрелкой пробора, и спину, настолько сутулую, что девочка
казалась горбатой. Тихо, без единого всплеска, она ступила из ведра наземь – лишь неболь-
шая лужа натекла с ее одежды.

– Кто здесь есть? Кто пришел? – журчащий голосок наполнил сени, словно плеск воды
о край ведра. Девочка склонила голову к плечу, прислушиваясь.

Ирка задержала дыхание и прикрыла глаза, держа под сомкнутыми веками картинку
цветастого шерстяного одеяла. Сон… Тишина… Уютная темнота… Сонное дыхание… Все
спят… Все-все спят…

– Нет никого, – разочарованно прожурчал голосок. Едва слышно скрипнула – откры-
лась и закрылась – дверь, и маленькие ножки мышиным скоком протопотали по крыльцу.
Если б кто глядел со стороны, увидел бы, как во мраке вспыхнули два изумрудных огонька –
Ирка торопливо оглянулась на спящих. Интересное кино выйдет, если она сейчас разбудит
Горпыну или, еще веселее, Панаса: выяснять, нормально ли это в их мире – рыжие девочки,
вылезающие из ведер. Ирка метнулась к дверям, бесшумно скользнула в едва приоткрытую
створку и замерла на крыльце.

Белые стены недостроенных домов заливал непривычный, не серебристый, а скорее
голубовато-фиолетовый лунный свет. Цепочка мелких капель отчетливо видна была на све-
жеоструганных досках крыльца. По выложенной деревянными плашками дорожке ковыляла
маленькая нескладная фигурка. Девочка-из-ведра напоминала самодельную куклу-подушку,
которую бабка сшила маленькой Ирке. Квадратное тельце, обряженное в бесформенную цве-
тастую рубашонку, слишком коротенькие и толстые ручки-ножки, словно набитые старыми
носками, и оранжевые шерстяные нитки волос.

Девочка остановилась, широко раскинув толстенькие ручки и покачиваясь в такт лишь
ей слышной мелодии.

– Ходыть сон по селу… – капелью зазвучал тоненький, как шорох пересыпанных из
ладони в ладонь стекляшек, голосочек.

… Батько спыть, и маты спыть,
Их дите в окно глядыть…

Неподалеку послышалось сдавленное аханье, и маленький, почти невидимый во мраке
силуэт метнулся за окошком ближайшей хаты. Танцующая девочка замерла посреди дере-
венской улицы, покачиваясь, как цветок на ветру, а потом снова запела:

– Ходыть сон по долыне… – жалобно-печально выводил детский голосочек. – У кро-
вавой жупаныне!

Ходыть сон по селу

Та вбывае детвору…
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Не касаясь ступенек, существо взлетело на крыльцо и потянуло дверь хаты. Легко, без
единого скрипа, двери распахнулись. Рыжая девочка скользнула в сени, медленно просачи-
ваясь сквозь царящий там сонный сумрак. И остановилась. Ведущий в горницу дверной
проем перекрывал сундук.

В горнице стояла теплая, уютная тишина подушек и одеял и сладкого, беззаботного
сна. Только где-то в глубине этой тишины даже не слышалось – угадывалось отчаянное,
прерывистое дыхание и рваный, полный ужаса ритм сердца. Девочка снова склонила голову,
едва не касаясь смешным хвостиком сутулого плеча, и прислушалась.

– Хтось тут не спыть по ночам… – раздался во мраке сеней шепот, цветастую руба-
шонку раздуло парусом, и девочка медленно перелетела сундук, плавно опустившись на пол
горницы. Разметавшись на лавках, спали взрослые – здоровенный, плечистый мужик и стат-
ная, крепкая женщина, ему под стать. Двое мальчишек, лет шести-семи, таких белобрысых,
что их похожие на одуванчики головенки светились в темноте, крепко обнявшись, скорчи-
лись в углу. Лишь посверкивали широко распахнутые от ужаса глазенки. Жуткая девочка
укоризненно покачала головой – рыжие хвостики закачались вниз-вверх.

Батько з маты спать пойдут

Поутру дытыну не знайдут… —

протянул вкрадчивый голосок.
– Мамочка! – слабо прошептал один из пацанят, вжимаясь в бревенчатую стену.
Рыжая девочка медленно заскользила к ребятишкам. Невидимый ветер раздувал ее цве-

тастую рубашку, а мяукающий голосок продолжал напевать:

Ничь кривава на дворе…

– Мама! – уже во весь голос заорали мальчишки и перепуганными зайцами метнулись
к матери. – Мамочка, проснись, допоможи! – вопили они, тряся мать за плечи, дергая свиса-
ющую с лавки сильную руку. Мать что-то пробормотала сквозь сон и повернулась на другой
бок, продолжая безмятежно спать.

Рыжее чудовище тихо засмеялось и сделало последний шаг, отделяющий его от маль-
чишек.

– Хто не спыть – тот помре! – тихо пропела она.
– А-а-а! – в спящем селе, в спящем доме, под боком у крепко спящих родителей маль-

чишки отчаянно, без слов, орали… глядя поверх головы приближающегося к ним рыжего
чудовища.

На плечо рыжему чудищу легла когтистая лапа. Существо обернулось – и усмешка
так и застыла на кроваво-красных, лоснящихся, будто из атласа сшитых толстых губах, а
плавающий в слишком широкой глазнице единственный глаз безумно выпучился.

Существо присело в испуге, точно как загнанные в угол мальчишки. У него за спиной
стоял кто-то… что-то… Девушка, молоденька, из тех, кого замуж уже зовут, да родители еще
не отдают… только на обрамленном черными кудрями лице неистовым светом горели зеле-
ные глазищи, а из-под губы торчали здоровенные собачьи клыки. Зеленые глазищи полых-
нули, клыки оскалились, и рык разъяренной борзой сотряс хату:

– Крикса! А ведь ты тоже не спишь! – и в лунном свете коротко блеснули отливающие
сталью черные когти.

– Пришш-шлая! – шипение криксы оборвалось. Бесформенная, похожая на подушку
голова взмыла в воздух и, гулко стуча по доскам, покатилась к ногам ребятишек. Закача-
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лась, стукаясь кончиками рыжих хвостиков об пол – единственный глаз продолжал вертеться
в широкой глазнице, будто горошина в чашке. Рыжие хвостики сами собой распустились,
волосы встали дыбом, как щетка… напружинились и взвились в воздух, целясь своей убийце
в лицо!

Ирка полоснула когтями крест-накрест! Мчащиеся к ней оранжевые нитки посечен-
ным крошевом осыпались на пол. Лишь одна со змеиной ловкостью извернулась и удари-
лась Ирке об щеку. Будто электроразряд всадили! Ирка рванула скручивающуюся у самого
ее лица нитку, отдирая ее вместе с собственной кожей. Стиснула нитку в когтях – из още-
тинившегося мелкими, но острыми крючьями кончика нити брызнула черная кровь. Нитка
еще дернулась в Иркиных когтях и обвисла.

Перемазанная черной кровью, Ирка обернулась к орущим пацанам и усилием воли
втянув клыки, рявкнула:

– А ну заткнитесь! В ушах звенит!
И пацаны заткнулись. Ирка брезгливо отшвырнула нитку:
– Криксы, да еще и нитки! Надо же, сколько дряни у вас водится, у нас они вымерли

давно! – Она придавила еще подрагивающую нитку пяткой и перевела взгляд на родителей
пацанят. Несмотря на царящий вокруг кровавый бедлам, те продолжали безмятежно спать –
мужчина даже начал слегка похрапывать. – Значит, тут не одна крикса! – Ирка метнулась в
сени, схватила стоящую в углу лопату, швырнула ее старшему пацаненку и отрывисто ско-
мандовала:

– Добить!
Последнее, что она видела, выбегая из сеней – решительные физиономии пацанят и

взлетающую лопату.
«Вот что значит детишки из пограничной деревни. Наши могли и не решиться!» – одоб-

рительно подумала Ирка, выскакивая на крыльцо. Голубовато-сиреневый свет луны играл
на стенах недостроенных хат, вкрадчиво заглядывал в печные трубы. За плотно закрытыми
ставнями Ирке послышалось шевеление…

– Ходыть сон по селу… – едва слышно прошелестел жалобный детский голосочек.
– Мама! Мама, что это? Мама-а-а-а! – пронзительный вопль донесся из соседней хаты.

Ирку снесло с крыльца, в два прыжка она преодолела расстояние до соседей и ворвалась
в сени. Горница была полна ниток! Словно обезумевший кот распушил все клубки своей
хозяйки – красные, зеленые, коричневые, желтые, – и теперь, колыхаясь плавно, как морские
водоросли, нитки плыли в воздухе, подбираясь к стоящей у печи колыбели. Рука спящей
женщины лежала на бортике – колыбель тряслась и раскачивалась, будто баба из погранич-
ной деревни иного мира готовила своего ребенка в космонавты! А внутри отчаянно бился
плотный нитяной кокон.

Ирка подскочила к колыбели. Взметнулись когти – и рассеченный кокон распался на
две половинки, открывая покрытого следами мелких укусов двухлетнего малыша. Ирка под-
хватила его на руки… Колышущиеся в воздухе нитки свернулись тугими пружинами и рину-
лись к ней. Ирка с воплем метнулась в сторону. Нитки врезались в стену. Ирка сорвала с
крючка заправленную маслом лампу и с размаху расколотила ее об стену. Брызги масла
накрыли сбившийся у стены плотный клубок нитей. Следом полетела теплящаяся в поставце
свеча – и заклятие Огня-Сварожича!

Нитки заполыхали – все, разом, огонь моментально охватил извивающийся клубок
тихих убийц и с победным ревом ударил в крышу. Ирка перехватила малыша, сдернула с
лавки его спящую мать и рванула прочь из вспыхнувшего, как спичка, дома. Она скатилась
с уже дымящегося крыльца, волоча женщину на плече, а вопящего мелкого под мышкой…
Словно огненный вихрь ринулся к Ирке – спасенные ей пацанята мчались прямо на нее,
один размахивал факелом, другой грозно вздымал лопату.
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– Пыхх! Пыхх! – Фейерверком в честь Дня города пучок ярких ниток возник у них
над головами и ринулся вниз. Двумя прыжками мальчишки вывернулись из-под валящейся
с неба смерти, налетели на Ирку и прилепились к ее бокам, как два пластыря!

– Тетенька-чудище, помоги! Помоги, тетенька!
– Какая я вам тетенька! Племяннички нашлись! – рявкнула Ирка.
«Чудище меня, похоже, уже не смущает. Привыкла», – мелькнуло в голове, пока Ирка

выхватывала у мелкого факел. Вращаясь, факел полетел в развернувшихся для атаки ниток.
– И-и-и-и! – Распахнулась дверь еще одной хаты, и оттуда, как горошины из стручка,

сыпанули сразу три девчонки – одна другой младше! За ними, полоща подолом рубахи,
летела крикса. Сперва Ирке показалось, что та же самая, но волосы у этой оказались ярко-
фиолетовые. Младшая из девчонок споткнулась, распластавшись на земле. Выщерив мелкие
острые зубешки, крикса спланировала сверху…

Пущенная Иркиной рукой лопата сшибла ее влет, пригвоздив к земле. Рухнувший с
крыши горящего дома сноп соломы накрыл криксу огненным пологом.

– Ходыть-сон-по-долыне-ходыть-сон-по-долыне… – жалобную песенку тянуло мно-
жество голосов. Еще из одной хаты, отмахиваясь топором от тянущейся за ним криксы, выва-
лился мальчишка ненамного младше Ирки. Из третьей хаты донесся вопль и грохот, потом
еще и еще…

На свежеоструганных кольях деревенского тына приплясывали криксы. Похожие на
тряпичные игрушки, девочки с разноцветными нитяными волосами планировали вниз на
раздутых подолах пестрых рубашонок, будто где-то обдули смертоносный одуванчик. Клы-
кастые пасти крикс щерились, выпевая слова колыбельной.

– Ходыть сон по долыне… – Прикрывающая колодец с журавлем крышка медленно
приподнялась и оттуда выглянуло толстое, мучнисто-бледное детское личико с единствен-
ным глазом и частыми, как зубья пилы, острыми зубками в пасти.

– На крышку, быстро! – гаркнула Ирка, как мешок с мукой швыряя на колодезную
крышку вытащенную из дома спящую женщину. Пацанята неожиданно хладнокровно, без
паники отлипли от Ирки и прыгнули, всей тяжестью прихлопывая крышку. Изнутри донесся
сдавленный вяк, крышка просела и тут же начала приподниматься снова… Раздалось утроб-
ное хаканье, как у развалившего бревно дровосека, и мимо пробежал мальчишка с топором:

– Що всталы, дурепы, лизьте сюды! – подхватил на бегу одну из девчонок и вместе с
ней запрыгнул на крышку колодца. Торопливо подсадил девчонку на украшавшего колодец
ширококрылого резного журавля. Из домов к ним мчалась еще какая-то детвора…

– У кривавий жупаныне, у кривавому кафтане, никого тут не оставим. У вас криксы на
дворе – хто не спыть, тот помре! – Пухлые неуклюжие пальчики уже охватывали колья тына,
и плоские одноглазые личики поднимались над забором – новые криксы лезли следом.

– Наслали! – с ужасом выдохнула Ирка. Криксы и нитки, тихие убийцы, бесшумно
проскальзывающие в дом, чтобы усыпить родителей и, наслаждаясь никому не слышными
криками и страхом, выпить кровь из детей! Маленьких детей, неспособных сопротивляться!
Можно притащить одну криксу в ведре с водой, ну хорошо, двух, но криксы не охотятся тол-
пами и не бросаются на тех, кто может за себя постоять! Ирке сразу вспомнилось прошлое
лето и тихие, вовсе безобидные нички, кидающиеся на разъяренных вовкулак и бесстрашно
лезущие под меч здухача.

– Тетенька-чудище, зробыть щось, бо нас зараз зъидять! – заорал белобрысый пацане-
нок, всей тяжестью прижимая дергающуюся под ним крышку колодца.

Сделать? Она бы сделала, знать бы что!
«Бей по колдуну!» – вдруг отчетливо произнес Танькин голос. Подаренное подругой

серебряное колечко сияло ровным сапфировым огнем. А перед глазами начали переворачи-
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ваться страницы старинной книги с ятями и твердым знаком в конце слова. Одним прыжком
Ирка оказалась рядом с колодцем, дернула за край вышитой рубашки старшую из девочек.

– Орешник у вас растет? – заорала она.
Девчонка поглядела на нее безумными непонимающими глазами и попыталась

поглубже забраться в сгрудившуюся на крышке колодца толпу детворы. Вот же тупая! Ирка
дернула… Девчонка с визгом свалилась на нее, Ирка ухватила ее за шиворот и проорала:

– Жить хочешь?
– Да! – страстно выкрикнула в ответ девчонка, норовя вывернуться из Иркиной хватки.
– Куда? Орешник мне найди, быстро!
– Какой? – оторопела девчонка. Переваливаясь на пухлых кривых ножонках, криксы

брели к колодцу. Из толпы ребятишек слышался тихий задушенный плач – крышка колодца
под ними сотрясалась от тяжелых ударов. А поверх нее безмятежно спала вытащенная Иркой
из горящей хаты мамаша.

– Дерево! Или куст! – заорала Ирка. – Мне по барабану! И ячмень! Зерна ячменя!
Быстро! – сильный пинок швырнул девчонку вперед. Она коротко взвизгнула… и рванула к
ближайшему дому. Ирка помчалась за ней. Новые криксы планировали с ограды, а следом
уже лезли еще и еще, и будут лезть, пока не исполнится воля наславшего их… или пока в
деревне не останется ни одного живого ребенка!

– И-эх! – Ирка отшвырнула спланировавшую перед ней криксу и страшным усилием
воли заставила себя не оглядываться на вой, крики и рычание за спиной.

– Вот орешник, молодой ще, только посадили! – указывая на торчащую из земли
тоненькую веточку, крикнула девчонка.

– Сказала же – по барабану! – рявкнула Ирка, падая перед этим прутиком на колени.
И обдирая руки, принялась рыть землю у корней. Девчонка, гулко топоча босыми пятками,
кинулась к амбару, рывком сдернула засов, влетела внутрь… из амбара донесся пронзитель-
ный вопль. Девчонка выскочила обратно – сгибаясь под тяжестью здоровенного мешка. На
мешке, как брелок на школьном рюкзаке, болталась крикса! Подскочившая Ирка сорвала
криксу и шарахнула ее об стенку. Девчонка бухнула мешок рядом с орешником.

– Мне горстка нужна, а не мешок! – завопила Ирка и тут же осеклась: – А это что?
– Так барабан! – тоже завопила в ответ девчонка, протягивая ей самый настоящий, обтя-

нутый кожей барабан с полукруглым, как у котла, днищем. – Ты сказала: орешник, ячмень
и по барабану! – Девчонка хлопнула ладонью в туго натянутую кожу, барабан откликнулся
гулким звуком. – Только зробы щось! Ты ж з Мертвого лесу, вот и забери их!

– Дура! – рявкнула Ирка и навернула барабаном по кинувшейся на них криксе. – С
барабаном! – Выхватила из мешка горсть и дрожащими пальцами принялась отсчитывать
двенадцать ячменных зернышек. «Только бы не ошибиться! – набатным колоколом стучало
в голове. – Только бы не обсчитаться!»

Рядом загудело – кажется, девчонка по Иркиному методу отбивалась барабаном.
Семечки ссыпались в ямку под орешником, и, торопливо сгребая землю, Ирка забормотала,
не отрывая глаз от земляной кучки:

– Цепи-кайданы колдовские – падите! Криксы-вороги – уйдите, недолю прихватите,
чим тело-душа мается – сырой землей унимается, що злые вороги напустили – то в землю
спустили…

Пронзительный крик заставил ее сбиться с ритма – рядом на землю рухнул барабан и,
тяжело гудя, покатился прочь. А следом свалилась окровавленная девчонка – в нее с утроб-
ным урчанием вцепилась крикса. Ирка ударила, насквозь пробивая похожее на подушечку
тельце криксы. Толстая, как у набивной куклы, голова запрокинулась назад и в тусклой пуго-
вице единственного глаза вдруг мелькнуло странное выражение обиды, словно вот от кого-
кого, а от Ирки она такого не ожидала! Губы едва заметно шевельнулись:
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– Прииш-шлая! Что делаешшшь… Ходи с-с-с на-ами…
– Не хватало еще! – Со всей силой разъяренного оборотня Ирка вколотила криксу

макушкой в землю. Ожившие нитки на голове чудища зашипели, как сунутый в воду факел,
и захлебнулись землей. Местная девчонка слабо шевелилась, пытаясь зажать рваную рану
ладонью. Ирка замерла, не в силах оторвать глаз от открывшейся ей страшной картины. У
колодца криксы рвали детей.

В пылу драки она и не заметила, сколько местной малышни набежало сюда. Дети лезли
на крыши домов и журавль колодца, а криксы, точно на батуте, скакали внизу, раздувая свои
рубахи, и с каждым прыжком поднимались все выше. Мальчишка с топором так и стоял на
крышке, его топор поднимался и опускался, разваливая крикс надвое, рядом еще двое ору-
довали ножами, но полчища крикс все лезли и лезли через тын, а крышка колодца бугрилась
и пучилась под ногами. Ирка беспомощно замерла. Заклятие поможет… но для этих детей
будет уже поздно! А если она кинется в свалку… нескончаемая волна крикс погребет и ее
и… вряд ли она выиграет для всех больше, чем пару минут жизни! Она потеряла бесценные
секунды на растерянность… теперь и правда им всем конец!

Ворота, отгораживающие деревеньку от опасностей, а теперь превратившие ее в кро-
вавую ловушку, вспучились… и вылетели, точно по ним шарахнули из пушки. Конеящеры,
вдвое больше тех, что привезли Ирку сюда, ворвались внутрь, волоча за собой здоровен-
ную, как танк, крытую повозку. Широкоплечий и сивоусый мужик правил стоя, плавным
движением вожжей запуская скакунов по кругу. Повозку лихо занесло, она развернулась,
упал защитный щиток на задней стенке… и в амбразуру высунулось дуло пулемета! Стрекот
очереди хлестнул по ушам, и пули принялись косить крикс, как разросшуюся траву!

Баба́х! Бабах! – держа одной рукой здоровенную помповуху, мужик на облучке повозки
расстреливал крикс по одной. Бабах! – разнес прыгнувшую на мальчишку с топором тварь.
Бабах! – снес вторую, повисшую на спине какой-то девочки… Бабах!

– Аа-а-а! – вопль дикой ярости заставил деревню содрогнуться. Борта повозки рухнули,
она раскрылась, как невиданный цветок, и на ней поднялась девушка в пестро расшитой
праздничной сорочке и керсетке, цветастой юбке-плахте, веночке с лентами на голове… и
тяжеленным ручным пулеметом в руках.

– Сме-е-е-ерть вам, твари! – Очередь хлестнула по вершине ограды, по цепляющимся
за колья криксам, по тем, кто уже успел свалиться вниз…

«Очнись, дура!» – Ирка мысленно залепила самой себе оплеуху и кинулась обратно
к орешнику.

– В леса дремучие, в кусты колючие, крикс своих заберите, в кровавый прах обратите,
и колдуна-насыла з собою прихватите! Что сделал, на него поверните! – прокричала Ирка
и смачно плюнула на земляную кучку.

Пулемет у нее за спиной продолжал тарахтеть, звучно бухала помповуха. Холмик заше-
велился, точно под ним ворочался еж. Рядом что-то хрустнуло. Ирка повернулась – и едва
успела пригнуться, пропуская над собой ошметки разорванной в клочья криксы. Ярко-зеле-
ный, как Иркины глаза, молодой колосок ячменя упал на землю. Пух! Пух! Пух! Усики зеле-
ных колосков вспарывали крикс изнутри, разрывая их в клочья. Пух! Пух! Сейчас криксы
походили на рисунок скатываемого ковра – они исчезали одна за другой. Криксы у колодца,
криксы у забора, криксы на заборе и… Пух! Пух! Пух! – негромкие частые хлопки доноси-
лись уже из-за тына, удаляясь все дальше и дальше…

И-и-и… Бабах! Следующий взрыв был таким, что покачнулась земля под ногами. Захо-
дил ходуном тын, горящий дом вздыбился и опал, как осыпаются угли в печи. Девушка
с пулеметом кубарем слетела с возка, а небо закрыла темная плотная туча. Ирка поняла,
что это ошметки всех крикс этого мира, всех несметных полчищ, которых неведомый кол-
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дун гнал к несчастной деревушке! Чтоб у него у самого колосок в самом интересном месте
вырос!

Пух! – последнюю криксу подбросило в воздух: зеленые усики торчали из нее, как
шпаги из ящика фокусника. Слезящийся единственный глаз уставился на Ирку, и из зуба-
стого рта вырвалось:

– Приш-шлая… За ш-што? – Рука упала, и крикса замерла.
– Интересные заявочки! – ошалело пробормотала Ирка. – Ну действительно, прям не

за что!
Тяжесть обрушилась Ирке на плечи, она рванулась, но лезвие знакомого топора прижа-

лось к ее горлу. Только держал его не мальчишка у колодца, а Панас. Заспанный, со слипаю-
щимися глазами, едва держащийся на ногах, но рука с топором у Иркиного горла не дрожала:

– Это все она! Она тварей натравила!
– Батько, на ней моя свитка! – звонко выпалила девчонка с пулеметом. Она стояла у

повозки, и дуло ее пулемета было нацелено на Ирку. – Высыть, мов мешок! – И девица с
чувством явного превосходства одернула рубашку на крейсерской груди и юбку на широких
бедрах.

– Цыть, Галька! – Мужик с помповухой неспешно двинулся к Ирке.
– Я говорил, она из Мертвого леса, а мне не верили! – у Ирки над ухом надрывался

Панас. – На когти глядите! Еще клыки были и крылья!
Дядька Гнат окинул Ирку долгим взглядом… и поднял ружье.
– Убейте ее, дядька! – пронзительно завопил Панас. – Убей…
– Эк! – И удар приклада обрушился… Панасу в лоб.
Топор мелькнул у Ирки перед глазами… Панас рухнул навзничь. Дядька протянул

руку… подцепил поблескивающую у Ирки на шее цепочку… изящный платиновый дракон-
чик закачался в воздухе, точно летел.

– Вещи ее принесыть! – рявкнул дядька.
– Так это… Панас забрал! Казав, добыча. – откликнулся чей-то голос.
– Добычу староста делит, – недобро сощурился мужик, и потерянная Иркина сумка

возникла точно по волшебству – Ирка даже не заметила, кто ее приволок!
Дядька повертел сумку в руках и осторожно потянул язычок молнии.
– Эй, а меня спросить не надо? Это все-таки мои вещи! – возмутилась Ирка.
– Поки ще ни! – безапелляционно отрезал дядька… и сунул руку в ее сумку. Пошур-

шал там… и остановившимися глазами уставился на что-то внутри. Потом медленно поднял
взгляд на Ирку: – Це ты та видьма, до якои наш водяный змиюка литав?
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Глава 9. Та самая ведьма

 
– Про вашу деревню он мне тоже рассказывал. Говорил, вы хорошие люди. Врал, –

припечатала Ирка, переступила через валяющегося на земле Панаса и направилась к лежа-
щей у орешника девчонке.

Эта деревня ей надоела! Мало того, что весь здешний мир оказался сплошным полем
боя, точно из мешка вытряхивая Ирке навстречу противников один другого страшнее. Так
если чудища не прикончат, люди добить норовят! «Правда, они же и спасли!» – вспоминая
тетку Горпыну и ее деревянную фляжку, подумала Ирка. Ничего, сейчас рассчитаемся… и,
положив девчонке руку на разодранную грудь, забормотала заговор на затворение крови.

– Що це вона робыть? Дывысь, дывысь! – зашуршали вокруг голоса проснувшихся
взрослых. – Може, и правый Панас? Не людына, як есть не людына! Хватайте, покы вона
ще щось не наробыла!

И отчаянный, звенящий смертной яростью женский крик:
– Только тронь кто ее – убью! – Растрепанная, покрытая золой мамаша из сгоревшего

дома рухнула на колени рядом с Иркой. На руках у нее был окровавленный малыш – к уку-
сам ниток добавилась рваная рана на плече. – Помоги! – простонала женщина, протягивая
малыша.

Ирка сосредоточенно кивнула. Последние толчки крови вырвались из груди девочки,
и разодранная артерия начала сама собой смыкаться. Сильные руки подхватили девчонку
и оттащили – тетка Горпына, босиком, в одной лишь нижней сорочке, с каким-то зельем
в горшке и ворохом нарезанного полотна в руках уже мелькала среди пострадавших. Ирка
коротко кивнула и переключилась на малыша. Потом малыш исчез, а перед Иркой едва не
рухнул тот самый мальчишка, что так лихо орудовал топором. Деревенские дети появлялись
один за другим, сперва беспорядочно – глубокие рваные раны вперемежку с кровоточащими,
но безопасными царапинами, потом кто-то, скорее всего Горпына, навел порядок. Ирка не
видела ничего вокруг: только пятачок земли, пропитанный кровью так, что из серого стал
бурым, вспоротую зубами крикс кожу, измочаленное мясо, разорванные вены. Она делала
что могла и переходила к следующему. Переломы и швы – не по ее части, но не дать ране
загноиться, а очередному малышу истечь кровью – это она могла!

Маленькую девочку с глубоким укусом на шейке подхватили чьи-то руки, Ирка
замерла в ожидании следующего… Ее крепко взяли за плечи и сказали:

– Есть пора! Ты колы в останний раз ела?
– Не в этом мире, – тихо буркнула Ирка и подняла наконец голову. На крышке колодца

тетка Горпына перевязывала очередного пациента, остальных, уже обмотанных полотном
так, что даже носа иной раз не видно, на руках растаскивали по хатам. И только тогда Ирка
поняла, что раненые… кончились! Нет… закончились, потому что…

– Скажите, а кто-нибудь… кого-нибудь криксы… ну, совсем… – забормотала она.
Дядька Гнат поглядел на нее странно:
– Та як тоби сказаты, щоб не совраты, дивчина… Есть там трое… Якщо б ты им жилы

не затворила, насмерть вытекли б, а так… Господь милостив, сдюжат.
Ирка пошатнулась. Дядька Гнат обхватил ее за плечи и повел к уже знакомой хате. Из

трубы валил дым, а возле печи, скинув керсетку и прикрыв шитую рубаху фартуком, суети-
лась Галька. Ее пулемет, тускло поблескивая в свете очага вороненым стволом, аккуратно
стоял в углу, рядом с хлебной кадушкой и вальком для глажки.

– Где вы его взяли? – невольно вырвалось у Ирки.
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– Пулемет-то? – Гнат оглянулся. – Хорошая машинка, без нее на ярмарку не ездим: по
дороге на всяких тварей напороться можно, и тых, що вид Прикованного, и просто… тварей.
Его ще мой дед у одних таких… лахмитников, що з вашего мира вывалились, за работу взял.

– За какую работу? – удивилась Ирка. За какую работу могли заплатить лахмитники,
то есть бездельные бродяги, да еще пулеметом?

– А могилки им выкопал! – усмехнулся дядька. – Колы воны з цим пулеметом пишлы
вызволяты весь трудовой народ, навить котов говорящих та страхопудов лохматых, вид
змейско-летючей этой… экс-пло-тации. – почти без ошибок выговорил дядька. – Зьясува-
лось, що чешую пулемет не берет. А пули наш кузнец Лют сам льет!

– Ой, да батьку! – прикрикнула на него Галька. – Вы ей ще про цены на ярмарке расска-
жить, колы дивчина ледве на ногах трымается! Сидай, я ось тоби зараз… – Рогачом на длин-
ном черенке Галька выволокла из печи дымящийся горшок каши. От одуряющего запаха
съестного у Ирки заурчало в животе.

– Мне бы… помыться. – пробормотала она.
– Пишлы полью! А баньку вже поутру протопим, писля такой ночи першым делом

поесть треба, поки зовсим худо не стало! – Галька подхватила Ирку под руку и уволокла в ту
самую горницу, где Ирка лежала раньше. Возле застеленной лавки так и валялись перере-
занные веревки. Галька старательно сделала вид, что их не заметила, бухнула перед Иркой
деревянную бадейку и быстренько смоталась в сени за водой.

– Это я твою свитку взяла? – Ирка смущенно стянула с плеч заляпанную золой, кровью,
ошметками крикс и еще неизвестно чем одежду.

– Ото надо було тоби голой бигты! – фыркнула Галька, без малейшего стеснения огля-
дывая Ирку с головы до ног. – Тоди б може, крыльев чи там когтей, про яки Панас крычить,
нихто и не помитыв – уси б на твои тощие мослы пялились! Та от жалости плакали! Вас шо
там, в своем мире, зовсим не кормят? – Она сунула Ирке ведро с водой, и принялась рыться
в самой большой скрыне.

Ирка хмуро поглядела ей в затылок. И крылья с когтями им не нравятся, и мослы не
устраивают! На себя бы посмотрели! Такая вот Галька у Ирки в школе проходила не иначе
как «жиропа»! Но Ирка же ей об этом крайне интересном факте не докладывает.

– Все едино, як ни подвязывай, велика будет! – Галька поднялась, держа на вытянутых
руках толстую домотканую сорочку.

– У меня в сумке еще одежда осталась, – плещась в бадье, профырчала Ирка. Ну хотя бы
белье – точно. Она всегда считала себя девчонкой небалованной, но сейчас ужасно хотелось
теплой, а не холодной воды. Горячей еды, чаю, родного дивана вместо жесткой лавки…

– Це якщо батько тэбэ ту сумку отдаст! – снова захихикала Галька. – А вин не отдаст,
покы всю подноготную не вызнает: и навищо ты тут, та як сюда попала… Так що ж – голой
ходить? – Галька бросила Ирке рубашку. Собственноручно перетянула висящую мешком
одежду поясом, заставила всунуть ноги в колючие шерстяные носки. Шлепая по скобленым
доскам пола, Ирка вернулась на кухню.

– Эк! – крякнул Гнат, глядя, как Ирка стягивает у ворота норовящую сползти с плеч
рубаху. – А фермерова жинка, у якой мы в вашем мире молоко та яйця купуем, начебто
нормальная – пудов пять в ней будет! – задумчиво сообщил он, накладывая Ирке в миску
целую гору заправленной мясом каши.

– Если у вас нормальность по весу считают, удивительно, чего этот кабанчик Панас
до сих пор не староста! – процедила Ирка, аккуратно обирая кашу с краев, где остыло. На
самом деле ей стоило огромных усилий не засовывать в рот одну ложку за другой, давясь
и обжигая, захлебываясь слюной.

– Ты на Панаса не серчай… – начал дядька.
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– Почему? – искренне изумилась Ирка, отправляя ложку каши, кажется, прямо в дрожа-
щий от нетерпения желудок. – Он всего-навсего меня избил, проволок за конем и собирался
прикончить. Интересно, почему я не испытываю к этому придурку ни малейшей симпатии?

– Так що мэни теперь его – вбыты? – насупился дядька.
– Ну зачем же, он же меня не убил. А вот покалечить… Да вы не волнуйтесь, с этим

я и сама справлюсь!
Дядька Гнат уставился на нее, приоткрыв рот. С нижней губы обратно в тарелку сыпа-

лась каша.
– Я не злопамятная. – Пояснила ему Ирка. – Просто злая и память хорошая.
Грохнули все. До слез хохотал Гнат, поросенком повизгивала Галька и даже только

ввалившаяся на кухню Горпына от смеха привалилась к косяку. Ирка приподняла брови: как,
оказывается, выгодно выдавать старые приколы на свежие уши!

– Злая, говоришь? – вытирая выступившие от смеха слезы, простонал дядька и присо-
сался к жбану с квасом.

– Как все ведьмы, – пожала плечами Ирка.
Дядька Гнат отер вислые усы и бросил на Ирку быстрый пронизывающий взгляд:
– А не знаю я, какие вы – ведьмы-то! Нет у нас в Ирии ведьм.
Теперь уже Ирка глядела на него, приоткрыв рот.
– Не рождаются, – развел руками дядька. – Може, еда вам тут негодящая або воздух.
– Но я же колдовала! – охнула Ирка. Если она останется без чар, если ее Слово преста-

нет работать… да она тут враз пропадет! И ничем Айту не поможет!
– А, так ось що крикс вбыло! – обрадовалась Галька.
– Так волхв, який нас в Ирий привел, теж до конца життя могучим чаклуном был,

навить змии его боялись. Але ж с тех пор – никого, не тилькы у нас, а цилком серед людей, –
покачал головой дядька.

– Другой мир… – ошалело пробормотала Ирка. – Другие законы… змеи… – мир, где
люди не колдуют, а значит, никто не заподозрит в ней ведьму. Это может помочь! Или нет?

– Эх, бачила б моя сестрица, як ты своими чарами орудуешь! – мечтательно протянул
Гнат. – Она тем ведьмовстом ажно марыла, все як той старый волхв хотила буты – а выше за
простую знахарку-травницу не пиднялася! Навить до змиев ходила, скаженная, щоб они ее
своей змийской силой наделили – та воны ж, звычайно, лише посмеялыся!

– Бо розумни створиння, а не бовдуры якись! – буркнула Горпына. – Сестрица твоя
навить без колдовства такою злобною ведьмою була… выбачь, дивчинка, не про тэбэ зараз
речь… якщо б вона ще огнем пыхаты навчилась, зовсим бы ничого живого вкруг нее не
осталось.

– Не кажить, мамо, якщо б тетка до земляных пишла, може, на три аршина вглубь зако-
палась – самое ей место! – подхватила Галька. Неизвестная сестра Гната явно не пользова-
лась популярностью.

– Да и господь з нею! – махнул рукой дядька. – А ты з Мертвого леса на чарах своих
выбралась? – вроде бы равнодушно спросил он.

Ирка принялась старательно раскапывать кашу, будто рассчитывала найти там кроме
мяса еще парочку золотых слитков.

– Не прикидывайся! – фыркнула Галька. Прямо не девушка, а кошка, разве что фигурой
больше на корову смахивает! – Ну чего там, в Лесу-то? – От нетерпения Галька аж закрути-
лась на скрипучей лавке. – Бо кроме тебя ж там никто и не был, а кто был, не вернулся!

– Озеро, – через силу выдавила Ирка. – Вода… странная. Вместо берега – кости мерт-
вых животных. И птицы, тоже мертвые, на деревьях!

– Так то ж Зверячье кладовище! – едва не роняя ложку, вскричал дядька Гнат.
Как оригинально. Вот интересно, как еще бы это место могло называться?
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– Ты не розумиешь! – заволновался Гнат. – Звирячье кладовище ще до Мертвого лесу
було. Як зверина або пташина смерть свою чуют, туда летят! Про него все знали, да мало хто
бачив – тильки кому то место само открывалось! – Он поглядел на Ирку с уважением.

Ирка вспомнила «картину ужасов» с рассыпающимися из-под рук костяшками и
содрогнулась. Лучше б оно не открывалось!

– Еще мухи и лишайник. Все кровопийцы. – В пересказе все получалось вроде и не
страшно, будто она не вырвалась из Мертвого леса уже сама почти мертвой, а так, легкую
прогулку совершила. – Еще там были эти… создания Прикованного.

– Наполовину люди, наполовину звери? – деловито уточнила Горпына. – Чи серые
такие, з ухами? – Горпына прижала растопыренные ладони к голове, демонстрируя что-то
вроде ослиных ушей.

– Не, – Ирка мотнула головой. Таких она и в своем мире видела, когда эти твари за
Айтом явились! – Эти еще страшнее! Башки нет совсем, а рот, нос, глаза – все прямо на
груди!

– Тю! – протянул дядька Гнат. – То ж звычайни аримфеи! Ты дывы, воны там ще живые,
а мы думали, их давно вже пожерлы або перетворылы на щось!

Дядька Гнат поглядел на Иркину обалделую физиономию и усмехнулся:
– В Ирии багато всякого народу живет, на людей не дуже схожего. Мы, люди, тут приш-

лые, та ще и самые слабые: ни сил у нас особливых, ни чар, да и з хитрыми придумками, як
от в твоем мире… – дядька кивнул на пулемет, – теж не очень!

Ирка хотела спросить, чего ж они не возвращаются… потом представила, как Панас
или даже более разумный Гнат пытаются перейти дорогу в час пик или получить деньги по
карточке банкомата… и поняла, что такой дурацкий вопрос задавать не станет. Вместо этого
она спросила:

– Чего ж вы тогда в таком опасном месте живете?
– А тому и живем! – воинственно раздул усы дядька. – Що тут мы сами соби хозяева!

Хто Мертвого лесу боится, той до змиев прибиться намагается, за их силою спрятаться, ось
як сестрица моя…

– Та годи вже про нее! – разозлилась Горпына.
– Тильки змии – они аж нияк не жалостливые, и до соби берут лише кто им нужен…

а не тых, хто просится. – продолжал Гнат. – Ось и иде народ хто куды, навить до велетов да
песиголовцев в батраки, а в голодный год бывает, що и вовсе в закуски попадает!

Ирка поморщилась: вот и еще одна дрянь всплыла – песиголовцы-людоеды! В родном
мире их уже даже на расплод не осталось, Ирка точно знала – сама к уничтожению послед-
них руку приложила.

– А нам, порубежным жителям, везде почет и уважение! Ни детей наших, ни баб никто
обидеть и не помыслит, особливо теперь, когда от змеюки твоего водного нам за помощь
супротив Прикованного благодарность вышла.

– Навить Зиня-кровопийца, тварь неназываемая, що девок по ярмаркам к себе на обед
заманивает… – Горпына болезненно скривилась, давая понять, что девок на тех обедах вовсе
не угощают. – Кажуть, нашу Гальку як побачила, на другую сторону ярмарки перебигла! Бо
все знают, змеюка твой кого своими признал, за тех где хошь найдет та в мелкие клаптики
и порвет!

Галька вдруг заерзала и с грохотом обронила ложку, будто ее что-то всерьез смутило
или обеспокоило. Отец посмотрел на нее недоуменно, но увидел только торчащий из-под
стола дочкин зад – Галька добывала с пола ложку.

– Сурьезный он человек – хоть и змий подколодный, не без того… – хоть и с неохотой,
но согласился Гнат. – От я, людына, хиба б отправил свою Гальку або навить Горпыну на
такое опасное дело – до Мертвого лесу пробраться? Та ни в жисть, будь они хучь три раза
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видьмы! А гадюка наш ничого, не пожалел… – Гнат метнул быстрый взгляд на Ирку. – Все
у них, змиев… не як у людей, оце вже точно! – глубокомысленно закончил он. – Хоча… –
Он оценивающе поглядел на Ирку. – Гадюка-то вин гадюка, алеж знову правый выходит,
аж тошно делается! На вид ты хоть и девчонка – ну зовсим котенок ледащий! – а живой
вернулась.

– Ну, не совсем живой… – не согласилась Ирка. Они все думают, что в Мертвый лес ее
послал Айт. Объяснить, что это не так, или не надо? Что можно говорить, а чего не стоит?
Каждое сказанное дядькой слово приводило Ирку в отчаяние. Она привыкла быть хозяйкой
в своем мире и своем городе! Даже если перед ней оказывалась загадка, это загадка прихо-
дила к ней, на ее территорию, где были наготове защита, оружие, друзья, союзники. Здесь
не было ничего! Все незнакомое, и оказалось, что одних лишь собственных сил мало. Как
много делали для нее другие люди: Танька, Богдан, вовкулаки, даже ведьмы! Как ни про-
тивно признавать, но богатыри на заставе правы – лезть в Ирий было неслыханной глупо-
стью. Только не сделать эту глупость она никак не могла!

– Меня в Лесу отравили, кажется… – продолжила Ирка. – Или вода в озере, или лишай-
ники, или… копья у ваших аримфеев кусаются. Если бы не Горпына, я б померла.

– Знала б ты, яки воины сильные, хучь с хвостами и крыльями, хучь без, мимо нас до
того лесу уходили та видлиталы… жоден не вернулся! – отмахнулась старостиха. – Одна
полудохлая дивчина, що из Лесу вышла, це ровно на одну бильше, ниж ранише!

– Ты що… ей з подарунка водного змеюки того… накапала? – напряженно уставился
на жену староста.

Тетка Горпына решительно уперла руки в бока:
– Якщо и так? Вона на ту живу воду бильш за инших право имеет!
– Та тиха ты! – шикнул на нее дядька и настороженно огляделся, словно его могли

подслушать. – Якщо хто узнает, що у нас та сама вода есть… Нас не твари з Мертвого лесу
– нас соседи живцем сожруть! А там… щось осталось?

– На детишек хватило! – отрезала Горпына и демонстративно повернулась к Ирке. –
Колы Панас тэбэ спиймав, ты до змия своего направлялась, отчет держать?

Ирка в растерянности отложила ложку, схватила снова, опять отложила… Конечно они
не знают, не могут знать, что Айт пропал! Не станут мама-Табити и царствующие змеи об
этом на каждом ирийском углу трубить.

– Если б я еще знала, где его искать, – абсолютно правдиво сказала Ирка.
– На ярмарке-то я его видел, так це ж два дня назад было, – согласился дядька Гнат. – С

тех пор мог на другой конец Ирия залететь. У змеюк это быстро: одно крыло здесь – другое
там.

В жизни Ирку не раз били. Раньше, чем она стала ведьмой, – в драках с гопотой в
их старой балке, не только с девчонками – случалось, и с мальчишками. А как стала ведь-
мой, получать пришлось вдвойне: чертовым копытом под дых, заклятием со всего маху по
физиономии и драконьим хвостом по голове! Но никогда… никогда… Никогда эти удары не
обрушивались на нее все сразу! Рухнули на плечи и вколотили в пол!

– Гей, ты чего? Подавилась, чи шо? – издалека донесся приглушенный, как сквозь
подушку, голос… удар обрушился Ирке между лопаток. Она едва не впечаталась лбом в
миску с кашей. Потирая кулак, над ней стояла Галька.

– Видели? – с трудом ворочая тяжелым, как бревно, языком, переспросила Ирка.
– Ось як тэбэ зараз! – горделиво подтвердил Гнат – как ни старался он это скрыть,

знакомство с Великим Драконом Вод ему льстило. – Прилетел, городского управителя за
податную недостачу сквозь когти пропустил – ну, не так щоб насправди, алеж блызенько
до того.

– Он… живой? С ним… все в порядке? – замирающим голосом спросила Ирка.
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– Та живой-то живой, а так, щоб в порядке, так нет – хиба ж можна быть в порядке
писля того, як тэбэ змий пожевал, пущай и не зубами, а языком своим гадским, раздвоен-
ным…

– Я… про Айта… – Ирка низко опустила голову, так что ее шепот был едва слышен.
– Про змия-то? А шо ему сделается? Злой був, нибы ему на хвост велетень наступил.

Алеж меня побачил, поздоровался, так и сказал: здорово, мол, дядька Гнат. – Дядька раздул
грудь как индюк – наверняка вот так же он раздувался и оглядывался, проверяя все ли на
ярмарке заметили, как он с царствующим змеем запросто. Ну, может, и не запросто, только
вам и такого не видать, а мы с господином драконом плечом к крылу против войск Прико-
ванного стояли. Всей деревней его грудью от врага закрывали – а как иначе, меньше, чем
целой деревней, его ведь и не закроешь, громылу бронированную.

– На мэнэ так даже не глянул, нибы не бачив николы, – странным, не обиженным, а
скорее задумчивым тоном добавила Галька.

– Зовсим знахабнила дивка! Думаешь, господин змей тэбэ один раз, да после боя бачил,
так все життя вспоминать будет? З распростертыми крылами до тэбэ кинется, дура? – гарк-
нул на нее Гнат.

Ирка их почти не слышала. Облегчение: неслыханное, одуряющее, такое, что все
мышцы стали как желе, навалилось на Ирку. Только сейчас она поняла, что все дни после
исчезновения Айта жила как в железных тисках, будто скрученная в тугую пружину и при-
давленная сверху каменной плитой. И с этим грузом и в этих тисках надо было хитрить,
обманывать, интриговать и сражаться, чтобы прорваться в другой мир, а там снова биться
насмерть, искать, выспрашивать, чтобы найти его, чтобы прийти ему на помощь… И вдруг
пара слов старого дядьки небрежно, как пыль тряпкой, смахнули эту тяжесть, и снова стало
можно дышать, потому что он жив и здоров и в каком-то городке (не все ли равно в каком!)
управителя «сквозь когти пропускает»! А что злой – ничего, он же еще не знает, что челове-
ческое оружие, которое они пытались перехватить в Иркином мире, хоть и попало в Ирий,
но стрелять не сможет.

Ирка счастливо, солнечно улыбнулась… и блаженная улыбка приклеилась к ее губам,
превратившись в безжизненную гримасу. Так. Интересное кино. Если Айт жив и здоров
настолько, что портит жизнь окружающим, то… какого лешего она хитрила, обманывала,
интриговала и сражалась, чтобы прорваться в другой мир? Какого лешего она приперлась
в Ирий?

– Дура, – неживым голосом сказала Ирка.
– Ось и я кажу! – возрадовался неожиданной поддержке Гнат. Галька обиделась.
Их голоса доносились до Иркиных ушей невнятным рокотом. Ой, ду-у-ура! Говорили

же ей и богатыри, и старшие ведьмы, что у змеев свои, змейские дела и законы! И если один
змей уволок другого, пусть даже раненого и в бессознательном состоянии… то это их личное
змейское дело! И надо слушаться знающих людей, а не биться в истерике: «Ах, это мой Айт,
ах, он там пропадет…» И тогда не окажешься в самом опасном месте чужого мира, чтобы
едва там не погибнуть… и узнать, что Айт благополучно занят своими делами и даже не
думает ей хоть весточку подать, что у него все нормально! А почему он, собственно, должен?
Потому что там, у нее дома, они отбивались от мертвецов, брали штурмом военный завод и
ели конфеты? Или потому… что хотели поцеловаться, но так и не поцеловались?

И что? Она решила, что теперь… что они с Айтом… связаны навсегда. Она решила –
а Айт? Похоже, она решила и за него, не спрашивая, что он сам думает. Она не знает, как он
разобрался с огненным драконом, который его похитил, и было ли похищение вообще, но…
он даже не подумал, что Ирка с ума сходит! Что́ ему стоило через зеркало с ней связаться,
дядька Гнат его два дня назад видел, значит, все это время с ним было все в порядке, а он ни
полслова? Она там… потом она тут… а он все время тут… Ой, ду-у-ура!
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– Гей, дивчина! – Горпына впилась в Ирку испытующим взглядом. – Вы що… поссо-
рились со змием, колы он у тебя був? Ты потому за ним и рванула, а вовсе не в Мертвый
лес на разведку?

– Ничего мы не ссорились. Все в полном порядке. Я, пожалуй, пойду. Мне… домой
пора.

Домой, где она на самом деле нужна, где ее и уважают, и боятся, и… даже любят! Ей
нужно вернуться в родной мир, который она… предала, бросила ради чешуйчатого гада,
которому она на фиг не нужна!

– Домо-ой? – протянул дядька Гнат, разглядывая Ирку, точно выставленного на про-
дажу коня – вроде и хорош, а что-то с ним не так, то ли масть странная, то ли глаза у конского
барышника больно честные. – Обратно в Мертвый лес, чи шо?

– Подойдет любая речка… или озеро. – Иркин голос звучал холодно и монотонно,
будто не живой человек говорил, а ледяная статуя. – У вас тут есть поблизости река? – У
нее остался подаренный Марьей-Кукушкой огарок, ей достаточно нырнуть в воду – и она
окажется дома раньше, чем Айт узнает… что она бегает за ним, как… как собачонка!

– Есть, как не быть! Сама Молочная мимо течет, воды звездные катит. Подойдет? – с
явной насмешкой поинтересовался староста.

Ирка поглядела на него возмущенно. Такие простые вещи про Ирий она знает! Река
Молочная, та, что течет в Ирии, а в Иркином мире сияет на небе звездами Млечного Пути.
Да-а-а, в такую только нырять! Чтоб вынырнуть точно над Землей… но на расстоянии в
какую-нибудь сотню тысяч световых лет.

– Есть же и другие реки, правда? – буркнула Ирка.
– А давай мы инши речки на ночь глядя шукаты не будемо, га? – как с очень маленькой

капризной девочкой заворковал дядька Гнат. – Холодно, темно, страшно… Не, може, для
такой поважной ведьмы и не страшно… але ж ногу пидвернуты можна або в болото угодить.
Якщо ты и справди в наш мир з такой дурости… э-э… тобто лише из-за ссоры заявилась…

Дядька покрутил головой и покосился на Ирку с тягостным недоумением: дескать,
видал я дур, но таких! И не возразишь – действительно, полная кретинка! Даже большая,
чем дядька думает!

– …Давай хучь дальше робыты по уму. Поспишь, помоешься, позавтракаешь… –
тоном то ли укротителя тигров, то ли санитара психбольницы продолжал ворковать дядька. –
В баньке тэбэ постелим, там тепло, просторно…

– А чого не у мэнэ в горнице? – удивилась Галька.
– Я сказав – в баньке! – кидая на дочь гневный взгляд, повысил голос ее отец. И мрачно

проворчал: – Знаю я вас, девок, всю ночь языки точить станете: хто кого любыть, та в якому
мире чего носят, та якого цвету… А писля такой ночи отоспаться треба! Жена! Стели ей в
баньке! А завтра вже побалакаем, куды тэбэ идти та навищо.

Объяснение выглядело, мягко говоря, натянутым, но Ирка промолчала. В одном дядька
Гнат прав – ей действительно надо отоспаться. Пошатываясь от усталости, Ирка побрела за
Горпыной и, едва не стукнувшись головой о низкую притолоку, ввалилась в сложенную из
свежих смолистых бревен баньку. Горпына стелила ей на низкой полке: разложила кудлатые
шкуры, сверху бросила грубое шерстяное полотно, в ногах пристроила кожух – укрываться.

– Ночи нынче холодны. Водички захочешь – ось, в бадейке налито, – водружая свечу
на крохотное, больше похожее на иллюминатор окошко, сообщила старостиха.

– А если, простите… – Ирка призадумалась, будет ли слово «туалет» понятно ирийской
жительнице, и выразилась обтекаемо: – … мне выйти понадобится?

– Та оно… той… навищо ж тоби выходить? – вдруг почти до слез, как пойманная на
опустошении банки с конфетами девочка, смутилась могучая старостиха и попятилась к две-
рям. – Не треба тоби зовсим никуды, ложись соби та й спи! Не журысь, утро вечера мудре-
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нее! – прокричала она уже снаружи. Дверь баньки с треском захлопнулась, потом лязгнуло,
словно задвигали засов, послышалась возня и торопливые шаги прочь.

Ирка зевнула так, что чуть не свернула челюсть, попробовала толкнуть дверь. Створка
не шелохнулась. Заперли снаружи, небось на засов… и наверное, еще чем-то привалили.

– Надеюсь, они хоть не собираются сжечь меня, как княгиня Ольга – древлянских
послов? – оглядывая светло-желтые от свежей древесины стены баньки, прикинула Ирка.
Она была… рада. Хитроумный староста что-то замыслил, и надо разбираться, что и как
этому противостоять и заботиться о себе… Голова занята, и мыслям о том, какой Айт гад по
природе и по внутренней сути, а сама она – безнадежная идиотка, бегающая за парнем из
одного мира в другой… Этим печальным мыслям вовсе не оставалось места. Сказано – мест
нет! Кыш, кыш! Она не будет реветь в старостихин кожух, пахнущий шерстью и травами.
Она вот… лучше выяснит, о чем эта самая старостиха сейчас со своим Гнатом разговаривает.
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Глава 10. Побег из деревни

 
Ирка провела кончиками пальцев по темной поверхности воды в бадейке, прошептала

заклятие дальновиденья. В глубине мелькнул огонек… и уже знакомые сени надвинулись на
Ирку, как в кино помещение надвигается на камеру оператора. Свет стал ярче, Ирка увидела
недавно оставленную ею горницу: растопленную печь, длинный стол, даже собственную
миску. Только Гальки не было.

– Ну шо там? – нетерпеливо вскинулся навстречу жене дядька Гнат.
– Та ничого… – старательно не встречаясь с ним глазами, Горпына потянулась к бро-

шенному на лавку теплому платку. – Пойду раненых погляжу.
– А пойди, пойди… – как игрушечная собачка на ветровом стекле машины, часто заки-

вал головой староста. Ему явно не хотелось сейчас разговаривать с женой. – До рассвета
всего ничего осталось, все едино не заснешь.

Старостиха накинула платок, шагнула обратно к двери… и остановилась.
– Все едино не розумию, чого ты хочешь? Навищо дивчину велел запереть? Она наших

детишек спасла, – не оборачиваясь, точно разговаривала с дверной притолокой, спросила
старостиха.

– От бабы: волос долог, ум короток! – Дядька Гнат стукнул по столу так, что остав-
ленная Иркой миска подпрыгнула, рассыпая кашу. – Ты хоть розумиешь, хто ця дивчина?
Она выйшла з Мертвого лесу! – и раздельно, акцентируя каждое слово, повторил. – ОНА-
ВЫШЛА-З-МЕРТВОГО-ЛЕСУ! – Дядька запустил обе руки в волосы, взбивая их дыбом,
забегал по горнице, то и дело натыкаясь на стены. – Нихто, николы, а вона! И крикс – теж
вона! Мы ж про тех ведьм и не памьятаем ничего, тилькы що деды в сказках сказывали, –
а они! Таке можуть! Це ж яка вдача и для деревни, и для змиев, и для всего Ирию! Сама
прийшла, на своих ногах!

– Панас приволок. – негромко, но значительно возразила ему жена. – На веревке.
– То честь ему и хвала, хучь вин и бовдур! – отмахнулся дядька. – Та я сам цю дивчину

свяжу и на закорках до водного змия притащу.
– Хиба ты знаешь, де вин зараз? – настороженно спросила старостиха.
– Не ему, так родичам его девку здам! – Дядька скривился. – Оно, конечно, ему самому

краще, але ж мешкать в таком деле не годится. Може, там, звидки вона прийшла, ще такие
есть. Може, их уговорить вдасться, або подкупить, або заставить… щоб они з треклятым
Мертвым лесом разобрались: що там, та де, та для чого… А то и вовсе извели его под корень!
И тогда заживем! Эх, Горпынка, як же мы заживем! – Он схватил жену в охапку и закружил
по комнате в дикой пляске.

– Та оставь ты меня, оглашенный! – Раскрасневшаяся тетка вырвалась и плюхнулась
на лавку, тяжело дыша. – А якщо вона не захочет допомогаты?

– Заставим! – небрежно отмахнулся дядька.
– Ты от нее такого хочешь, чого навить змии сделать не змоглы, а туда же – заставим! –

передразнила она.
Дядька задумался:
– Сонного зелья ей? – наконец неуверенно предложил он. – Сонную довезем, а там

нехай змеюки разбираются.
– Недобре якось… – засомневалась тетка. – Дытына ще, допомогла нам, а мы ее опоим

та невесть куды потащим.
– Соседская Одарка в ее лета замуж пошла!
– А через год вдовой стала! – отрезала тетка. – И що?
– Та пойми ж ты, Горпына, не в дивчине дело! – возмутился дядька.
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– А мне сдалось, як раз в ней! – неодобрительно буркнула тетка. – Зараз вона и так,
мабуть, спит – иззевалась, бедолага, я думала, муху проглотит! Проснется – подумаем. Може,
и правый ты… – Она снова закуталась в платок и вышла, бухнув дверью.

– От бисова баба! – хлопнул себя по колену дядька. – Завсегда останнее слово себе
оставить норовит! Ну да тут не до ее бабских вытребенек, тут дело всеирийской важности!
До змиев девчонку надо везти, и точка!

В баньке Ирка в очередной раз душераздирающе зевнула… и печально кивнула сама
себе – выспаться так и не придется. Дядьку Гната она не винила: каждый заботится о своем
селении и своем доме. У нее есть свое селение и свой дом, куда она собирается вернуться.
Она не против помочь Ирию, только пусть ирийское начальство само приходит и договари-
вается по-человечески… ну или по-змейски, чтобы ведьмы из мира людей пошли на раз-
ведку в Мертвый лес. А чтоб наднепрянскую ведьму-хозяйку им привезли связанную и нака-
чанную снотворным – не будет такого позорища! Она не может так встретиться с Айтовыми
родичами… и она не может, и не хочет, и не будет встречаться с самим Айтом! Она на месте
помрет, если он узнает, что, пока он спокойненько занимался своими делами, она чуть руса-
лии не поломала, чуть хортицкий дуб в одиночку помирать не кинула, лишь бы мчаться к
нему на помощь! Вот, примчалась. Теперь единственное, что она может сделать, чтоб иску-
пить свою глупость, – быстро и тихо улизнуть обратно, не опозорив человеческих ведьм
перед царствующими змеями.

Ирка плеснула в лицо холодной воды, безнадежно оглядела свою одежду: рубаха с
чужого плеча и самовязаные носки меньше всего подходили для бегства. Ладно, только бы
выбраться отсюда, а там она уж глаза отведет и заберет свою сумку. Ирка коротко хмыкнула:
даже повидав ее в деле, местные так и не поняли, на что способна ведьма, особенно здоровая
и сытая, пусть и не выспавшаяся! Ирка привычно уколола палец булавкой, положила руку
на дверь и, представив себе длинную, чуть подернутую ржавчиной полосу засова, мысленно
потянула. Засов звучно лязгнул в пазах… и не открылся. Тяжело дыша, Ирка прислонилась
к косяку.

– Это еще что такое? – Ирка снова провела ладонью по двери. Раздался скрежет
металла о петли, глухой стук… Дверь осталась запертой. На лбу у Ирки выступили крупные
капли пота. За дверью ехидно хихикнули.

Ирка быстро дунула на едва теплящуюся свечу, вжалась в косяк и затаила дыхание,
выпуская из кончиков пальцев отливающие сталью когти. Медленно, как змея, засов все
же выползал из пазов… Так же медленно, без единого скрипа приоткрылась дверь… Ковер
сине-фиолетового цвета от здешней луны развернулся на дощатом полу, и в его мертвенных
переливах возникла черная тень. Бесшумным плавным движением скользнула внутрь.

Ирка метнулась наперерез, в свете луны сверкнули когти, впиваясь в горло врага…
– Засов в петлях ерзает, як старый дед в крапиве – хиба що не охает! – косясь на

сомкнувшиеся на ее шее когти прохрипела старостова дочка Галька. – Дай, думаю, погляжу,
що там наша ведьма в баньке делает, може, ей сны поганые снятся!

– Я не ваша ведьма, – Ирка не спешила отводить когти от Галькиного горла.
– А батько хочет, щоб наша була! – весело ответила Галька. – Ты запомни, ведьма, у нас

в Ирии, якщо ценное сохранить хочешь, в засов або замок змееву чешую вплавляют. Тоди его
ни силой, ни хитростью, ни… выходит, що и ведьмовством не откроешь! – Она демонстра-
тивно сунула Ирке под нос полосу засова. Сквозь ржавчину и впрямь поблескивали зеленые,
коричневые, голубые и красные искорки – осколки раздробленных чешуек. – Жалко, мало
их, обломочков, на все ворота да амбары навесить – никакой ворог бы не прошел! Ось я б
не пришла, як бы ты з нашей баньки выбралась?

– Через окошко.
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– Та тут хиба що змия пролизе! – передернула пухлыми плечиками Галька. – Хоча ты
ж у нас змиева невеста…

– Я ему не невеста! – чувствуя, как из-под верхней губы пробиваются клыки, процедила
Ирка.

– Кажи правду… – вдруг очень тихо попросила Галька. – Ты навищо до свого сереб-
ряного змия заявилася?

Это ведь наверняка Галька рисовала Айта на печке! Такого… красивого, величествен-
ного. Глухое рычание мерным рокотом вскипало у Ирки в груди. Сказать этой коровище, как
Айт на самом деле относится к человеческим девушкам? Плевать ему на нас, вот как! Хоть
на художниц… запечных… хоть на ведьм-хозяек!

– Ты ж своих папу с мамой слышала? – вместо этого насмешливо бросила Ирка. – Змеи
послали меня на разведку в Мертвый лес. А может, я поссорилась с Айтом и теперь бегаю
за ним – помириться хочу! Чего тебе еще надо?

– Батько у меня умный, а мамка ще умнее, та самая умная тут я, бо вид них, двоих
умников, народилася, – так же насмешливо ответила Галька. – Тому воны сами ответы при-
думывают, а я почуты хочу! Скажи – навищо? – вдруг страстно выкрикнула Галька.

– Тихо ты! – невольно зажимая ей рот рукой, охнула Ирка и настороженно вслушалась
в парящую над селением ночь. Стояла тишина, даже Иркин собачий слух с трудом улавли-
вал шаги часовых на сторожевой вышке у ворот. Она помолчала, вглядываясь в Галькины
требовательные глаза, – и поняла, что вот этой иномирской коровище, с ее подколками и
рисунками, она солгать не сможет. – Его… его увезли, – едва слышно прошептала Ирка. –
Раненого. Силой. Уволок через портал другой змей, и я не смогла его остановить. И пойти за
ним сразу тоже не смогла… – Как всегда, когда она вспоминала тот день, слезы покатились
по щекам, Ирка страшным усилием загнала всхлип обратно. – Но теперь с ним все хорошо,
верно?

– Ты з чего це взяла? – вдруг грозно вопросила Галька, и глаза ее сухо и страшно блес-
нули.

– Так отец твой сказал, что видел его…
– А що я казала, то ты почула, чи як мои батьки – мимо ушей пустила? – гневно поин-

тересовалась Галька.
Ирка на миг растерялась – что Галька такого… А-а, что на нее Айт даже не глянул,

словно и не видел никогда! Ха! Губы Ирки скривились в ехидной усмешке…
– Теж скажешь, що не така я поважна персона, щоб сам Великий Дракон мэнэ запамъ-

ятав? – яростно бросила Галька. – Здаеться, не такая ты умная, щоб со справжним змием
встречаться!

Ирка уже набрала полную грудь воздуху, собираясь как следует рявкнуть на зарвавшу-
юся дурищу… и шумно выдохнула. Она поняла!

– Айт – Великий Дракон Вод! Вода ничего не забывает, в ней информация за миллионы
лет хранится! Если Айт тебя хоть раз видел – он просто не мог тебя забыть! С ним… что-
то не так! – Ирка закрыла лицо руками.

Она так боялась, что Айт ее не поймет, не оценит, обидит… она так боялась за себя…
что чуть не бросила его! Она ругала себя дурой? А какой бы дурой она была, если бы явилась
в Ирий, подралась с местными чудищами и… вернулась домой, так и оставив Айта в беде?
А ведь так бы и было, если бы не Галька! Нет, не просто дура – самовлюбленная, самодо-
вольная кретинка! Если кто не понял – это Ирка про себя!

– Не знаю, що таке «информация». – хмыкнула Галька. – Але ж здаеться, ты не вовсе
глупая. Сообразила! Не знаю, що з ним сталося, – уже серьезно продолжила она. – Та вин
зовсим не такий, як колы биля нашей деревни воякив Прикованного бил та аспидам крыла
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рвал! Раньше я ще сумневалася, але якщо его увезли… Пишлы! – Галька решительно напра-
вилась к выходу из бани.

– А как же твой отец? Он собирается отвезти меня как раз к Айту. Или его родичам. –
Ирка не двинулась с места.

– Краще тоби буты вильной, колы ты до него доберешься, ниж под змиевой охраной.
Особливо якщо саме змии его в твоем мире и захватили.

– А твой отец? – снова нетерпеливо повторила Ирка. – Он расскажет змеям, что я здесь,
и все они будут на меня охотиться?

Галька дерзко усмехнулась:
– Я ж казала, що батько у меня умный! Одна справа притащить до змиев справжню

ведьму, а зовсим инша, рассказать, що ведьма була та втекла. Батько будет мовчаты, а инши
до города за просто так не ходят. Ось, трымай, це твоя сумка!

Знакомая тяжесть сумки уверенно легла на плечо. Ирка торопливо полезла внутрь.
Тусклый свет мелькнул на дне сумки, и пальцы ее плотно сомкнулись на уголке резного сун-
дучка. Ирка тихо радостно вскрикнула – и вытащила из сумки уцелевший комплект белья.

– Гарные штучки, – задумчиво сказала Галька. – Був бы час, я б краще подывылась. А
покы ось тоби одяг – не можешь же ты в цих лахмиттях через весь Ирий шляться.

Ирка взяла в руки мешок с одеждой… Зажгла свечу и поднесла поближе – мутного
лунного света было явно недостаточно. Перед ней лежала невесомая, как облачко, сорочка,
вручную расшитая изысканным белым узором по белоснежному полотну. Такие Ирка видела
и в своем мире, но стоили они… у-у-у! Даже Танька, относившаяся к деньгам гораздо спо-
койнее Ирки, пока не решалась купить.

– Я не могу взять – это же очень дорого! – запротестовала Ирка.
– Нитки свои, полотно свое, руки теж свои. – Галька сунула Ирке под нос крепкие мозо-

листые ладошки. – Чего дорого-то? Я це у Одарки взяла – вона пока замиж не пишла, така
ж худюща була. – Галька вытащила из мешка длинную, почти до бедер, плотную керсетку,
оставлявшую открытыми вышитые рукава и высоко поднимавшую грудь. Скупой сереб-
ристый узор по вырезу и серебряные пуговички только подчеркивали парящую пышность
сорочки. – Тильки шаровары – у ее меньшого брата, – слегка смутилась Галька. – Ходыты
доведется много, спидныця8 або плахта не сгодятся. – Галька вдруг замолчала и медленно
обошла переодевшуюся Ирку по кругу, разглядывая ее со всех сторон.

Ирка туго стянула на талии мягкий шелковый кушак с кистями.
– Очень… очень красиво. И пояс зеленый… – Она с благодарностью кивнула Гальке. –

Мой любимый цвет.
– Сама не знаю, чого я зеленый обрала, – проворчала та, склоняя голову то к одному

плечу, то к другому. – Не, есть в вас, змеюках, щось таке… – Галька неопределенно помахала
пальцами. – Хоть и худющие вы, страшно глянуть!

– Я не змеюка… – начала Ирка.
– А до людыны тэбэ ще кормить и кормить! – отрезала Галька. – Волосы платком при-

крой.
– Мы, ведьмы, волос не покрываем. – Ирка решительно тряхнула распущенными воло-

сами.
– А хтось, кроме вас, про це знает?
Ирка подумала, неохотно кивнула и… как бандану повязала такой же шелковый зеле-

ный платок.
– А ще каже, не змеюка – навить платок по-людски завязать не змогла! – возмутилась

Галька. – Ладно, пишлы вже…

8 Юбка (укр.)
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– Сейчас! – Ирка выскользнула за двери, зачем-то прихватив с собой горящую свечу.
– Тоби що, луны замало? – начала Галька.
– Где тут Панасова хата? – перебила ее Ирка.
– Та ось… А навищо?
Ирка перебежала улицу, неслышно отворила калитку и принялась внимательно изучать

при свете свечи перила и столбики крыльца.
– Ага! – наконец удовлетворенно сказала она и аккуратно кончиками пальцев отцепила

от притолоки короткий волосок. – Свечи восковые? – она принюхалась к свече.
Галька судорожно кивнула:
– Пчелки у нас свои… – и тут же замолчала.
Ирка затушила свечу и, что-то неслышно шепча себе под нос, закатывала волосок в

разогретый воск… вместе с сорванным у забора листом крапивы.
– Ты що там бормочешь? – испуганно прошептала Галька.
– Тебе знать не надо! – отрезала Ирка, наскоро закопала восковой шарик под крыльцо

и отряхнула ладони. – Я ж обещала, что рассчитаюсь с вашим Панасом, – усмехнулась она. –
Когда ему надоест волдыри расчесывать, – она снова хихикнула, – пусть три раза обойдет
вокруг деревни и на все стороны света прокричит: «Прости меня, ведьма!» Заодно и тво-
ему отцу это зрелище поможет… оставаться умным. – И глаза ее блеснули изумрудами во
мраке. – А теперь… спасибо тебе. Я даже не могу сказать, какое большое! Если бы не ты… –
Ирка прощально коснулась Галькиного плеча и, ничуть не прячась, отправилась к воротам.

– С глузду зъихала? – растерялась Галька. – Тэбэ ж зараз побачат!
Ирка оглянулась через плечо и улыбнулась:
– Поверь… никто меня не увидит.
«Интересное кино будет, если и с отведением глаз тут какие-нибудь свои сложности!»

– внутренне сжимаясь, подумала она. И подошла к самым воротам.
Оцепеневшая Галька смотрела, как черноволосая зеленоглазая змеюка, или как там

ее – ведьма? – неспешно идет через спящую деревню. У самых ворот она остановилась,
опустилась на колени… и громадная черная псина, взмахнув крыльями, перелетела ограду и
скрылась из виду. А часовой на сторожевой вышке все это время упоенно разглядывал луну
– точно девку любимую там увидел!

– Ну и чим оти ведьмы з чужого мира от тварей Прикованного отличаются? – вслух
подумала Галька. – Хиба що не сразу едят, а сперше довго чухаться заставляют, – скользнув
глазами по Панасовой хате, заключила она.

Вновь в человеческом облике, Ирка стояла на опушке леса – обычного, не Мертвого,
если, конечно, можно назвать обычным лес с хищными цветами с колесо величиной. За дере-
вьями мерцали звездно-белым светом воды реки Молочной. Темно-синее небо окрасилось
розовыми лучами.

– Рассвет! – прошептала Ирка, поднимая глаза к небу. – Час на переходе от ночи к дню,
почти также хорошо, как и полночь!

Ирка воткнула в траву узкую граненую склянку – абсолютно прозрачную, так что
сквозь ее грани сверкал, медленно затухая, звездный отсвет воды, набранной в реке Молоч-
ной. Все это надо было делать сразу, как она очутилась в Ирии, – если бы, конечно, местом
высадки оказалось местечко поспокойнее Мертвого леса! Дрожащими руками Ирка выта-
щила из сумки маленький резной сундучок. Щелкнул замочек… и между ее пальцев заис-
крилась чешуя. Взмах! Словно опавший лист, плащ из шкуры дракона лег на росистую траву,
замерцал, перетекая рисунком чешуи…

Ирка крепко сжала склянку с водой в ладонях. Только бы заклинание сработало, только
бы все удалось, как она задумала, иначе весь ее поход превратится в дурацкую выходку
глупой девчонки!
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– Тело твое и душу, кровь и разум твои, царствующий змей, Айтварас Жалтис Чан Тун
Ми Лун, огнем, воздухом, и землею, и твоею водою заклинаю! Силой Слова моего, силой
дела и моего к тебе придела! Приди ко мне, как воды к Луне идут, позови меня, как воды
Луна зовет! Где б ты ни был, где б ни жил, как кожа твоя передо мной лежит, так и тебе быть
рядом со мной! Укажи мне путь! – и с размаху выплеснула воду на драконий плащ.

Вода зависла в воздухе, рассыпавшись бриллиантовой капелью… Долгий миг Ирка
была уверена, что ее чаклунство не подействовало, что Ирий не принял заклятие, выстроен-
ное по законам другого мира, и ей теперь никогда не найти Айта… Лучи рассвета окрасили
капельки воды розовым, отблеск чешуи заставил вспыхнуть серебром, они засверкали как
звезды и осыпались на полу драконьего плаща. Разбежались в разные стороны, точно звезд-
ные лучи, заметались… растерянно, как пес, вот только что чуявший и вдруг потерявший
хозяйский запах… Шарики воды оббежали плащ раз, другой, завились в спираль… и четко
сложились в тонкий луч, нацеленный сквозь лес, вдоль реки и дальше, дальше…

«Спеши! – неслышимый голос шепнул Ирке в уши. – Торопись!» Она протянула
склянку – и водный луч скользнул внутрь, напоследок словно указкой ткнув в сторону надви-
гающегося рассвета. Ирка торопливо запечатала свой чаклунский «компас», сдернула плащ
с травы – и громадная черная борзая пронеслась по берегу реки Молочной.

 
* * *

 
Здоровенный, крупнее самого крупного волка, рыжий лис неторопливой трусцой оббе-

гал разбросанные вокруг поселения приграничников ошметки крикс. Время от времени он
застывал в задумчивости – Шерлок Холмс, погруженный в трудную, но несомненно разре-
шимую задачу, разве что трубки и скрипки не хватало. Над лесом у реки Молочной сверк-
нуло изумрудное зарево. Лис замер, поджав лапу и напряженно нюхая воздух, звенящий от
пришедшей в движение Силы. Длинными скачками рванул к переливающемуся между кро-
нами деревьев изумрудному сиянию.
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Танька и Богдан

 
 

Глава 11. Неизвестная Елизавета Григорьевна
 

– И чего теперь? – Ментовский Вовкулака опустился на кухонную табуретку. – То у
меня была одна пропавшая, а теперь три с половиной?

– А за половину вы козу или Лику считаете? – мрачно поинтересовался Богдан. –
Потому как бабка – пропажа полноценная.

Отсутствие обеих хозяек в доме действительно… ощущалось. Богдан только сейчас
понял: что бы ни творилось вокруг дома – хоть восстание зловещих мертвецов, хоть битва
драконов, – всегда оставалось чувство, что здесь, на этой кухне, ты в абсолютной безопас-
ности! А теперь хотелось найти что-нибудь теплое и закутаться, будто дом вдруг стал открыт
всем ветрам и они с воем носятся сквозь пустые, потерявшие ощущение жизни комнаты.
Недаром ро́бленные уже по третьей чашке чая выдувают и все никак не согреются. Маринка
нервно схватилась за чайник – о, на четвертый круг пошли!

Ментовский Вовкулака рванул к холодильнику, бормоча:
– Хоть бы борщ какой остался, я без него думать не могу. – Он распахнул дверцу… и

замер. В холодильнике не горел свет. Он был совершенно пуст, тщательно вымыт и отключен
от сети.

– Так моя мама делает, когда мы все уезжаем, – пробормотал Богдан.
– Ну и что бы это значило? – озадаченно спросил Вовкулака. Маринка иронически

хмыкнула, налила еще одну чашку чая и подсунула ему блюдо с овсяным печеньем. – Сено!
Для девочек и коз! – с отвращением откусывая от печенюшки, рыкнул Вовкулака. – Ну и
как это… – он скривился в сторону холодильника, – согласуется с показаниями остроносой
тетки, как ее…

– Кумушницы… – прошептала Танька.
– Всегда удивлялся, сколько на земле всякого водится еще чуднее меня! – хмыкнул

Вовкулака. – Она говорила – бабка с козой утром были тут. Или наврала остроносая –
сожрали на самом деле бабку, а козой закусили?

– Может, бабка уехала? – спросила Танька. На лице у нее было написано: «Я понимаю,
что говорю ерунду, просто реальность мне очень не нравится!» – Ирка же сказала ей, что
уезжает на два дня, и бабка тоже решила пока… прокатиться. Может, даже тайком от Ирки:
бабка в последнее время стала такая… – Танька неопределенно пошевелила пальцами.

– …активная. И не только в смысле скандалов в собесе. – вставил Богдан.
Танька благодарно кивнула:
– А коза по своим делам ушла, отдельно от бабки! – прежде чем на нее насядут с ехид-

ными комментариями, продолжала Танька. – С ней уже случалось такое.
– Ага, и Лика по своим делам… – проворчала Марина.
– А если ее подполянник в жены утащил? – дрожащим голосом спросила Вика. – Они

же… подполянники… для того девушек и утаскивают, чтоб те жили с ними под половицами.
Выражение лица Марины стало… нету таких слов, чтобы его описать. Она схватила

чашку горячущего чая и выхлебала его в три глотка, как воду в жару!
– Тогда пусть лучше это будет серокожий! – нервно бросила Марина. – Что тут у Хор-

тицы – брачная контора для подполянников? – взвизгнула она. – Их на весь город двое-трое
наберется – и все здесь собрались?

– Вот именно, – печально согласилась Танька. – Их наслали. И Кумушницу, и След-
Безыменя. Они исчезли, как только мое заклятие ударило по самому колдуну.
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– Выходит, серокожий сейчас должен быть несколько не в форме? – уточнил Вовкулака.
Танька пожала плечами: учитывая, с какой силой сработало заклятие, он должен быть

сильно не в форме. Танька снова поглядела на колечко – неужели она получила доступ к
Иркиной Силе? Не то чтоб ее это радовало: она уже привыкла к своей собственной. А с новой
мощью непонятно, что и делать, – захочешь свечу поджечь, а вместо этого дом спалишь. Вот
если бы кольцо работало в обратную сторону – узнать, как там Ирка, помочь, подсказать…
Танька в очередной раз потерла колечко – ничего.

– Кумушница явно чего-то ждала и все время на девчонок поглядывала, вот я и поду-
мала: если ро́бленные останутся одни, он как-то себя проявит и его удастся поймать. Или
хотя бы ослабить. – пояснила Танька. – Я не думала, что Лику успеют украсть.

– Правильно Оксана Тарасовна говорит: ты вообще думать не умеешь! – с торжеством
сообщила Маринка.

А вот в личных целях Иркина Сила очень даже может пригодиться: например, превра-
тить одну белобрысую стерву во что-нибудь мелкое и легко убиваемое тапкой!

– Странно… – Вовкулака задумался. – Если серокожий уже подослал мертвяка украсть
Ирку… зачем ему подсылать еще кого-то сюда? Сдается, Кумушнице с ее подельником бабка
была без надобности, раз они ее съесть собирались. А Оксанкина ро́бленная им тем более
на что?

Богдан и Танька замерли – как две мыши под одной метлой.
– Не знаю, – наконец промямлила Танька. – Может, это не серокожий, а еще кто-то?
– Еще подозреваемые? – возмутился Вовкулака. Покачал головой: – Мало данных.

Надо хотя бы осмотреть дом. – Вовкулака решительно поднялся. – Заодно проверим, не про-
пало ли чего. Вы сидите здесь, – цыкнул он на ро́бленных. – Не хватало еще, чтоб вы мне
там улики затоптали.

– Мы тут одни останемся? – встревожилась Вика.
– Сейчас Оксана Тарасовна приедет, я ей позвонила, – вставая, бросила Танька.
– Сейчас – это когда? Лику в один момент утащили! – вмешалась Марина.
Танька полезла в кухонный шкаф, вытащила оттуда мешок соли и наскоро натрясла

вокруг ро́бленных защитный круг.
– А если из потолка вылезут? – наблюдая, как Танька штрихует круг солью – чтоб из-

под пола никто не выскочил, – критически поинтересовалась Марина.
– На! – Танька сунула мешок ей в руки. – Насыплешь себе на голову. – И направилась

к двери.
– А в туалет? Я в туалет хочу! – догнал ее уже в коридоре Маринкин крик, но Танька

только раздраженно мотнула головой – потерпит!
– Осмотрите Иркину комнату, вы лучше знаете, где там что, – скомандовал Вовкулака. –

Я загляну в гостиную, проверю технику, потом спальню… – Он скрылся за дверью гостиной.
Танька и Богдан двинулись вверх по лестнице. Дверь в Иркину комнату висела на

одной петле, а внутри царил… Скажем так, беспорядок. Вещи валялись на полу, вперемешку
со сброшенными со стола учебниками, шитое полотно-оберег на стене висело лохмотьями,
точно его долго и упорно полосовали когтями, Иркин портрет в стиле вестерн вырвали из
рамки, плетеная ловушка для снов была распущена на ниточки. Череп – подарок африкан-
ской шаманки – при виде Таньки и Богдана подпрыгнул на своей книжной полке и скан-
дально-жалобным тоном изрек очередное пророчество на никому не известном африканском
языке.

– Кумушница ж говорила, что они тут пошарили. Зато крышу тоже на них можно сва-
лить, – глядя на провисший после Танькиного заклятья потолок, объявил Богдан. – И подвал.
Пока Лику похитили, кучу банок перебили.
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– Никто Лику не похищал. – Танька подобрала с пола Иркину рубашку и, не очень
сознавая, что делает, принялась ее складывать. – Нет, похитили, конечно, Лику… Ты что,
не понимаешь, за кем они приходили? – отбрасывая уже сложенную рубашку, выкрикнула
Танька. – За Иркой!

– Эти… как их… подпольные жители… ро́бленных с Иркой перепутали? Всех четырех
разом? – Богдан явно намекал, что у Таньки непорядок с головой.

– Да! – выпалила она в ответ. – Они, все четыре разом, носят Иркины колечки! Дума-
ешь, подполянники сильно разбираются, как кто выглядит? И считать они тоже вряд ли
умеют. В ком Иркин Дар почуяли, тех и потащили! Кумушница тоже – она не просто на ро́б-
ленных поглядывала – она косилась на Вику, потому что у той темные волосы, как у Ирки!

– Серокожий Ирку в лицо знает… – начал возражать Богдан и остановился. – Ну да, а
серокожего-то и не было. Так это ж хорошо! – вдруг вскинулся он. – Если серокожий ловит
Ирку здесь, значит, он не знает, что она там! Там ее ловить никто не будет!

– Богдан, сколько раз я тебе говорила, что ты тупой?
– Столько, что ты меня, наверное, уже нейролингвистически запрограммировала!
– Тупой, а такие слова знаешь! – восхитилась Танька. – ЗАЧЕМ СЕРОКОЖЕМУ

ИРКА? Чего он от нее хочет – убить? Когда Айта похитили, змей, который его увез, так и
сказал: «Убейте ведьму!» Мне Ирка сама рассказывала. Если бы Айт ее не прикрыл…

– Знаю-знаю, Айт замечательный, он вообще твоя любимая домашняя змеюшка. –
Диван под тяжестью Богдана просел глубокой яминой. – Что они, скакали на нем?

Танька представила След-Безыменя в образе Иркиной бабки, вдохновенно прыгаю-
щего на диване.

– Все равно хорошо! – сообразил Богдан. – Серокожий хочет убить Ирку тут, а она там!
– А Лика? – жалобно спросила Танька. – Ее теперь что… вместо Ирки… убьют?
– Нет, конечно! – объявил Богдан с такой уверенностью, что сразу было ясно – врет! –

Кому она нужна? – увидев Танькино несчастно-скептическое выражение лица, заверил он. –
Увидят, что это не Ирка…

– И отпустят?
– Вряд ли, – честно признал Богдан. – Но и убивать, пока Ирку не поймали, тоже глупо.

Лика – ро́бленная, сообразит наврать, что она Иркина самая дорогая подружка, ради которой
Ирка что угодно сделает.

– Ага, а потом серокожий предъявит Лику, бабку, козу и потребует, чтобы Ирка сдава-
лась, – и вот тогда-то все догадаются, что ее нет в нашем мире! И тут наши догадаются, и
там…

– На тебя не угодишь! – возмутился Богдан.
– Ну что там наверху? – позвал с первого этажа Вовкулака.
– Не проговорись Вовкулаке, что это не Лику хотели украсть, – направляясь к дверям,

бросила Танька. – Тогда он сразу сообразит, что Ирки у серокожего нет.
– Чем дальше – тем больше всякого, о чем нельзя проговориться. – Богдан остановился

посреди лестницы, обернулся и отчаянным шепотом выдал: – Получается, серокожего сей-
час вообще ловить нельзя, это Ирку выдаст?

Физиономия Таньки стала абсолютно несчастной:
– Если его поймают вовкулаки или ведьмы… они сразу скажут богатырям, а те –

змеям…
– Ну Ирка, ну подруга, ты нас и подставила! – протянул Богдан. – А как же Лика?
– Не знаю я! – истерически выкрикнула Танька и, протиснувшись мимо Богдана, рва-

нула вниз по лестнице. Хорошо ему, он, по крайней мере, не догадывается, где прячется
серокожий. А Танька точно знает, этих… потуг Кумушницы на стихосложение ей хватило,
чтоб сообразить. Разве что фраза насчет «того, кто в зеркале живет» осталась неразгаданной.
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Только ведь это наверняка ловушка! Остальным рассказывать нельзя… и вдвоем туда
лезть – самоубийство! Ну и как узнать, чего хочет от Ирки серокожий, где Лика, а может,
и бабка с козой?

– Чего вы там орете? – из бабкиной спальни выглянул Вовкулака. – Нашли чего?
Танька только помотала головой:
– У Ирки в комнате погром, но, кажется, ничего не пропало.
– А здесь? – он кивнул на распахнутый настежь шкаф… пустой, почти как холо-

дильник. Среди сброшенных с вешалок вещей Танька увидела растянутую древнюю кофту,
потертую юбку, связанный из обрывков старых ниток шарф. Ни бабкиных новых свитеров,
ни брючного костюма попросту не было. Раскиданные по полу обувные коробки тоже пусты.
Только валялись кверху подошвами тапки с потрепанными розовыми помпонами. Танька
вдруг повернулась и вышла из комнаты. Хлопнула дверь ванной, и через мгновение Танька
появилась снова.

– Я еще могу поверить, что похитители разрешили бабке взять с собой новые вещи и
обувь. И съели всю еду из холодильника. Но чтоб они сняли ее постельное белье и сложили
в ванной на стиральной машине – этого быть не может!

– Могли выманить. На свидание с этим ее… дед-френдом из санатория – как тогда, с
чертями, – предположил Богдан.

– А козу она с собой для гламурности взяла? Вместо чихуа-хуа. Ладно, сейчас разбе-
ремся! – С хищным блеском в глазах Танька кинулась на бабкины тапки. – За кого они меня
держат? Думают, я такую элементарную вещь сделать не сумею? – зло пробормотала она и
с тапкой наперевес ринулась к зеркалу.

– Что там, таракан? – Вовкулака шарахнулся с Танькиного пути.
– Нет, бабка! – отрезала Танька.
Вовкулака и Богдан уставились на зеркало, точно рассчитывали разглядеть там бабку

размером с таракана. Танька вперилась в стекло пристальным взглядом и забормотала поис-
ковое заклятие. Некоторое время в комнате звучал только ее монотонный голос.

– Ну в чем дело, где бабка? – резко выкрикнула Танька и сунула тапку прямо в стекло
– наверное, чтоб зеркалу было виднее.

И тогда зеркало ПОСМОТРЕЛО на Таньку. Невозможно было ошибиться, невозможно
перепутать – стекло оставалось глубоким и прозрачным, обычным зеркалом, но оно также
очевидно глядело на Таньку, как если б посредине стекла прорезалась пара внимательных
глаз. Смотрело с недоуменным раздражением, как если бы… Танька вломилась в кабинет
к директору школы с требованием доложить, чем он тут занимается. Танька побледнела,
потом покраснела… Богдан схватил ее за плечи и оттащил от зеркала.

– Извините! – крикнул он в стекло. – Она… не хотела вас обидеть!
Стекло не изменилось, но создалось четкое ощущение, что в его глубинах пожали пле-

чами… и давящий взгляд исчез. Тихо охнув, Танька выскользнула из рук Богдана и опусти-
лась прямо на пол.

– «Тот, кто в зеркале живет…» – шепотом повторила она слова Кумушницы. –
Кажется… я зацепила обитателей зазеркалья. Случайно. Я не хотела! Я… – Она попыталась
вытереть мокрое от пота лицо, недоуменно поглядела на стиснутую в ладони бабкину тапку
и пролепетала: – Я могу еще дома попробовать.

– Не надо, – отнимая у нее тапку, мягко посоветовал Вовкулака. – Не знаю, кто там,
в том зазеркалье, но видно ж… гм, в смысле, чувствуются серьезные ребята. Не стоит им в
морду грязную обувь совать. А вот домой – пожалуй, стоит.

– Мы обещали к вечеру приехать… а уже почти ночь, – мрачно согласился Богдан.
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– Я послала эсэмэски, что у нас колесо спустило, задержимся. Твоим родителям тоже.
Сам бы не догадался! – У Таньки аж внутренности подрагивали от страха, поэтому наехать
на Богдана хотелось особенно остро.

– Ну у меня же есть ты: такая заботливая и предусмотрительная. Даже с моими роди-
телями вместо меня общаешься. – Богдан обиделся. Гнал он ее к тому зеркалу, что она теперь
на нем отрывается?

– Хорошо, я больше не буду! – немедленно согласилась Танька. – Пусть они с ума
сходят, ты ж сам позвонить не догадаешься.

– Ну-ка тихо, парочка! – цыкнул на них Вовкулака. – Сперва на Хортицу ехали, потом
вокруг дуба скакали, потом Ирку искали… Полтора суток на ногах – неудивительно, что вы
цапаетесь. Нужно выспаться и подумать. – Он направился обратно к кухне. – Сейчас Оксанка
за своими девками приедет – и по домам.

– А если бабка все-таки вернется? – несмело предположила Танька.
– Я ее караулить не останусь! – истерично выкрикнула Марина.
– Тебя кто-то просит? – огрызнулся Вовкулака и шумно поскреб пятерней за ухом. –

Позвоню ребятам, пусть кто-нибудь тут посидит, вдруг и впрямь вернется.
Танька убито кивнула: бабкино возвращение – ее последняя надежда, и с каждой мину-

той эта надежда становилась все призрачнее.
– И вот еще что… – начал Вовкулака. – Давайте-ка на всякий случай ориентировочку

заполним. Дескать, так и так, старушка пропала из дома. Если до завтра не появится, я эту
ориентировку в ход пущу. Чаклунство чаклунством, а неизвестно, откуда информация посту-
пить может.

Вовкулака вытащил официального вида бланк.
– Точный возраст ее знаете? – нацарапав что-то наверху бланка, спросил он. Ребята

покачали головами. – Ладно, напишем около шестидесяти. Фотку бы найти…
– Она не любила… не любит фотографироваться. Всегда ругалась, если Ирка ее на

телефон щелкала.
– Особые приметы? Не писать же – коза!
– Скандальная очень. Бабка, – уточнил Богдан.
– Для опознания не подойдет, по трупу не видно. Пошутил, пошутил… – кинув быст-

рый взгляд на Таньку, вскинул обе ладони Вовкулака. – Черный ментовский юмор.
– Это тоже юмор? – Маринка ткнула в запись наверху бланка. – Вместо имени-фамилии

просто «бабка» писать?
Вовкулака озадаченно поглядел на бланк, потом скомкал его и кинул в мусорное ведро.
– Мне тоже надо выспаться, – во всю пасть зевнул он, вытаскивая новый бланк… и

замер над графой «ФИО». – Хе, а я, оказывается, даже не знаю, как ее зовут! Все «Иркина
бабка» да «Иркина бабка»… – Он перевел вопросительный взгляд на Таньку.

Меловая бледность залила Танькино лицо. Богдан нервно сглотнул.
– Всю жизнь! Всю жизнь я тут живу, с Иркой в один детсад ходил, бабка меня миллион

раз обедом кормила… Почему я не знаю, как ее зовут? Бабку! – звенящим, как струна, голо-
сом, выдал он. – У меня что – амнезия?

– Тогда у нас обоих, – глухо сказала Танька. – Меня гораздо больше интересует вопрос
– почему за все эти годы мы ни разу даже не задумались, что не знаем, как бабку зовут? Она
знала! – вдруг заорала Танька. – Ирка! Знала или догадывалась… – Танька в очередной раз
сорвалась с места и вихрем влетела в бабкину спальню. Оттуда донесся грохот.

Богдан и Вовкулака ринулись следом.
– Ты что делаешь? – пытаясь перекрыть скрип ножек комода по линолеуму, прокричал

Богдан.
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– Тайник ищу! – сосредоточенно отпихивая несчастный комод от стены, пропыхтела
Танька. – Мне нужен ее паспорт, или пенсионное, или что-нибудь!

– Может, сперва в сундуке посмотрим? – опасливо предложил Вовкулака.
– Здесь нет никакого сундука, что я, этой комнаты не знаю! – Танька снова рванула

комод – так, что у несчастной мебели подогнулись ножки.
– Тань… – негромко окликнул ее Богдан, но голос его звучал так странно, что Танька

отцепилась от комода и подняла голову.
Сундук был. Широченный, фундаментальный, наверняка тяжелый, как сейф банков-

ского хранилища, он стоял между бабкиной кроватью с никелированными шариками и
этажерочкой с фарфоровыми собачками и кружевными салфеточками, как средневековый
рыцарь в полном доспехе меж фабричными девчонками. На боках сундука, вырезанные так
искусно, что дух захватывало, красовались сцены из Нового Завета: исцеление прокажен-
ного и воскрешение Лазаря. Даже на потемневшем дереве видно, каким счастливо заворо-
женным взглядом смотрит бывший прокаженный на свою очистившуюся кожу, и потусто-
ронний отблеск на лице Лазаря. Два ангела торжественно поддерживали фигурный замок.

Танька упала на четвереньки и уставилась на резные ножки.
– Под ним линолеум продавился. Он стоит тут давно… все время… А мы не видели! –

она выхватила из-за отворота рукава дежурную булавку, нацелилась на палец.
– Тань! Он открыт, – негромко сказал Богдан.
Медленно и аккуратно, словно боялась, что внутри окажется ловушка, Танька потянула

за ручку. Замок слабо щелкнул… и тяжеленная дубовая крышка легко откинулась. Сундук
заполняли документы. Из современного кожаного портмоне торчали уголки пластиковых
банковских карточек. Из облупившегося коленкорового конверта – потрепанный аттестат и
трудовая книжка, а из старинной папки кордовской кожи выглядывали пожелтевшие края
бумаг с вензелями и двуглавыми орлами. Сверху, на самом видном месте, возлежал паспорт.
Опередив Богдана всего на мгновение, Танька выхватила паспорт из сундука, нервно лист-
нула потертую книжицу…

– Ну чего там, ну? – пытаясь заглянуть поверх края паспорта, нетерпеливо прыгал
Богдан.

– Ничего, – каким-то механическим голосом ответила Танька. – Фотография. Ее. Баб-
кина.

– А фамилия-то как? – не выдержал Вовкулака.
– Хортица-Галицкая, – так же отстраненно сказала Танька. – Е… Е… – она гулко сглот-

нула и наконец выдавила: – Елизавета Григорьевна.



И.  Волынская, К.  Кащеев.  «Спасти дракона»

67

 
Глава 12. Чудесный бал

 
Такси припарковалось у парковой колоннады, но Танька не шелохнулась. Слишком

много событий в последнее время было связано с этим парком. На другом его конце, у Дне-
пра, на ветвях березы по-прежнему висит шитый символами весны рушник, над которым
Танька с Иркой поклялись в вечной дружбе. Сама решила, что она – Иркин продюсер, сама
сказала это вслух, фактически Слово ведьмы дала, и теперь она не может подвести Ирку! Не
сейчас, когда Иркин парень в беде, сама Ирка в опасности, и даже Иркина бабка оказалась
не бабкой. То есть не той бабкой, за которую она себя выдавала. То есть никакой другой
бабки просто не было! Как все запутано! Она распахнула дверцу и побежала к колоннаде у
входа в парк. Замерла между бледно-желтых колонн – стройная девичья фигурка на вершине
ниспадающей, как водопад, лестницы. Поглядела вниз, на украшенный колоннами фасад и
размашистые «крылья», обнимающие мощенную булыжником площадь.

– По дворцу у Кумушницы серокожий гуляет, «по беломраморну крыльцу», – скри-
вилась Танька. И подметая подолом старинные выщербленные ступени, светлой тенью в
сумерках заскользила вниз по лестнице к дворцу светлейшего князя Потемкина.

«Серокожий наверняка ждет – иначе стала бы Кумушница трепаться! – Танькины каб-
луки звонко цокали по полированному граниту дорожки. – Я не могу явиться сюда со спец-
назом из вовкулаков и ведьм – да и толку? Серокожий переиграл нас, еще когда Айт с Иркой
были тут. Лезть вдвоем с Богданом – идиотизм. А вот в одиночку, как ни странно, остается
шанс, что серокожий не испугается одной маленькой глупой ведьмы и все-таки захочет пого-
ворить».

По плечам пробежал озноб – Танька кожей чувствовала, как ей самой не хочется поль-
зоваться этим шансом! Она потому и Богдану ничего не сказала – если бы он попробовал ее
отговорить, если б напомнил, как это опасно… она бы, скорее всего, согласилась. Радостно
и с облегчением.

– Нельзя давать своей трусости шанс! – Танька остановилась у освещенных единствен-
ным фонарем дубовых дверей. – Хотя что я буду делать, если Богдан вовремя не посмотрит
свою почту… Все, без паники!

В конце концов, у нее есть туз в рукаве, о котором пока не знает никто. Танька нервно
одернула узкие рукава вечернего платья, расправила опускающийся в глубокий вырез свет-
лый закрученный локон и решительно потянула тяжелую дверь. Остановилась на пороге
отделанного мрамором холла… совершенно пустого. Над головой на высоте второго этажа
смыкали полукруг перила балюстрады, со сводчатого потолка хрустальной гроздью свисала
многоярусная люстра – выключенная. Лишь свет обыкновенной настольной лампы рассеи-
вал мрак, отражаясь в хромированных перилах пропускного турникета, воткнутого посреди
холла. Сидящая за старым скрипучим столом вахтерша оторвалась от вязания и недоуменно
воззрилась на девочку в бальном платье.

– А где бал? – растерялась Танька. – В Интернете было объявление…
– Вот это? – вахтерша ткнула в объявление на стене. Такое же, как и в Интернете:
«Студия бального танца: краковяк, полька, галоп, мазурка, полонез. Опытные педагоги,

лауреаты конкурсов бальных танцев. Занятия в группах. Кавалерам – 50 % скидки. На ново-
годние и майские праздники – настоящий бал! Бальные платья у женщин и смокинги/фраки
у мужчин».

Только внизу еще была приписка: «Для тех, кому за тридцать».
– А ты небось нафантазировала? Я в твоем возрасте тоже мечтала… – вахтерша

ностальгически вздохнула.
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– Ну кто-то же здесь есть! – взмолилась Танька. Она не могла ошибиться: не на Дворец
же культуры железнодорожников намекала Кумушница! Там и балов не бывает. – Можно,
я хоть посмотрю?

– Смотри, – пожала плечами вахтерша. – На садовую лестницу иди, они там фотогра-
фируются. – Вахтерша ткнула спицами в дверь на другом конце холла. – Закончат – сюда
отплясывать придут. Только на кавалера не рассчитывай! – вслед Таньке прокричала она. –
За кавалеров тут убивают.

Танька распахнула дверь. То ли пять, то ли шесть тетенек, чьи округлые телеса были
втиснуты в кружевные бочки кринолинов, позировали на ступеньках. Между ними, придав-
ленные, как повидло между толстыми кусками хлеба, вымученно улыбались двое тощих
лысоватых мужичков в мешковатых фраках. На Танькин вкус кавалеры и впрямь были… с
пятидесятипроцентной скидкой, но, судя по ревнивым взглядам дам, тут и такие редкость.
Чуть в стороне дожидалась единственная стройная и профессионально ухоженная женщина,
судя по всему, она и была «педагогом, победительницей конкурсов».

– Ну что, девки, хватит щелкаться? – прокуренным басом сказала тетеха в ярко-розовом
платье с рюшками и детской циркониевой диадемой на крашеных блондинистых волосах. –
Пошли… побалимся.

Танька тихо хрюкнула, потрясенная новым дополнением к великому и могучему рус-
скому языку. Розово-циркониевая блондинка развернулась, как авианосец у речного причала,
мужичков раскидало кринолином:

– Эй, ты кто такая?
– Я… Наша школа планирует бал на окончание седьмого класса… – импровизируя на

ходу, начала Танька. – Мне поручили посмотреть…
– Вас, наверное, наш менеджер прислал! – Преподавательница гибким танцевальным

движением обошла циркониевую блондинку, одним взглядом словно вобрала в себя всю
Таньку, включая платье, сумочку-мешочек на запястье и туфли – и расцвела улыбкой: –
Только организация бала или подготовительные занятия тоже? – Она чуть сдвинула брови,
оглядела Таньку еще раз и удовлетворенно кивнула. – Вы, я вижу, танцуете, и именно баль-
ные!

– Как вы сразу определили? – почтительно восхитилась Танька.
– Постановка ног, голову держите, спину… У кого учились?
– У папеньки в имении, моя гувернантка mademoiselle Жюстин… – автоматически

начала Танька и осеклась. – Это немножко из другой жизни9, – пробормотала она.
– Потом, может, про свои дела поговорите? – громыхнула блондинка. – У нас время

оплачено.
– Ох, простите, конечно! – Преподавательница кивнула Таньке и заторопилась обратно

в холл. Гремя связкой ключей, объявилась вахтерша. Иронически поглядела на мыкающу-
юся в хвосте бальной процессии Таньку, распахнула белые с позолотой двери и щелкнула
выключателем. Залу залил свет.

– У нас тут выставка местного художника «Знаменитые люди нашего города». Порт-
реты не посшибайте своими плясками, – строго объявила вахтерша. На тетенек в кринолинах
с одной стены мрачно глядел полуголый Султан Рахманов10, а с другой – восседающий на
тачанке батька Махно. Холл и остальные залы так и остались погруженными во мрак. Свет
в зале казался слишком ярким, оттого зловещим, в нежилой тишине дворца голоса звучали
странно и неприятно, так что все невольно старались говорить шепотом. Только розово-цир-
кониевую тетеньку ничто не смущало.

9 Про другую Танькину жизнь см. И. Волынская, К. Кащеев. «Магия без правил». – Эксмо, 2010.
10 Султан Рахманов (1950–2003) – штангист, чемпион Европы, чемпион мира, олимпийский чемпион 1980 г.
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– Щас на ужин после бала соберем! – пробасила она, шурша целлофановым пакетом.
Танька неслышно скользнула в полумрак холла. Ее глаза вспыхнули сапфировой сине-

вой: вахтерша ее не увидит, не увидит… На цыпочках, чтоб не стукнуть каблуком, она про-
кралась к вделанному в стену старинному зеркалу в золоченой раме. Она так и не поняла,
что имелось в виду в стишке Кумушницы про «того, кто в зеркале живет», зато пережитый
в Иркином доме страх заставил ее весь день изучать материалы про зеркала. Перерыла все,
даже записи Иркиной бабушки, хотя теперь вовсе не была уверена, можно ли им доверять.
А ведь раньше, когда они еще не знали, что бабка – одна в двух лицах! – дурила их год за
годом, Танька считала ее заклятья самыми надежными. Что ж, осталось только узнать, верно
ли она угадала, что задумал серокожий.

Сквозь дверной проем видно было, как в зале, словно пышнохвостые рыбы в аквари-
уме, перемещаются бабы в кринолинах… ой, простите, дамы… в общем, здешние тетки.
Вытаскивают из пластиковых пакетов пластмассовые судочки и расставляют их на прине-
сенном из столовой пластиковом столе.

– Тю! Чипсы! – заглядывая в судочек, разочарованно протянула розово-циркониевая
блондинка. – У меня, вон, гляди, голубцы!

– Голубцы разве на балах ели?
– Так и чипсы не ели!
Едва слышно щелкнул рычажок зажигалки. Вахтерша за столом прислушалась, но

было тихо, и она снова вернулась к своему вязанию. «Меня нет, меня тут нет, тут никого и
ничего нет», – держась так, чтоб ее отражение оставалось за рамой, Танька накапала воском
на пол и закрепила перед зеркалом высокую толстую свечу. Двойной огонек – настоящий
и отраженный – заплясал в темном холле. Прижимаясь к стене возле зеркала – «Главное,
самой не отразиться», – Танька вытянула руку и губной помадой нарисовала на стекле лест-
ницу с нечетным числом ступенек. И бегом рванула обратно в зал.

– Посуду после бала ты убираешь! – встретила ее строгим взглядом розово-цирконие-
вая блондинка. – Могла бы хоть моющее средство принести, халявщица! И не лезь мне под
ноги – затопчу!

– Не ссортесь, милые дамы! – прокричала преподавательница и похлопала в ладоши,
привлекая к себе внимание. – Сегодня у нас не просто бал – у нас бал с большим, прямо
гранд-сюрпризом!

– Сюрприз? Сюрприз! – заволновались дамы. – Новый танец? Новая музыка?
– Мужики, – припечатала розово-циркониевая.
– Я даже не рассчитывала на такую честь… Наверное, мы должны благодарить за

это нашего менеджера… Сегодня! Сейчас! С нами! – Она торжественно вскинула руку и
выкрикнула в темноту холла: – Двукратный чемпион мира по бальным танцам! Танцмей-
стер! Основатель собственной школы танцев в Рио-де-Жанейро, Лиссабоне и Житомире!
Маэстро Диего Мигель Мария-и-Вальдес дель-Торрес!

– Я ж говорила, что мужики! Диего и Мигель, с сестрой Марией, – сказала циркониевая
блондинка. – Чур, один мой!

Во мраке раздались шаги. Цок. Цок. Металлические набойки постукивали по ступень-
кам. Цок. Цок. На уходящей вниз (на самом деле – к столовой) лестнице появился смутный
силуэт. Цок. Цок. В падающем из зала свете показалась сперва голова – с прилизанными
чернявыми волосами, бледной кожей и худым костистым лицом истинного мачо. Цок. Цок.
Блеснуло серебро отделки на достойном матадора ярко-алом жакете. Цок. Цок. Человек под-
нимался ступенька за ступенькой, уже видна была вся высокая, гибкая фигура с немыслимо
тонкой талией и узкими бедрами, стянутая широким алым кушаком. Цок. Пластичным дви-
жением он ступил в холл и пошел, с каждым шагом проступая из мрака. И встал на пороге,
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обзирая испуганно сбившихся в кучку дам пронзительными, неожиданно раскосыми, прям
«эльфийскими» глазами.

– Венский вальс, дамы, – прошептал он страстным, пронзающим до глубины души
голосом. Циркониевая блондинка прижала пухлую руку к декольте.

– Вы! – длинный палец маэстро указал… прямо на Таньку.
– Она вообще не из нашей танцшколы! – возмущенно завопила блондинка.
– Маэстро согласился дать нам урок при условии, что мы не будем с ним спорить. –

Преподавательница торопливо сунула диск в плеер, и взвилась мелодия венского вальса.
Подобрав самый краешек подола, Танька аккуратно перешагнула подставленную

ножку блондинки и скользнула к блистательному кавалеру. Маэстро склонился, Танька при-
села – ее юбка распускалась по паркету как нежный цветок. Она ступила в кольцо рук
маэстро: спина изящно выгнулась, голову держим гордо, локоть парит в воздухе, а не про-
висает на партнера, танцуем на всю ступню, на носке не подпрыгиваем… Ее юбка порхала
мотыльком в такт кружению музыки, кружению пар, и неважно сейчас, что бал не настоя-
щий, а половина этих пар – чисто женские и только у двоих есть партнеры…

– Ну так зачем вы меня сюда… пригласили? – не глядя на партнера, спросила Танька.
– Ты – не она. Я чувствую на тебе ее отпечаток… Но мне нужна ведьма Ирка Хортица!
– Впору обидеться. – Танькина юбка превратилась в неистовый вихрь.
– На что? – Глаза ее партнера расширились от изумления.
– У меня большой выбор. Можно на то, что никому-то я, бедненькая, не нужна. А

можно – что вы считаете мою подругу Ирку дурой.
Партнер сбился с такта – так он был ошарашен. Они с трудом разминулись с циркони-

евой блондинкой – в районе живота ее обнимал один из двух мелких лысоватых кавалеров.
Блондинка все время порывалась вести.

– Вы столько раз пытались ее убить и всерьез рассчитываете, что она к вам явится? –
Танька склонила головку к плечу и опустила взгляд. Зная Ирку, к тому, кто собирается ее
убить, она бы полезла сама с когтями наперевес, но ни за что не отправила бы подругу. Но
Ирки здесь нет, возмущаться некому, а врагу незачем знать, какая Ирка на самом деле.

– Мы не пытались ее убить! – партнер сделал разворот в опасной близости от столика
с закусками, от взмаха Танькиной юбки в воздухе реяли чипсы.

– Наверное, вы просто не поняли друг друга. Наверное, заманить в ловушку и натра-
вить мертвецов – проявление глубочайшей симпатии и уважения! – в словах Таньки было
столько яда, что даже удивительно, почему партнер не упал замертво. Зато он начал оправ-
дываться:

– Мы охотились на Водяного Змея, он опасен для Повелителя и его планов! Никто не
думал, что хортицкая ведьма окажется рядом с ним!

– А когда она оказалась совсем-совсем рядом, скомандовали: «Убейте ее!» Ирка слы-
шала, – непреклонно объявила Танька… и-и-и… раз-два-три шага вперед, раз-два-три шага
назад, снова кружение…

– Это змей! Другой змей, огненный. Повелитель приказал помогать змеям… другим
змеям. Против тех змеев. – На лице партнера мелькнула растерянность, похоже он сам запу-
тался в змеях и приказах. – А тот змей, другой… Мы помогли ему получить этого змея…
Водного… и он нас предал! Тот змей… – Растерянность переросла в отчаяние. – …Это он
велел убить хортицкую ведьму, не я! Поднятые мертвецы всегда жаждут живой крови – стоит
потерять контроль, сразу кидаются. Я бы никогда и ни за что не причинил вреда хортиц-
кой ведьме! – торжественно провозгласил он. – Наш Повелитель желает видеть ее целой и
невредимой.
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Ниче-е-его себе! Только поддержка позволила Таньке скрыть потрясение. Когда тебя
поднимают в воздух и юбка вздувается парашютом, некоторое смятение выглядит вполне
логично.

– Ах, как интересно! – Танька была искренней – и вправду, это занятное заявление
меняло очень и очень многое. – Давайте я вам Иркину фотографию подарю. – ехидно пред-
ложила она. – Вот ваш Повелитель и увидит ее – целой и невредимой.

– Э-э… Повелитель не просто хочет посмотреть на нее…
Ой-ой, он всерьез! Всерьез объясняет!
– Если вашему Повелителю от хортицкой ведьмы что-то нужно, – перебила Танька, –

почему просто не попросить? По-человечески… ну или хотя бы по-хорошему. Ирка ему,
может, и помогла бы, если, конечно, дело того стоит.

– Повелитель не велел просить. Повелитель велел доставить хортицкую ведьму к нему,
чтоб она исполнила свой долг, – объявил партнер.

Танька поглядела на него даже с сочувствием. А он, похоже, не особо умный. Просто
исполнительный. Неведомый Повелитель в ее глазах сразу упал ниже плинтуса. Папа всегда
говорил: «Глупых сотрудников набирает только самонадеянный дурак!» Хотя, может, у него
других нет, если воинов ему приходится делать из зверушек.

– Контрабандное оружие из нашего мира в ваш тоже Повелитель велел доставить? –
Партнер кивнул. – Я-а-асно… – вздохнула Танька. – Только претензии змеи предъявят не
ему, а хортицкой ведьме. Вряд ли она потом захочет что-то делать для вашего Повелителя.

– Хортицкая ведьма не должна хотеть – ее дело выполнять волю Повелителя, как
маленькой или умственно отсталой, – объяснил Таньке ее партнер. – А змеев пусть не боится,
их скоро не будет вовсе, Повелитель позаботится! – Партнер припал на одно колено и обвел
Таньку вокруг себя.

«А хорошо, что это я с ним разговариваю, – подумала Танька. – Ирка б после такого
уже убивала, а мне всего лишь пнуть хочется. Как же у них там в Ирии все запущено!»

– Хортицкая ведьма не должна выполнять волю Повелителя. – Держась за руку парт-
нера, Танька мелкими шажками оббежала вокруг него. – Это вам он Повелитель, а нам –
посторонний с завышенными претензиями.

– Не выполнять волю Повелителя? – Он даже не пытался встать с колен, словно Тань-
кины слова пригвоздили его к полу. Только глаза его стали неимоверно большими, будто вот-
вот выскочат из орбит. – А… а чью тогда? – Тут он наконец вскочил. Музыка играла, пары
кружились, только двукратный чемпион мира по бальным танцам, танцмейстер, создатель
школы Диего Мигель Мария и прочее и прочее, торчал посредине и орал, а его бледная кожа
в свете ламп превращалась в землисто-серую. И почему-то никто из танцующих не остано-
вился поглядеть на бушующий в центре круга скандал. – Что станется с вашим чудовищным
миром без Повелителя? – И вдруг тихо и жалобно добавил: – У вас тут и так все… запущено.

– Если вашему Повелителю у нас не нравится, пусть он сюда и не лезет! – в лучших
змеиных традициях прошипела Танька. – Очередной самозваный благодетель! Много таких
было, так что у нас уже иммунитет! – Она с трудом овладела собой – ее дело не этого олуха
на место поставить, а добиться на переговорах хоть чего-то полезного. – Вы живете в другом
мире и не знаете главного правила современного бизнеса: сделка должна быть взаимовыгод-
ной. Пусть ваш Повелитель освободит Айта, и тогда Ирка… тогда мы хотя бы выслушаем
его предложения.

– Невозможно, – отрезал партнер. – Водный змей – единственный, кто способен встать
на пути Повелителя. Но если хортицкая ведьма настолько корыстна, что согласна выполнять
свой долг лишь в обмен… – Маэстро взял Таньку за плечо, будто снова собрался увлечь в
танец. – У меня уже есть одна подружка с отпечатком ее Дара, теперь будет и вторая! Может,
за вами обеими она наконец явится сама!
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Глава 13. Дамы приглашают кавалеров

 
Танька встряхнула волосами. Украшенный стразами гребень выпал из прически и

будто сам собой скользнул ей в руку. Золотистые волосы рассыпались по плечам. Танька
с оттяжкой полоснула своего партнера зубьями гребня. Он коротко вскрикнул, и хватка на
Танькином плече ослабла. Черная кровь из четырех длинных разрезов заструилась по паль-
цам, капая на пол. Он снова завопил… а пары все кружились, кружились. Пронеслась цир-
кониевая блондинка со своим щуплым кавалером, пухленькая шатенка в обнимку с высокой
брюнеткой, еще и еще… Улыбка на губах учительницы танцев так и застыла жутковатым
оскалом, а глаза были неподвижны и пусты.

Танька метнулась прочь…
– Не выпускайте ее! – заорал ее недавний партнер.
Циркониевая блондинка со своим партнером снова оказались перед ней. Раз-два…

Танька влево – и они влево. Два-три… Танька вправо – и они вправо… Танька кинулась в
сторону… Сплошная стена кружащихся кринолинов сомкнулась перед ней. В другую сто-
рону – и снова! Кружение, кружение, мелькание… Танька едва успела шарахнуться. Кипя-
щий плевок плюхнулся на пол у ее ног и зашипел, разъедая паркет в труху.

– Хи-хи-хи… Не надо было сюда приходить… Хи-хи… А уходить поздно.
Гладко зализанные волосы партнера исчезли, выросли хрящеватые длинные уши. Мин-

далевидные «эльфийские» глаза вытянулись в узкие щелочки. Серокожий поднес расцара-
панное запястье к превратившемуся просто в две дырки носу:

– Что тут на гребне было? Чеснок, паслен, болиголов… Я не ваша нечисть… но и
не человек. На меня ничего из этого не действует, – скользким, будто чем-то смазанным,
голосом протянул он.

– Вальс цветов! – вдруг выкрикнула Танька. – Обоюдный поворот и смена партнеров!
Пары послушно разделились… Танька стремительно ринулась в просвет между цир-

кониевой блондинкой и ее партнером.
– Нет! – пронзительно заверещал серокожий. – Я здесь маэстро! Слушать меня! Взять

ее!
– Не спорить с маэстро. Не спорить, – глядя только перед собой широко распахну-

тыми, как у куклы, немигающими глазами, проскрипела учительница танцев и метнулась
Таньке наперерез. Танька взмахнула краем юбки. Вихрь оборок хлестнул противницу по
глазам. Танька всадила каблук бальной туфельки ей в ступню. Преподавательница вскрик-
нула, невольно поджала ушибленную ногу, будто цапля… Танька подхватила юбки и пнула
ее по другой ноге. Учительница танцев рухнула на мраморный пол.

– Моя гувернантка mademoiselle Жюстин была очень практичной женщиной. А дамы
девятнадцатого века вовсе не были такими тихонями, какими хотели казаться. – Танька подо-
брала юбки и легко перепрыгнула поверженную противницу. Выскочила в темный холл. Вах-
терша недоуменно вскинула голову. Оставленная Танькой свеча перед зеркалом медленно
оплывала воском.

– Полька-галоп! – заверещал из зала серокожий.
Диск в CD захрипел, будто его душили, и полет вальса сменился скачущей мелодией

польки. Грянул дружный топот… и оставшиеся в зале пары «ручейком» вылетели из зала.
Рука в руке, с левой ноги бойко скакали циркониевая блондинка и ее тощий кавалер, и угроза
«затопчу» становилась все более реальной. Цепочка танцующих, словно удравший с рельс
поезд, ринулась на Таньку.

– Вы что делаете, хулиганы! – пронзительно закричала вахтерша.
Танька отскочила к зеркалу и провела пальцем по нарисованной помадой лестнице.
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– Белый танец, дамы приглашают кавалеров! – выкрикнула она.
Старинное зеркало пошло рябью, как река у берега. Нарисованные помадой линии

стали уходить в глубину стекла, будто тонуть. В зеркале возникла беломраморная лестница,
которой не было в реальности. По лестнице спускались мужчины: средних лет гусарский
полковник, довольно молодой чиновник в чине коллежского асессора, романтически-блед-
ный юноша с рукописью, торчащей из кармана сюртука (можно было не сомневаться, что
там стихи), солидный господин профессорского вида…

– Какой занятный обычай – «белый танец». – Глухо стукнул по мрамору каблук… Гусар
ступил из зеркала на паркет темного холла. – Не правда ли, господа?

– Ве́нцы придумали, батенька, – отлично поставленным голосом прогудел профессор. –
Однако мы не одеты для бала, господа!

– Вызов судьбы надо принимать, когда он брошен, сударь мой! Не можем же мы застав-
лять столь прелестных дам томиться ожиданием? – Гусар подкрутил ус и шагнул прямо к
циркониевой блондинке. – Позвольте вашу даму, милейший!

Пустой, неподвижный взгляд блондинки дрогнул, будто по застоявшейся луже про-
шелся порыв ветра… в глубине вспыхнул огонек, так похожий на пламя свечи…

– Мужики-и-и! – почти роняя своего первого партнера к ногам, выдохнула блондинка. –
Ну хоть этот, чур, мой! – И пала в объятия гусара.

– Что вы делаете? Хватайте ведьму! – пронзительно орал из зала серокожий.
Оркестр в зеркале грянул лихую мазурку. Мгновение – и зеркальные кавалеры расхва-

тали всех. И новые пары закружились прямо по темному холлу. Светлейший князь Потем-
кин тут никогда не жил, но городское дворянство собиралось, так что Танька была уверена
– на ее приглашение ответят!

– Сударыня, будет ли позволено мне пригласить вас на мазурку? – Романтический
юноша возник рядом.

– Не будет, – отрезала Танька. – Вот теперь, зайка серенький, когда мы остались один
на один – побеседуем! – И ринулась в зал, где остался серокожий.

– Сударыня, куда же вы? Умоляю, не гоните меня! Ваша красота была для меня как
удар грома, как блеск молнии…

И грянул гром и ударила молния – Танька зашвырнула в зал шарик разрыв-травы. И
спецназом в бальном платье ворвалась внутрь.

– Я – ваш маэстро! Танцмейстер! Подчиняйтесь! Подчиняйтесь! – Посреди зала пры-
гал серокожий. Его уши тряслись, щелястый рот кривила гримаса, щерились мелкие острые
зубы, а глаза превратились в такие узкие щелочки, словно их и не было. Ни одна из танцу-
ющих даже головы не повернула на его крики, они летели по кругу в объятиях зеркальных
кавалеров.

– Вы должны подчиняться… – убито выдохнул серокожий.
– Когда это мы успели завести столько долгов перед существом из чужого мира, а, м-

м-маэстро? – издевательски процедила Танька, запуская руку за декольте и извлекая оттуда
новый шарик разрыв-травы.

Серокожий побледнел – на серой коже это выглядело интересно, он стал голубо-
вато-лиловым. Развернулся и дал деру. Полетевший ему вслед шарик хлопнулся об пол и
взорвался, выметывая длинные зеленые побеги. Стаей змей побеги ринулись за серокожим.
Звучно хлопнула дверь на другой стороне зала – побеги врезались в створку.

Танька негодующе завопила и, подхватив юбки, кинулась в погоню. Бабахнула, распа-
хиваясь, дверь. Она выскочила на другую сторону залы. Луч света выхватил из мрака уша-
стую тень, в мгновение ока словно канувшую под землю. Все-таки ловить кого-то в баль-
ном платье – занятие безнадежное! Танька подбежала к служебной лестнице… Серокожий
мчался вниз, прыгая через ступеньку. Бабах! Шарик разрыв-травы упал перед ним – сероко-
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жего подкинуло в воздух. Он по-паучьи прилип к стене, уворачиваясь от новой волны зеле-
ных побегов. Из-за широкого пояса-корсажа Танька выдернула тонкий стикер с солью и рва-
нула бумажную оболочку.

– Не силь сыплю – стену рыплю! – Белые кристаллики рассыпались по лестнице. –
Домовики-хозяевики, столешники-угловые, стари та молодые! Двери-викна зачиняйте: на
полу ему не следить, сходы не топтать, порог не увидать – не переступать!

Стена вздулась, будто ковер, который встряхнула аккуратная хозяйка, – серокожий
отлетел как моль. Плюхнулся на ступеньки… лестница изогнулась точно язык… Тьфу! Серо-
кожего влепило в потолок. Бабах! Вмонтированную над лестницей одинокую лампочку
серокожий с мясом вырвался из потолка. Лампа грохнулась рядом с Танькой, та с визгом
метнулась в сторону. Серокожий оттолкнулся от потолка, жабьим прыжком пронесся у нее
над головой, приземлился пролетом ниже, вскочил на перила, как серфингист скатился вниз
и канул в темноту гардероба. Танька едва не свернула шею, сбегая по лестнице… и замерла.
Тусклая лампочка над мужским туалетом выхватывала из мрака кусок пола и заставляла
мерцать зеркала гардероба. Тишина-а… Ни шороха, ни звука.

– По крайней мере, сбежать он не сможет, – пробормотала она.
– Сможет… – прокатилось по гардеробной шепчущее эхо. – Сможет! – у эха был очень

знакомый голос.
Из слабо освещенного зеркального стекла глядела Иркина бабка! Только у нее не было

ни морщин, ни густо накрашенных бровей и волос. Бабке в стекле, казалось, было не больше
сорока – зрелая дама в шляпке и пелерине поверх длинного, в пол, платья. Кружевным зон-
тиком она указала куда-то поверх Танькиного плеча. Танька стремительно обернулась. В
сумраке меж декоративных полуколонн виднелось еще более темное пятно, и оно исчезало,
пропадало! Танька метнулась туда, вцепилась в край двери… Скрипнуло, хрупнуло, на нее
дохнуло холодом и запахом влажной земли…

Давняя легенда о том, что во дворце князя Потемкина был подземный ход, оказалась
правдой! И он, этот ход, в Танькином заклятии не поминался! Ободрав рукав, Танька про-
тиснулась в щель прохода. Юбка затрещала и стала вполовину короче.

Она пробежала всего пару шагов и замерла. Темнота облепила ее со всех сторон, как
кисель из чернил. Шаг… Она споткнулась, кажется, через протянутую поперек тоннеля
веревку. Еще шаг – теперь веревки свисали сверху, путаясь в волосах. Ну почему у нее нет
Иркиного собачьего нюха! Она вытащила из-за пояса зажигалку – мобильник был бы лучше,
но за пояс он не влезал, а сумочка-мешочек давно потерялась. Трепещущий огонек вырвал
из темноты сводчатый тоннель – сквозь щели в разбитых мраморных плитах пробивалась
трава. Веревки на полу и на потолке оказались длинными извилистыми корнями. Каблук
застрял в щели. Подземные ходы во времена светлейшего князя делались не для дела, а для
удовольствия – играть в романтику. Ход наверняка ведет к самому романтичному месту –
нависающим над Днепром скалам в парке, а уж там серокожий затеряется вмиг! Ее бли-
стательный план провалился. Нечего тащиться по проходу. Такой одинокой, совсем-совсем
беззащитной… Танька запустила пальцы за корсаж и горестно осмотрела пустую ладонь –
шарики разрыв-травы кончились. Она сейчас отличная мишень, еще и подсвеченная огонь-
ком зажигалки. Такая дурочка-дурочка, полезла в темный узкий тоннель… вот, об очередной
корень споткнулась! Нога подломилась в щиколотке, девчонка плюхнулась на грязный пол
тоннеля и громко всхлипнула.

– Хи-хи-хи…
– Кто здесь? – испуганно пискнула Танька, поднимая повыше огонек зажигалки. Иди-

отский вопрос: ну а кто здесь может быть, да еще так хихикать?
– Хи-хи-хи… – ответила темнота. – Хи-хи-хи-хи…
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Огонек зажигалки начал стремительно тускнеть, словно кто-то пил пламя. Зато стены
тоннеля разгорались слабым, мерцающим светом, как гнилушки на болоте, и из этого блек-
лого свечения мозаикой бликов проступила физиономия серокожего.

– Надо же, а я почти тебя испугался! – Он растянул в усмешке узкую жабью пасть. –
Но ты все же пойдешь со мной! – Он наклонился и снова схватил Таньку за руку… он бы
совсем близко, замечательно близко, и никаких зачарованных танцоров вокруг!

Танька жестко усмехнулась ему в физиономию.
– Пойду… вопрос только – в какую сторону? – и прокричала замыкающее Слово закля-

тия. – Отнимаю ноги на моем пороге!
Сила, как затаившаяся змея, кинулась по проложенному заклятием пути – и захлест-

нула серокожего петлей аркана. Невидимое обычному глазу сапфировое свечение оберну-
лось вокруг щиколоток, стянуло колени. Противник рванулся. Он рвался из невидимых ведь-
мовских пут, рвался не телом, а тоже Силой – странной, словно непривычной для него
самого, так неловко он действовал, и в то же время могучей. Танькин аркан затрещал, раз-
рываясь на тоненькие нити, мучительной болью отзываясь во всем теле… Танька заорала –
она тут хитрых планов понастроила, а он все-таки удерет? Колечко на пальце вспыхнуло – и
изумрудные нити хлестнули поверх сапфировых, хищно ринулись к серокожему, впились в
него со всех сторон. Серокожий повис в хватке ведьмовской силы, как марионетка на вере-
вочке.

– Хортицкая ведьма… – прохрипел он.
– Я вместо нее, – честно объявила Танька.
Серокожий вдруг вывернул голову, оглядываясь на проход, и выдавил:
– А там кто?
Танька бросила взгляд поверх его плеча… и взвизгнула. Прямо под сводами подзем-

ного тоннеля, верхом на метлах, неслись три ведьмы: Вика, Катерина и Марина!
– Вот она! – пронзительно завопила Вика, указывая на Таньку.
– И серокожий! – заверещала Катерина, и все три ведьмы… дружно простерли руки к

серокожему и заорали заклинания. Разные. Отдаваясь под сводами тоннеля, на три голоса
загремело:

– Ведьминым Словом…
– Орлины крыла, медвежья сила…
– Оборотись огнем кипучим…
– Нет! – успела крикнуть Танька… и больше ничего не успела.
Вокруг ро́бленных заплясал белый ореол Силы… и кольца на их пальцах ответили.

Сквозь белое пламя пробились изумрудные прожилки… и с трех сторон врезали по серо-
кожему! Танькин силовой аркан лопнул, хлестнув по ней как плетью. Девчонка взвыла от
боли… Серокожего раздуло. Ему распирало плечи, колесом выгнуло грудь, спина взбугри-
лась тугими жгутами мускулов… и огромный, как медведь, серокожий шарахнул кулаком в
потолок тоннеля. И вспыхнул зеленым пламенем! Тоннель взорвался. В выжигающем мозг
свете Танька успела увидеть, как троицу ро́бленных вертит в волнах зеленого огня. Вместе
с ними кружились сорванные со стен мраморные плитки, выдранная с корнем трава, какой-
то куст… Медленно и плавно вращаясь, прямо на Таньку несся осколок мрамора… Рывок!
Алой вспышкой мелькнул перед глазами плащ здухача, сильные руки подхватили ее и…

– Аа-а-а! – прозрачный, переливающийся изумрудный пузырь раздулся на весь тон-
нель, подхватил, завертел…

– Аа-а-а! – В клубах пламени, развевающихся волосах и кружении метел из тон-
неля вынесло четырех ведьм. Потоком раскаленного воздуха подбросило вверх… и в вихре
битого зеркального стекла и выломанного паркета буквально выплюнуло под высокий пото-
лок зала дворца.
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– Аа-а-а! – Танька на долю мгновения зависла в воздухе… и понеслась вниз-вниз-
вниз… Громадный седой волк прыгнул, перехватывая ее у самого пола… и вдвоем они грох-
нулись прямо на спящего посреди зала Богдана. Колыхнулся алый плащ, сверкнул лунный
меч – Таньку выгнуло от охватившего ее вдруг пронзительного холода… Здухач, воин сно-
видений, полупрозрачной тенью прошел сквозь нее, впитываясь в тело Богдана, как вода в
песок… и с яростными воплями Богдан и Танька вцепились друг в друга.

– Ненормальная! Как ты додумалась сюда полезть? «Жди моего сигнала у Потемкин-
ского дворца»! А если бы я не посмотрел свою почту перед сном? Если бы я открыл ее только
завтра после школы?

– Это ты идиот! Я все продумала, а ты… Зачем ты их приволок? Они все испортили!
У кого мы теперь все узнаем?

– Я еще и виноват? Я думал, тебя надо спасать! Думал, тебя тут серокожий убивает!
– Он меня ловил, а на самом деле я его поймала! А тебя действительно убью!
– Надо же, какая у них любовь! – Справившаяся с непокорной метлой Катерина зависла

над головой у бушующей Таньки.
– Гораздо больше мне нравится ее платье. – откликнулась Маринка, внимательно огля-

дывая Танькин изодранный лиф, распоротый рукав, висящую клочьями и заляпанную зем-
лей и какой-то слизью юбку. – Надеюсь, оно дорогое.

Каблуки застучали по ступенькам, и из гардеробной медленно и величественно под-
нялась Оксана Тарасовна.

– Я могла бы сказать, что заклятие зеркальных кавалеров – мастерский образец чаклун-
ства. Простота, четкость исполнения, элементарная легкость ликвидации… я просто задула
свечу – и они исчезли… – Оксана Тарасовна ткнула пальцем через плечо на оставшееся у
нее за спиной зеркало и погасшую свечу.

Танька прекратила орать на Богдана и огляделась. На полу оказалось еще много народу.
Ученицы бальной студии лежали рядком и сладко посапывали. Голова преподавательницы
примостилась на подоле циркониевой блондинки, лысый кавалер свернулся клубочком у нее
под мышкой. За столом, щекой на вязанье, уютно спала вахтерша. Только бальный зал с раз-
росшимися по стенам побегами разрыв-травы напоминал о недавнем безумии. Серокожего,
конечно же, не было. Нигде.

– К счастью, кроме отличных заклятий у вас в голове еще глупейшие идеи, вроде
сунуться самой в ловушку! – продолжала Оксана Тарасовна. – Это меня чрезвычайно уте-
шает: как не были вы настоящей ведьмой, милочка, так и сейчас не стали – остались сопли-
вой школьницей!

Ее ро́бленные захихикали.
– Правда, чего тебя в одиночку понесло? Ну хотела ты серокожего надурить – так мы

бы снаружи покараулили. – Ментовский Вовкулака встал над Танькой, глядя на нее сверху
вниз. На морде у него… нет, уже на лице было написано крайнее подозрение.

Танька окинула Богдана презрительным взглядом – теперь придумывать что-то при-
дется, и все из-за него! – поднялась и, яростно сопя, принялась оправлять остатки платья.
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